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The Nafana tribe, which people until the 18th century, during the 
reign of Asantehene Osei Bonsu became known as Banda, is a component part 
of Brong-Ahafo Region. Her people live in the north-west corner of the 
Regi on, just south-west of the Brong-Ahafo/Northern regions boundary. 

The ancestors of Banna l eft their home, Kakala (Xakera) in the 
ne:i.ghbourhood of Jim.i.ni near Bontuku in the eastern part of the Ivory 
Coast under t he l eadership of Kralongo. The ezact period could not be 
supplied by the informants. But the s tory which l ed to t he migration is 
told, that at Kakala, tne chief was Zie, the uncl e of Kralongo. By 
custom and usage, Kralongo was the heir-presumptive. When Zie died, 
Kralongo was enstooled in succession. As custom had it, he had to choose 
one of the dead uncle's wives f irst, befor e any member of the royal 
f amily or other clansmen made their choice . This has been an inherent 
practice even to this day among the Bannas . Now, before Kralongo could 
take the widow of his choice, a r el ative of Zie already had chosen one 
of the widows . In conse')uence of this bt-each of custom, Kral ongo r efus,-3d 
to perform the funeral r .Ltes f or his predecessor. He waited for about a 
week and t he relatives o:t' Zie said nothing about the matter. This 
conduct revealed t o him that even though his relation w:i.th the rel atives 
of Zie was very close, yet they disravour his chiefship. 

✓ · Kralongo with the vie\'" to f'inding out the public opinion, l eft 
K.akala with his kinsmen and supporters in search of a new settlement. 
Still~ the r el atives of Zie did not dissuade the new chief of the 
action t aken; as such he and his people settled and founded Tampe. 
The ancient Tampe township is f arther west of the Banda hills and. now 
included in the Ivory Coast t erritory. , , 

V The people wer e over-·crowded at Tampe. Kralongo ther e:('ore 
detailed his son-in-l aw G~aeha, who was a skilled hunter to ·explor e 
the Eanda hills and beyond for a specious uninhabited. land. He returned 
and r eported to Kra l ongo that he haa discovered a suitable l evel site 
behind the chain of Banda IL.ount ai11s ;. Following the statement, the 
chief moved with his people and inhabited the spotted land in the 
reg~ __ on of Ghana . This settlemeat was Bakala, south-west of Banda 
Ahenkro at t he base of the mountains. I t is r ecalled that some subjects 
of Kralongo remained at Tampe unde~ the l eader ship of Shiemba, a distant 
relative of Kralongo. The descendants of these people ar~ dominant at 
Tampe to this day am have af'f.init-<J with the Banda. The other known 
group of Naf ana is t he Sampa half of which live at Werikye in the Ivory 
Coast including the Jinini and.the aborigines of Bontuku in Gyaman. 
The Sampa led by Sienyono, separated together vii th th e Werikye from 
the ma.in Naf ana at Tampe when Kralo~go resolved to leave the place. 
It wn.s the Ashanti and Brong (Bono) who cal l them as -the Pantera, 
?antra or Mfantera. According t~ Nana Kofi Dwuru, the present Omanhene 
of Banda traditi onal area , the Sampa, and t he Werikye people were. 
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followers of his great grand uncle, Kralongo; even to this day, the 
relationship between them and the Band.a are cordial. The ·c1±istance :f'rom 
Banda Ahenl<ro to Tampe is some 15 miles, approx:i.mate,ly the same 
distance f'rom Banda to Nsawkaw (Nsoko). J · 

There was no arable l and a t Ba.kale. owing to the nearness to the 
mountains. The people as a result, moved on and built Dadiase which is 
now Kabrono, an environs of Banda Ahenkro. The place was unoccupied at 
the time. 

Sometime later, tm Na.fassa Banda came a.cross the Mo on part of the 
land and killed some ,vhile a good number wero captured and sold into 
slavery. In an expedition, Tokemay, and elder of Kralongo moved across 
Bori Kwadwo and his sister Yawa, on the Chonchon hill located in the 
neighbourhood. They lived in a hut at the foot of the hill. He 
captured the two people and bro~ght to Kralongo for interrogation. 
When Bori Kwadwo was asked f'rom where they had migrated, he mentioned. 
Kunfia; and had been on the land for only about a week. At the request 
of the capti V'es, Kralongo permitted them to return to where they were 
captured, and regard themselves as his guest. The legend is that about 
a I:J.onth afterwards, Bori Kwadwo reported to Tokemay that a god "Kwagya." 
had descended from the sky into their hamlet. The information was 
passed on to Kralongo who decided that Bari Kwadwo should take charge 
of the god for him. The hamlet was later named Twintroase. 

Mgono Kra.longo died very old at Dadia.se. (Mgono is Nafana word 
for chief). He was succeeded by his nephew Wuru Gyara, who had a 
peaceful reign; but died short]y after his enstooloent. 

Sielongo was enstooled in succession to Wuru Gyara. Tradition has 
it, ths.t he formed friendship- with Nkoranzahene Baffo Pim whose father 
was the Asantehene, Osei Tutu. They came to know themselves during an 
expedition in the neighbourhood. Nana Baffo Pio had at the time succeeded 
his uncle Adu Denyina.. It is said that his mother was1taken in captivi~cy 
in war and given in marriage to Nana Osei Tutu Mpimso. 

An account is given ths.t Baf'f'o Pio led on Sielongo to pay courtesy 
call to Nana Osei Tutu. Even before that psriod, the Nafa.na, as they 

I 

were then known by the nearby neighbours, had not heard of the Ashantis. 
Sielongo end his entourage armed themselves with arrows f or a ny eventuality, 
as tribal wars were incessant in those days. In fact they had no knowledge 
of guns. When the party arrived in Kuoasi, the Asantehene asked Baffo Pim 
from where he had brought the people. He replied that they were the Nafana 

1. Nickname of Nana Osei Tutu. 
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seen at the foot of some mountains, then unknown as Banda mountains, near 
Nkoranza. The Asantehene was curious about the bow and arrows possessed. 
by the Nafana; he therefore wanted to knew their use. Ba:f'fo Pim replied 
that they were for the purpose of fighting. The doubting Nana Osei Tutu 
attmce ce.used e. person, probably a slave or a captive, to be tied to a 
nJa.rby tree for the aITovr to be tried on him. A member of the Nafana 
without hesitation shot at the tsrget and thtl arrow pierced the person 
into the tree. 

Sielongo and his f ollowers t ook leave of the Asantehene. While 
enroute to Dadiase, message reached Sielongo from Ba:f'fo Pim that he had 
been detained by the Asha.ntis, ana had bteen accused of bringing the Nafana . 
whom the Ashanti opined were wicked. A once Sielongo returned to Kumasi i 
with his people. The Asantehene enquir d of his mission. He said that ,, 
Baffo Pim brought them to Kuinasi arrl wanted him (Baffo Pim) to guide them I 
ba.ck. Baffo Pim was consequently freed. The Asantehene ascertained 
from his son the liking 0f the Nafana; and was told that they knew 
noth:tng about salt. The Nafana word for salt is "Wonge". On the stre.'lgth 
of ths.t, Sielongo discuss ed with his elders what gift was appropriate to 
be sent to the Asantehene in return. To this and with the advice of Baffo 
Pim, they decided on seven sheep, which were later handed to Baffo Pim for 
his father. From t hat period, friendship existed between the Nafana a.v,d 
the Ashanti. 

Few years later, Sielongo died a t Dadiase. After the performance of 
his funeral ceremony, the Nafana copied the Ashanti custom of the blackeni 1· 
of a stool in his memory. This opened a new page in the annals of +,he 
Nafana and lhas continm;a. up to £his day. Thus , the principal stool of "-' 
Banda Ahenkro is now known as "Sielongo". According to Nana Kofi Dwu"C'U, O 

oonsecratio;1 of a stoo] v,r1: • • ~ unknown to his forefathers at Ka.kale. k 
Sakye succeeded Sielongo his u:1clco During his tiQe, the Asantehene 

Nana Osei Kwadwo ( 1753--1 "tC1) r eq:iested the Naf ana to serve the Golden 
Stool. Salcyi refused and t old the Ashanti ':U'.:lissari~s t hat if the 
Asantehene serv0d gold, ~e Sakyi had enough gold in his room and would not 
leave it to r ender allP-gi ance to him; cont ending that the Nafana was 
independent. King Osei Kwadwo hea:.:-i this ar.d calculated it to be abusive 
and a challenge of power. He despatched an arll\Y under the command of the 
Dadiesoabahene, Nana A-cob:,:,~ Kwasi to invad0 the Nafana at Dadiase, and 
obtain the alleged riches. T~~ Nafane who had t hen alli ed with Nsawkaw 
(Nsoko) sent for t heir assistance . The Ashanti contiugent marched. 
towards Dadiase am. were met by the Nafana and ally on thei land on the 
southern bank of river Chen. On tru.s land -today stand the ruin village 
of Bema. wnich was built by Alima Nana Yaya Barema, -e. moslem, with the 
permission of the Nafana Mgono . 
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A fierce and despa.:i:at e battle •vaa .fo 11ght . Th ~: N.t1f'an a. o.m:. .'.'.lly chas e 
out of t he l and t he Aslirurti t:-:-oops wh o r ested s or:ie 60 I!liloa north of 
KUI!la si. This unhappy inci dent was r eported to the Asa ntehene , who or dere 
r einfor ceo ent to b e sent t o t he battlefi eld under t ho Kuoawuhene. The 
Kuma.wuhene t ook over t he coonand of' t:00 entire Ashanti ar .c:iy when t~ batt , 
r esuraed at Sindo , ?. niles south- we st of n ow Banda Ahenkro . I t was a 
mer ciless battle a1:d when all hopes of victory on the pa rt of the N1fana 
and ally had f a iled , Sakyi messa ged the ol d raen , woraen and children at 
Dadi ase t o take r efuge in t he gallery of caves which abound on the 
mounta ins. The caves wer e t wo in nuober - one near modern Banda Ahenkro 
and t he ot her near Gl admv vil:i.a ge , the Twuli hill. 
The Ashanti gained c oopl ete vic t or y as Sakyi and h i s troops r etreat ed t o 
t he oot:nta ins and s t ay ed on the crest . The Ashanti i n pursui t coul d not 
r each theo. The Naf ana w~o were short of arrows resorted t o the use of 
r ocks which they hurl ed on the e::iemy. Ther e wa s no captive frora either 
s i de ; but it s ai d IJany peopl e died . The Ashanti occupi ed the des erted W 
t own of Dadias2. 

It i i:: r ecall ed t ha.t t her e was f aoine i n ·t he hide out of the Nafana. 
Consequently , Kosi ah Bnf o, an Osafohene (.Mgono-bla3£" in Nafana dialect ) 
who was t he son of Sakyi went down t he nountains a nd inter vi ewed the 
Ashanti cooraander . He suggest ed that an a roistice be arranged. Th e 
Kuoawuhene who t hought tha t Osafohene Kosial1 Baf o was a neutral person 
t ol d him that h e wa::it ed the head of the Naf ana chi e~, Sakyi, f or the 
Asantehen e; unless the Nafana woul d s ubbi t t o serve the Ashanti, t he 
ba t t l e would c,oase . The I!lediat or , Kosiah Bafo , car ried the news t o hi s 
people on t he o oun·i;ai ns . The Naf ana agreed to descend the mount a i ns and 
dis c us s t he ter os wit h t he Ashanti . Deputies wer e appointed who 
accoopanied Kosiah Buf o f o:.." the r,egot i a t i on. The chiefs of Kuoawu and 
Dadies oaba r epr e s ented t he Ash anti and t he oeet ing was held at Dadiasec ,, 

The Naf ana r epreser.~a-l;:i. ;., 11,, acc e.pte_d the t eros of subser vi ence to {. 
Asha nti, provi ded tmy would ' dr ink a god' - - this in Naf ana dial ec-~ ~ 
"oe na ngo we s e ngoo 11 wit h Kosi ah Baf o, t hat on t heir descent t hey wou:t 
not be killed. Mor eov er , the bl ood of a Naf ana woul d n ot drop on As hant 
s oil a nd vice ve.."sa . T'ne S.'.'.~.d god we.s pr epa red by the pagan Ligbe , 
another s &ct of the oo~len who had b&en with the Naf ana as r efugee& afte 
the Begho••Nsawkaw ci,,J.1 war . 'l'his was cone a nd t h e truce ended. . Sakyi 
and his people caua do\'IT.'1 froo t he hill, occupi ed Dadiase and recogniseu 
t he .Asantehene a s -their f eudal superior. The custooary oat h of 
allegiance was sworn by Sakyi t o the Ashanti repr es ent atives who soon 
after tha t quit t he pl ace . -l'he Nafuna froo t ha t tioe sub..:iit ted t o the , 
y oke of vassal age, under t he go·;ernoent of .Asha:-:1--';i . They s ent a s hooag~ 
seven s heep every year to the annual f nsti\ral of the Asantehene. This ' 
pr a c·t i ce was s-top1)ed duri ng the r ei.gn cf JI/Igono :!)abl a and Asunt.chene 
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Dua I (1838-1867) 
Osafohene Kosiah B::i.fo w::J.s devat Gd t o the s-l;;atus :if Nifahene in 
appreciation of h~_:, services in the battle. 

Tradition has it tha-'.; the noslen group in the Didt?t of -the Nafana 
once lived under th e leadership of Sulleoanu at Begho. Their language 
was Idgbe which their offsprings t oday speak. The Ligbe speaking nosl ens 
were traders and as such th0 t own of Begho wbich was situated between 
Nsawkaw, Sckwa and Hani bec&nc an ioporta.nt coonercia l centre in those 
days. It is sa id that owing t o t he r e ligi ,ous it1pact, other traders f'ron 
the forest zone were not allowed t o enter t h e .town; the trade was carried 
on~e bush outside_, which was declared to be the oar ket. There was 
the duob barter e.t the tine . The oain coooodi ty froo the forest r egion 
was ltola- nuts and gold VT!lich were t aken f'rou Begho northwards a11d 
exchanged with caravans of cattle, b eads, slaves, cloth and brassware 
brought southwards . Sone y '}ars later, besides the trade, Kings supplfoate . 
the noslens for their p~ayers, particularly when t here was war. A t ypical 
exanple, according to Alha j Seidu was when Asantehene Na~1a Kofi Kakar:'.. 
invited Kra.oo Seidu Illioan froo Sasi and Krano Hon to Kuoasi.2 The tino 
ooslens offered prayers f or the Asantehene a nd the Ashanti nation during 
one of their wars. 

The account is given that in the tiwe o f Nana Opoku Ware , the Ashanti 
invaded a nd destroyed the town of Begho . They obtained control of the 
trade r oute to the no:.~th. Ma;:iy of the ooslens were taken captive s and /& 
sone sought r efuge, with Kralongo, the Ne.fana chi ef. In t he proces s of 
tine , the fugitive nosleos a:i.lied the1:1selve s t o the Nafana a nd established 
separate wards within t he Na~ana settlooent. Later, sooe of the nosleos 
built the t owns of Sasi.s, and J{ankan . They however naintained the Ligbe 
dia l ect. According t o ex- Engu5.st C,panin Kof i Gya t o, now 80 y ears, t here 
are not o. survivor of fuc descend-1r,ts of the true Ligbe speaking oosleo 
t oday. Except t hat o:f' tho.rn wl'ch s l avo s t a tus who adopted the tradi t:i.on 
.and cultruc of their ;:ias·i;er s . !-:ow far i.n:i. s stateoent nay be correct, 

IAlhaj Seidu who clain~ t o be t he progen,7 0f Kro.r.10 ,C\R:i.rl".1, rec oun-l;s thet 
,u., d . ..:ce~ tot• :-.: fi\\gif6\-b:$ fro;:i M,rnd,.: ir.. )Uda.r.: ·co ~~ho: f.u~'..~ow::.r.g a e,i v:;_:·_ 
W.?.r, when Ioor u t·oigned. 

Pehzoo succ eeded Salcyi a;.1d had a peaceful r e::i.gn.. HG was said -:;o 
have nade a surprising change i n the systeo of chi.e~11cy before his death. 
The che.nge to this day has • ade a group of peopl e at Kabr ono atta ineo. the 
right of succession tc, the principal stooi of the Banda . It i s saH t hat 
trad~_t i onally, when the Nafena lived a t Kakala, besi des the ruling s t ock 1 

. the c!iiefsh:i.p Wl'.s al so r e atea fro;a ·:he ua.,-unal clan of Oyoko . As such .. ___ , ____ , __ ---·---- ------ --------·---- --·.! 

2. See .Arip-endix f or Genealogy of I ne.ns. 
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the office circulated alt ernately between the two segr:ients. But never
theless; the :indeginous Nafana ; acc0rding to Nana Kofi Dwuru, had no 
clan by theoseJ.ves , and could not by oyth accoL"?r.t for what related to the 
practice stated. '.I.he systeo however beca.oe inherent to the aborigines 
of Banda Ahenkro; but i t was this order of rmccession that Pehzoo waved. 

The story is t ol d t.hat p,3hzco who grew very old prior t o his death 
direct ed that his p0rsor~a l a ttendant, Petele, succeed hio on his death 
Petele neither was of the Oyoko clan or a heir to the stool. As an 
a et end.ant to Pehzoo, his sole duty wa s the preparation of' tabacco snuff 
the liking of the .chief. It m s therefor e inferrea by the elders that 
the declaration was· oade irL apprMiation of' his s ervices to the chief 
Pehzoo died and. notwithstandin€, his £.>;:ing declaration, Shieshie, then 
leader <Yf the Oyvko clan, whose descendants today l:i.ve at Gannolo, was 
c onsulted for a candidate f or enstoolocnt. He -intiuated that there was 
nobody available ; am. any person could be elected instead and endowed wit 
the succession and off ice. In view of that, Pet ele wno as has b een 
sta ted had no right to ' t.l-ie s t ool, on the strength of the declaration by 

I 

Pehzoo, was chose~ and custooarily en~tooled. This was how the oeobers 
of the Oyoko cla n lost: the prerogative right of succession to the 
oat:dlineal descendar,.ts of Petel a who live to enjoy this day. 
The Oyoko clan which i s doninant at Gam10lo today has the status of 
Oyokohbne in the Banda traditi onal institutions with Nana Kwadwo Zci:ya 
as the. present holder • 

. Noth:i,.ng noteworthy happened during the """eign of Petele unti l hi s death; 
and the order" ~f succession reverted t o the Nafana ruling stock of 
:t(rolongo line. 

Ha.baa was the snccesso:c. In his tin e was t he Nafana invasicn of 
Bole, whfoh people are (;.0nja or· 'iCagbanya v The firs t was for supreoaoy 
and subjugation. ~·he oain w~1:1.p o?.1.s of' c:!.ther side were arrows and spears., 
.Afi;er a d.ay long skirnis b_. tl:., _' 'on,ja wer:P- def'ea,ted and uany t aken 
captives and s o l d i:.i.to slav,3ry . 

Tvu.lodwo (Wu.:..·adwo) succ eeded Ha'baa on his death . He was of t he Petel 
line . During ·his I'ei gn c~1806, Asantehene Nana Osei Bonsu Panin (1800·· 
1824) asked for the a s s:i.stanc e of the Nafana in a war waged against the 
Fanti . It is recounted' that when t he Nafana troops under the ccooand of' 
Mgono Wulodwo arrived at Kuoasi for the battlefield, they played the 
"Sabi" - 'Asafo 1 i n Tvri vernacular, druos and danced throughout the 
night without going t o bed . The following day, the Adumhene, Kakaba, whc 
was the host of ·che Na f ana enqaired f or the reason of the continue~ pla;y 
the pr evious night when the nation was preparing for war. He was r opliec 
that i t was the t r adi •tion and. culture of the Nafana to play on the "Sabi 1 

drun a nd keep vigi l by da:>1.ci ng t o the ousic, unt.i.1 t hey reached t he fron1 
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tlwi~1g -t;o the vigi J., the P_shanti f:t·om tl·~at per iod r eJ~errod to the Nafa na 
in Asl:anti-Twi verna cula:i:- expression a s "w,2.:1 nda 0 literary "insomnious 
people". It is tha e:ir.pr13s &i on which ba s b een corrt...:pted to Banda. 
Otherwise, the people wer e kn::iw.1 a nd L'allec. by thei r l a nguage . 

Eefore ·the As:hanti a.ni e,J.Ees maI·chec:. -:;o the fi eldt :Mgono Wulodwo 
swore the oa eh of f i J c lit y t o t he Asanteht=-:ne; Nana O1'l ei Bonsu Panj_n, t.) 
dischargE: the du·ci es, t hd.t is , to fi ght on w:i. thou-t r etreat. It is 
recalled , however, that a t the batt lei'i eld, in a f orest area the wa:i:
h elment of the Bandahe:1e, i1ul odw0 f'ell ._. He turned -t0 }tick it and saw 
the AdUI!!hene oi' Kumasi bell.i nd h..i..m. Both were in the a dvance party. 
rhis was one of the most f amous of the Ashanti campaigns~ The Ashanti 
and allies defeated the :ra ntJ. who had Bri t::.sh ally. 

Aft er tl:e war, t he Ashanti 00::. i:;ingent returr..ed to Kumasi. The 
Adumhene, Kak1ba , r c-:por ·(,ed -;~,J -~he At:;!lnteh er.e that at the h eight of the 
fight: , the Bandahene Mgono Wu:!_odwo rEJtreated; which action was tantamount 
to the viol atfon of t he oa th swo:..•n by h:Ln. '.I.'b.e BandaJ:-,.ene expla~.ned that 
the allegation wa3 li"'.1f oundea.; that his h elmet dropped. and t here1'0r,:i 
turnea. to :pick it. He e11.-p o..mde0. f urther ·that though many of his t ~oops 
perished in t he fi ela . yet i.e :pursuer.I +.he f ight to victor~• and had 
retw:- ned vd th his c n:nr·a J es , _ 1''he Asanteheno acc.;o:i:-d:.n~ly found the 
a ucusation t0 b e fri •rolous .. Mgono WuJ.od'Jln c'onsequeat l y introducea. ·1:h:e-
sho1·t a.:~um w:i. -th the ep,i.g.ca:n "Ka ntaruanto" · 

When Mgono Vit i.: 0Jwc was exonerated from t he accusa. t j_on, he decla~§_q: 
to the Asantehene .. l~ana ')se~. Bonsu f'a ni.:n , t nat f r -::1n t henceforth, h a 
would not ha i.0 e ·che Ad1Jmnr.,n::.e •~ 1'.' h i s .;,,cc:esso:r. a s ho.; i.- wheri.ever at Kumasi 
on official or· p:civa·:;e V.'.s i t, 'l'he:; .-1,san-tehene a.s a r esul t directed t ha·c 
the Bandahene was to 1.:ie -<-;he gt...est d the Bani:;amahenc. This course 01~ 
change ha s been f c1llov1c:,d ·;-,y s ·,;-cccs.~4 ,;e r,ccupants of the "Sielongo stool 11 

even t o his generaci0~1. 

It is sai d -t!lc;.t bef cre t -h0 Ba~;_da came in conte.ct wit h the Ashant L 
the succes s:i. ve ch.:i.ef s of Banda r oo.e ,-Jn hors e back; · palanquin ( Gbaa i n ' 
Nafan& ': was not known iv t hem. · It was the A.san-cc-hene , Nana Os ,.i Bonsu 
Panin,11 'who pr esmited 1:o Mgono Wulo::l:10 c:, :pala~1qui n for. t~•~ fir s·': t ime, }vi 
gratitude of the service of t he Banda army d.uring t h l:;) F.:tnti ope:".'atlon .. 
Other articJ.es were six c er :.::mcni a2. swPrd.s 9.nd. a shor·c dr.um, Wit b -'-:he 
exception of the ce:t•emonial swords now i 11 the repository at Kabrono; 
the rest ar e damageQ. 

_Some year s l a t er, t he As:=mt e!1e:1et NanA. Osei Bonst:. s ent aga•:_:i f or t he 
Ba.nu.a to ass:l..st h :<lL "L:c quell :.:·ebeJlioa in Gy e..man. .After the wa·" -the --- ---·-----.....-- -_, .... , .... ._ __ ...., - - -.,------·-------~-----

Nafana wor c.s f or C8r emon:i.al swori:l = "Poo 11 ; Short drum = "Yebinge 11 
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Banda were accused of displaying cowa.rdioe i::.1.n:i ng the campaign. The 
Ashanti the:,:,efore imposed a f~ne of 1,000 'Predwar. 1 (£8,000) on t :t e Band.o. 
who r efused payment a s i::11e c,rnte:,d:; of the penalty wa s not understood by 
them. The Ashanti enfcrceri that t he amount be paid rli th the alternative 
of ei -i:;hei' two royals to l·e sent to the court of the Asentehene as hos tage . 
This however, sca r ea. the Banda who were of r.he opinion that by the derea.nd 
of hostag~si. thl:3 A&hrnt i wanted to enslave them. As a r esult, t hey 
decamp ed Dad.iase to Bon9. in the Ivory Coast - though their original plan 
wns t o return t o Kakala~ 

At Bona, war broke b etween the settlers and t he Banda who had seized 
supremacy t o dominate the latt9J'.' e It i s said that a prince of Ba~da, 

.. Sie, who was the son of Mgono Wuloa.wo, and a prince of' Bona, had a bitter 
quarrel in the str eet at Bona. Th:.s i::rl'urated the adults of ei the:,:, side 
trat a civil war ensued, The Bona wer e defeat ed and fled . As th~ Banda 
occupied Bona, the l:ci:~-ter whc ha d tw lici t 0-j. the help of an unknown tribe 
natu.:i:>a lly resented ani sought to regain possess i on of their land and 
suzerainty over t he Bo.nJa. 

On a Friday- 2.t dami _. the Bona ad ally b esieged the Banda Wh'J h.ad on 
the :previ ou~ day c6lebra-ted their annual 11Tie" i:estiva l; raost of tli..e 
p eop'J. 8 go+: -chems8lveA in1:;o:i'.:i.()at ed: ~::--_e fes tiva::. i s one of purificati on 
ri te.:1 , '.:.hf, a ggressors m'.i8dO.cred many of t ne Bande., prominent among them 
being royals and el de~s , The confusjon was ter rible that the Banda ~ook 
to flight. In tl18 co1.t..1se of ·cheir flee , h is r ecaHed r.1gono Wulodwo 
wore russat cloth t!i<;~bene 11 as a s i gn of m~urni:i.g . Thus , in memory of 'the 
disaster, he preser7ecl as the gr eat oath 11K.2_bene 1

• to th.ts day~ hloreover., 
in remembranc e of ih e dea.:l. at Bona, E.ven up to this genez ation Fridays 
ar e obser'ted. as holidc.~, j : 1 the Banda l-ra.di.tiona.l a:cea. . No manual lab0,ir, 
especially f ar ming:, is pe:r.m:i.T.t':l<l on the arn1iver sary . 

Wh:i.l e the Banda. wer, or. 'T·hc: ,~;~:>dus ~ '3 t KangeJ.e, a town in Gyan:ar,_, 
Mgono Wulodwo 3ightecl tl.i.o Nyuwa. po, :.l;)W B,.')J)iia bills, He decUned to 
e.sc end and rc+.urn t o t~cir former l" 8tt:i.emont: beyond t he hills; t t.er·ef,1r•e 
he at last c:xm.15.tted &u:.d .cio by ch:·inld.!16 a noxious medicine. 

Dabla of' Kral0ng0 anc est ry was ens-i:;ool s l in s uce;ess ion of Wul odwo., 
a ad continued the f:tight with his peopln -co Gyamang ·Ti1 .e Banda to -~.•.kc 
vongGance against Bona , sought the help of the Gya:ma.P.. . The combi:.10d 
f orces finally conquered Bona and -the Band<'. stayed at Du.ma , a n 
unin."1.abi t ed l e.nd t n the !'l.Gi g}_,.-oourhoocl 0f Bona . The h.nd was on t b.e 
confines of ti1e Gyaman. 

Som0t.:Ln13 a f't er w~-3.o, t i:s .A.sant eaene, Ihna Xvra.ku Dua I (18:,8- •iE.167) 
heard of the Banda a t Dun;.a,, He scJ.::i: messenger to Mgono Dabla anJ. 

) 
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requested him together with his sub j ects to L'eturn to their oJd town . 
It is recalled that the Asantehene in the message promised not to maltrea·i; 
nor harass them as his pr~decessors acted., The Banda accordingly returned 
and occu~ied the present market square of Banda Ahenkro, which place was 
called Sarninako. T.be etymology of. the settlement was from the soft gre,ss 
"Semireko" in Brong (Beno) dia:;.ect given by the Nkoranza; in Nafana it 
is called "maakpro ~bewa 11

• 

T."ne resettlement in the ar ea to which allusion ha s the horn intr-uducted 
by Dabla with the epigram in Nafana "Tranga ne woi" literary 11-the land 
is for me 11 • 

/ On the death cf rEgono Dabla , the next successor was Sahkyame also 
known as Wurosa of Petele line . Early in his reign there was the dispute 
betvreen the Bedu a nd Sck--wa . Krosuma, the chief of Bedu appealed to 
M15ono Sahkyame to settle the difference s with the chief of Sekwa, Kye 
Yof:i.. The latter had also requ.es-t;ed the King of Gye..man: Agyeman, 
successor of Darte , f01· similar purpose ~ Captains Dab::.a Nkroma of Banda 
e.nd Dabla Mbere of Gyaman were detailed by theil' respective governments 
f or the arbitrati on. The disputants were met by them a·~ Sekwa whei:-e there 
matter was to be gone into. In the procass of the investigat ion, Captain 
Dahla Mbere who sider1.. the Sekwa in their action which wa.-, the subject 
under enquiry, was at unawares murdered by the Banda repres entative . The 
incident perhaps was in resentment of the Gyaman a id t o Bana in the 
massacre of -the Banda at Bona which was still fresh i n t he mind of the 

actor~e King ot' Gyarean, so soon as he heard ot' this outrage, despatcr<'d n 
an arro,y t o attack the Banda . But the Banda being aware of the consequences ~'. 
of the Sekwa episode , were in r eadi.ness as war was inevitable. The ~ 
Gyaman army were met at the foot of the Gbegbe hill situat ed at t he upper \ 
stream of river Chen by the Banda T.r oops. A fierc e and desparate battle 
was fought wh:i.ch resulted in the ilt"'ef'eat of' the Banda and were die-possessed 
of their land. i',igono 3e.hkyame fled w:i.th hi3 people b0yond the Kpaa 
river (the Black Volta). '.Ihey settled at Longoro (1°.341w; 8°.20' N) 
which was and still is Mo tribe dominated a nd vassals of Nkoranza. 

Tradition has it that du:..·ing the reign of ?!Igono Sahkyame, the Nifa~; 
hene of the Banda kingdo~: Hah Kwa.me lived at Bongase, At the same time, 
a sec.tion of the Mo were domiciled at Gyama, a tributary of Nkora:i. za_,. 
and vrhich their ch..i.ef 1-agya. It happened that the Ashanti visited Gyama 
and nade the inl1ab.i.tants captives ,. The King of Banda, Sahkyame , a nd his 
cous:i.n Hah Kwame agreed t o~ether a nd paid a rae<J.:l_um size brass pan full 
of gold dust as r ansom in r e&pect of t he G;p.ma to the Ashanti. By such 
payment and J.ibera:ci oi-. of the people, the ::.a nd of GyP.ma was anne:ceu. ·~0 

the Banda. eopire. 
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Sometime after the death of Hah Kwame, his succensor Sie Donge went t o 
stay at Gyama. The people of Gyama who were mindful of ransom paid on 
their behalf, no q.oubt thought Sie Donge would be Uluni-i:;igated tyrant. 
As such, they revolted a~d left the town without his knowledge. 

Following the re-vol·, .. rtio.nary attitude of the pe ople , Sie Donge 
detailed two of his e l ders, Wuru Kwab ena and one other , who knew of the 
Gyama lard to trace the wher eabouts of the r eb els. The scouts while on 
expedition came across the Mo insurgents at Kandige on manoeu-vre with 
thG Salaga, Longoro, Nkorenza \9 Klo a nd the Attabubu. The scouts returned 
and reported to Sie Donge to b e alert as the Mo and allies would 
undoubtedly attacked himo This news reached :Mgono Sahkyame who r·allied his 
people iP Gyama. On a Friday, a t dawn, the Mo insurgent s and allies 
sieged Gyama which had been occupied by the Banda army. A war which was 
one of survival of the fittest, ensued; at the height of it, the Banaa 
troops escaped to Sa.kpe. and remained there for sooe three months . 

About this period, ther '3 W&.i.3 an insurrectio:1 in Ashanti concerning 
the enstoolmcnt of ;_;.,antehene Nane.. Kofi Kakari on the death of Nana Kwa.ku 
Dua I. The Banda , Daboya , Bol e, Sa laga a.~d Bona which were p~ovince of 
As~.anti, formed a military c onfedera tion in r eaainess against a n;y possible 
Ashant i in-J"asion of any of them. filis came about as they anitd.pated tm 
uprise i n Ashanti might l ead to civil war; but nothing happened. 

A:r"'ter a s ojourn at Longoro, the Banda s t ill :::-uled by Sah~~a.oe moved 
to Gulubo, another Mo tribe under the chief of Nkoranza. Nana Yaa ~ 
Kranka, was the wouan ruler. of Nkoranza at the time. No sooner the Banda 1/, 
establi .shed q.:t Gulubo than the Ashanti waged war on Nkoranza .. . ~ a11kwa /1 : 

v 'l'j._a captained the phar.:~i contingent a nd knew tha t tl:c Banda were subjects '. 
of Asnariti. Thei~forc; Ashanti su.pp~ied the Banda w:i.th two kegs of gun V 
powder to assist in the war a ga:..ne -t t he er.flny. F!'obably by tha t period, ~ 
the Banda had acquo:i.ntecl themE;,Jl Yes ~'lit r,. the us e of guns, owing to their \: 
contact with the As~anti ~ 
With the Banda beyond t .. '1.e I:paa r i v er . the tributa:..7 t owns of Nkroanza 
inch1ding Nkor a nzc:. wer9 he!!l!!led ir.. by the invaders. The Nkoranza 
suffered a crush ing defeat a nd f l ed t o Attabubu., wher e Kwabena Asa nt e was 
the chief. Nkoranza W'3.s tota lly bur:'.lt dom1 a nd thei r stool arrl other 
regalia wer e captured.. The Banda rer:1a ined at Gulu"!:l o after- the oper at lon. 

The Nkoranza while a s fu6itives at Attabubu Wi ase , consu~_t;ed tl!'3 
Dente· cult at K:;.~achi. Kwasi Gyantrac'l.u was then the medium. 'i;he ome~.1s 
were favourable; and certain !iJiracles perform.ea.. About a year after 
their defeat, 1893_. the Ashanti again_ advanced against Nkoranza who he .. d v 
def ens:1.. ve allia nce with the .Mo . Ther e was a pitch-fight at Kum.f a (Kum:fj_~) 
near Abaas e ; the .Asmnti ,m stained a h ec:. ry loss - nany killed and 
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captured, then retired. 

rhe people of Nkoranza r e - occopied their destroyed town. Sometime 
after they had settled, as a measure of vengeance ~ they made attack8d on 
the Banda at Gulubo; t.~is wes in consequence of the assistance given by 
them to the Ashanti. 'rhe B:!nda wanted t:ie help of the Wenchi; but Kwame 
Bene, the chief of Wenchi r efused following the revelation by the ancestral 
cult, Drobo Kese .Ar:ipim, The Bedu under Nana Akrosuma, the Nsoko with Nana 
I~wa.I!le Kru and the Sekwa headed by JITana Bekoi were the allies to the Banda . 
The Banda a nd allies lost the field at Sabre and despairing fled in every 
direction. Some of the people with Mgono Sahkya.me sought refuge at 
Akomadan; another group went and settled at the southern bank of the river rt 

IKpaa which place was l ater naoed Bue .3 The Nsoko lived a while at Aboabo t 
on Vlenchi l and. It is recalled that the Nkoranza army in pu_t'sui t were 
conf'ronted by the ivenkyi and with thirty guns drove them back. This a id 
by the V/enchi made the sane of the surviving Banda and the moslem group 
in their company refused to accompany Mgono Sahkyame farther. They were 
given l and by tha chief of Wenchi for settlement - th:i.;;; is how the Banda 
ward c&ie about. The Wenkyi at the tine lived at Adaagye-northwe.st 
curner of the present town. 
The prominent casualties in the battle were Baduheue Nana Akrosuma, and 
his Gyasehenc Nana Awua who corarn.i tted suicide at the front. 

Sie Yao also knovm as Sie Yaw Dwuru, nephew of Mgono Sahkyame b ecame 
leader of the people at Bue . The land was at t he tirae uninhabited. 
Mgono Sahkyaoe died while a f ugitive at Akomadan. His funeral rites was 
observed at Akooadan and attended by the Banda at Bue. According to . 
ex-linguist Kofi Gyatce, the death of Sahkyame alias Wurosa is misc on- - f: 
strued in Ashanti traditional histories that he was a victim in the war. 

• 
Aft er the funeral cerew.o:i.y, ther e was the exodus moved of -the Banda i 

refugees at Akooadan to Bue, .In the interregnum, Sie Yao who was head of ~ 
the r oyal family of Kralongo llne beca• e r egent of the Banda kingd0.n. ~ 
All that time the lru1d of their occupation was under the suzerd.n or~ \ 
the King of Gyaoa.n by right of conquest - this happened whe11 they 
defeated Banda in the Sekwa. episode which ha s been stated earlier, 

When the King of Gyaman heard of the r e - occupation of the Banda on 
the l and, the regent Sie Yao went to ~ontuku capital of Gya man . He 
interviewed Paii, son of ~he chief of Gyaoan, Agyeman, for the r e stor a tio1 
of the former Ba nda land. Papii who ~robably had succeeded his father , 
agreed upon the payTient of six~y "prcdwa.!1 11 by th0 Banda; ~.n addition to 

3. Bue i s Gblana dialect of the Gyaman, Beaning "they sha ll 
return". This wa::: in r eference t o tho Banda reset tl enent 
on t he Ja na. a.fte:c n. long absence -· when overthrown by the 
Gyaman. 
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such payraent, two royals - male and f'eraal c: vrero t o b o sent to hira as 
hostages. The s::..xty 11predwan11 when paid was to be the annual salt tribute 
to the King. In fuJ.filI!lcnt of the demand, Sie Ya o Kuma and Yaa Ya l e-both 
royals of Banda., were s ent personally by Sie Yao to the court of the 
Gyaraanhenc at Bontukt:.; he pr ooiscd paynent of the amount later. 

During the absence of regent Sie Yao to Bontuku, George Eken Ferguson 1 

an African and the British Representative· visited Bue., He concluded a 
treaty of friendship and freedon of trade with the British Governraent with 
the elders of the kingdoo.4 At the same time, a Union Jack was accepted M 
by Kwadwo Si to, younger brother of the regent, and hoisted in t he t own. ! 
Mr. Ferguson after three day s s tay l eft for Wa. Sie Yao returned from f 

Bontuku and whole-heartedly accepted the terms of the British friendship 
and kept open the caravan r oute to the hinterland. . 

\" 

/ 

The Banda began to bui.ld villages on the J.and as they were overcrowde~; 
at Bue. Just at that tine, some people of Mo tribe led by Sangyo Akate 'L ~ 
joined a t Ihle. They llacl c i grated froo Wronalia , perhaps on flight as a 
r esult of Samori t a slave raider, and hi8 troops invasion. 

After some tine, the notable s l ave raider r eached Bue from Bontuku. 
He had orossed the Kpaa river at the up stream and invaded Bole. It i s 
said tha·'.; Samori befriended Regent Sieya o, and never a ttacked the Banda 
l~ingdon. Rather, Sanori advised Sie Yc.o to ~t his s ubjects f'ron :he 

· southern bank of the river , else he lay siege to the place. The pe ople 
r eferred to wer 0 the Mos who settl ed at Bue with the Banda. The 
inhabitants accor di ngly 'll'acated Bue, except the obstina te persons whom 
Saoori l a ter oe.de captives, who were taken to Bole and sold into sla 1er7. 
With all the capthres, axcept Akosua AgyeL) sist0r of Wuro Kwabena who 
was redeeoed l ater at Si saw near Xin~ampo, aft er pay:v,mt of £12 in silver ~ 
currency as r anson. Bhe was the J:o.other· of t:he pr esent Odikro of Bu8. f 
Regent Sie Yao diecl whe~ Samori was a~ Bue ~ In view of his presence, the f 
successor, Yaw Siej_ongo was thoi.:.g..h. elec t ed but not customarily ens t o:"1 l ed 
f or fear that So.oori n:i.ght seize the op:;_,ortunity to enslave the Band:>. . 

While Sanori and hi s nen ::ianoeuvred at Bue , arrived a Whi teraa~1. wlth 
a contingent of' the Gol1 Coast constabulary. The natives nicknaoea. the 
Whitenan "Batule11 

- an Hausa word for Europeans. This was about t he tiL'le 
tha t Asanteha~e Kwaku Dua III (Preopeh) (1888-1896) was captur0.d by the 
British. ~To sooner San ori saw the Whi tenan and his constabular-.,r t h3.n 
escaped with his men t o the I vory Coast, The Wh:i.tooan with his troops 
encaop0d at the base of the Gbo2 ,- hill s, sit uated northeast c:c' the rive-r 
Kpaa and Bue. Later, with the a.ssista.1c e of nativ e earriers. they pursued 
--------------·-- - ------------

4-. Rcco:·c.s j n G.:r;- olt .• ::..nd:i.cates t he dat e o:! t he Treaty ct.s 
Deceni::er ~, ~ ~ 83~-• 
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Saoori a nd his band of rai der s wh o were sioilarly betng hunted for by the 
French a roy in the Ivor,y Coast. It is said that "Batule" and his a rm;y 
• et the French troops on the bank of the Kuobo river> having a pprehended 

1 

Sar:iori. The wb3.teman however, returned with his troops and the na tive ~ 
carriers to Bue togethe.,:o with thirty prisoners who were Saoori 's s cldiers . r 
The captive~ were afterw"3.rds handed t o Yaw Sielongo who in turn sold theiil • 
into slavery. 
After three years stay at :5ue, "Batule 11 • '.)Ved with his troops to K.i.ntanpo. 
A f ew days after the departure of "Batule", Yaw Sielongo, son of Af'ua 
Kondoge , was cust ooarily enstooled a s Bandahene. In his time, the 3anda 
o oved to and built the present township near the ruins of old Sarain~ko. 
Other people at the sane ti• e e stablished thenselves a t dif'ferent pJ.ac es 
and such settle• ents for• ed the c entralised state of Bandao But, the 

J do under Hadwo Kati whose de scendants are dominant today r emi nec:;. at 
Bue as subjects of the Bandahene . 

The Banda assisted as carriers during the installation of telegraph 
poles fron Kunasi to Taoal e through Wenchi on the Wa route , when Yaw 
Sielon go r eigned ., He died ver y ol d - t wo years after the enstool• erit 
cf Nana Otu• fuo Agyeoan Preopeh II. ?r:i.or to his death, as a r esult of 
peace that r ei gned in the hngdoo, ha introduced t he h_orn with t he 
episra• in Naf ana dialect 11Nyes e na ki kala yi 11 liter ary "All day s are 
n '.)t eq1.1a l ",. The theoe wa s in coci.:!_:>arison with t he days of i n1Jes sant wars 

Kwasi Sinapion was enst ool ed in su ccession to Yaw Sielongo. He was 
of Petele line and at the sane tioe a cousin to his predecessor . It is 
en inher ent pr a ctice aoong t :ie Banda, tha. t the -elc.est cousin of a dec13as 
chief is eligible to s.t:cceession~ Notwithstanding t he availability of t !f. 
nephews . In his r eign cane up the litigati on about the Obuasi-Wewa land t 
at Biraa a n area a t tached -co the Ba nda stool. The claina.nt was Yaw Mensa : 
of Bofie, who accor-d..-i..ng t o Ebenezer coa joe, stoo l c lerk on Mar ch 13, 193~ 
insti tuted the action fnr r ecover y of possession in t he Asha.nte!le ' s Nati/ 
Court "A" at Kumsi ,. a ge.inst t he :aandahene. l 

t 
At the hear::ing of the suit, 01:;y-B oe Kof:i. Gyat o, as he then was, 

represented the Bandahene . Either parties recounted their respectiv e 
t raditional history as t o the ownership of the land in dispute . Upon 
t he fo.cts the court o-:-i /l.pr :i.l 4, 19 36., gave the following short j ud~ ·.cnt: 

"This is an acti on in which the Plc:.intl:cf seeks t o r ecover 
possessi on o.t' piece or parcel of l and known as Obue.si- Wc'.ra 
and lying and being at Bi oah in the Banda District. The 
hearing of the case has l ast ed for soraetioe. The Court 
having hearc. a lJ. the ev-idence adduced by b oth sides and 
al so having c ,' n ~:;.dered t he C' 0:r.tificd t:i'.'ue copy of J ud.ge-
00~t deJive:,:,er-1 by C.o• -r;iissiom;r Pool'3 or. February 25, ·1922 

' 
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and conf'iroed -oy the Chief' CotJC1issioner John 11axwell 
Esq, on February 8, 1930 in respect of this very 
l and is of the opinion that the Plaintif'f' is not the 
owne:- of' -the land f'or which he has sued the Def'endant. 
The evidence of hi~ own witness who is the Odikro of 
t he place i r very dnnaging t o hio$ 
The D&fendant oust therefore have judgl!len-t with costs 
to be t aJ:ed ,: .1 

· l 
The c9.se was f'irs t bef'ore the Otuofuo Os0i Agyeoan Prempeh II as Presi dent' 
the other panel were the Agonahene , Oyokoher:e, Akwarauhene anci. Head 
Linguist. The hearing was adjourned several t ines, and finally the 
court 0onstituted by Nananoo Kof'i Adu-Kokofuhene as Ag. President, 
Oyokohene Kofi Agyekt·,:i , Aaakonhene Kwaku Attah representing Adontenhene, 
Toasehene Kof'i Owasu r efrcsenting Krontihene and three ex-officio meobers ~ 
- Okyeaoe Kwane Aooateng_, Okyeaoe KwaoG Buaben and Okyeane Kofi Atim, 
decided the iss ue as stated above. ':!.':'le Plaintiff' Y2.w Mensa appealed. 
against th0 judgcent to t~e Court of the Chief CoI111issionor of Ashanti; 
but the decision of t he court below was upheli, Once oore, the Plai~tiff 
appeal ed to the Hig:i Court at Accra. While the case was pending at .the 
Appellate court, Mgono Kwasi Sinapio died. 

During the in-cerlu, the Kr ontihenn. ~-Tana Kwakl< Ble was regent. 
Kwadwo Sito, Nifahene of Banda, was by cnsfo;:. to ascend to the stool; 
but he reno'.lllced the clni n to his nei:,hc~w Kofi i)Wu.ri.1, on the grounds- of 
old age. Twenty-six years ago that f{ana Kofi · Dwur.u, the prese!'lt eh~ of 
was enstooled. His oothcr was Afva Gyinige~ Hd took the custooary 
oath of allegiance before the f,sa ntehGne, when the ::.,rong-Ahafo Re6ion 
was integral part of J.shu.nti , 
In view of the la."ld ca:rn befor~ the Appellat_e ·court, Nana Kofi Dwuru \ 
later applied and was substituted for Nana Kwasi Sinapin then cleceased, 
as Defendant Responde~t . Finally, th~ Appella t e court confiroed the 
judgenents of the court at first insta~ce. 

1. Asrumd Court Rec ord Book No.1 Folio 130 of March 13, 1?36. 
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DYNASTY of CHIEFS 

1. Kralongo Banda Family 
2. Gyara II II 

3. Sielongo If II 

4. Sakyi II II 

5. Pchzoo If II 

6. Pet el a Kabrono II 

7. Habaa Banda II 

80 Wulodwo Kabrono II 

9. Nafana Munu Dabla Banda " 
10. Sahkyaoo @ Wur osa Kabrono II 

1 'I • Sie Yaw Dwue (Regent) Banda n 

12. Yaw Siel ongo n II 

13. Kwasi Sinapio Kabr ono " 
14. Kofi Dwuru Banda II 

DYNASTY of QUEEN- MOTHERS 

1 • Kyaoa Brofi a Banda Faoily 
2 . Manaah " II 

3. Kodungi a II 

4-. Yaadwo Gongo " II 

5. Yaa Bire II " 
6. Yaa Kotia II II 

7. Hiledwo Kabrono II 

8. Yaa Tosia " II 

9. Pene Yaa Banda II 

10. Boke Adwoa If 11 

11 • Am.a ZabraLJd. II If 
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TRADITION OE BUE. 

-
IP-, 

On the north•-west corner of Banda--Ahenkro, (Banda Saoanku) ;iW'ld the 
Brong Ahafo Region, is the village of Bue. This settlement is 400 yards 
to the southern bank of the River Kpaa (Black Volta). The raeaning of the 
naoe of the village, as related to the Danda history is the Gyaoan dialect, 
meaning, "they shall return". The word "Bue 11 was used as a disparaging 
nicknaoe by the Gya.nans. The origin of the stateoent carae about, when 
Gyaraan had the la.'1d by conquest froo the people of Banda who later 
survived their defeat and re-occupied the land. 

✓Bue is now a Mo tribe dooinated, but on the Banda stool land., as 
soquence of events will indicate. According to the tradition, the people 
of Mo arrived at Bue as a band of r efugees under a leader, Jbroke, cooing 
fro;-Wrooalia. They had evacuated their hooe following the· raid of 
Sanori. Sooe accounts say that a section of the Mo people oigrated fron 
the north as a result of a dispute about the ownership of a dog's head 
custoae.rily, which caused their strife. The imigrants pleaded with 
Mgono Sielongo, the Bandahene., as they decided to stay on. Th<:rinhabtted 
the land lying iooediately south of river Kpaa (Black Volta) and old Bue., 
which land was naned by Hausa traders as "Lua 11 - Hausa word oeaning, 
wat er. The place was on the main caravan r oute to the north,· and served 
a halt for the traders to and froo the north across the river. 

Jbroke and his people were oade r esponsible for ferrying wayfarers 
across the river Kpaa. Tolls collected wer e sent to 1he Bandahene who 
held sway in the area. A reasonable shar e of such proceeds was given to 
the head. of the Mos at Bue. Besides, these inhabitants were hunters; 
they hunted on the l ann and paid rights to the Bandahene. 

On the death of _Jbr_Q_te at an old a ge, there was no male heir and the 
head of the faoily, Wu!'o Kwabena succeeded hio. 1.t that tioe, Sie Daglo, 
yotmger brother of' vluro Kwabena, ooved froo the northern bank of the river, ~ 
where he lived and joined his kinsmen, During the time of Vi\lro Kwabena, 
Saoori and his band of slave-raiders reached Bue. They had marched hither 
and thither in the neighbouring interior towns c:;i.pturing slaves. The 
Banda tradition asserts that Sanori never raided the original settlers, 
the Nafana speaking people. Sie Yaw Dwuru was the Regent of the Banda 
kingdon. Sanori having befriended Sie Yaw advised hiu to vacate his 
subjects :f'roo the bank of the river Kpaa . Most of the ripartians deserted 
the area; except few obstinate ones who were Jater taken by Sanori, the 
slave-raiding adventurer of Mande, to Bole and sold into slavery to dealers 
No sooner had Saoori operated in the area, than his son Issa who remained 
at Bue., with a group of his father's armies, heard of the arrival of a 
European with an aroy. As he did not want to eobroil hiraself with ihe 

/ 

~ . 
• 
' 
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White nan, he abandoned the place. 
have been between 1896 and 1898 0 

This incident may, be calculated to 

The story is told tha t soraetiDe later, W'uro Kwabena heard of his 
siste~, Akosua Agyei, at Sis&.w near Kintanpo. She had been sold in 
slavery - a victin uuring Sanori canpaign at Bue. With the Assistance 
of the Reg~nt~ Si e Ye.w Dwu.~u, Akosua Agyei Has r edeemed after the payment 
of silver - ~u.ct t o -the ve.l ue of £12 as r a nson. According t o Opanin Kofi 
GyatoJ this was evidenc ed ty hit).. 
PeaL 3 and t r anquility pr evailed in this north sector of' Ashanti tributary, 
when G.E. Ferguson explored anl negotiated treaty of protection with t h e 
Bandahene - Regent Si e Ya w and his sub-chiefs. 

Wuro Kwabena was succeeded by Sie Yaw, son of Akosna Hanyapo. 
Nothing of interest happened in his tine. The next ruler was Gandaw Kofi, 
011 the d catr ... of S:.e YawL Hi s !::lother wa 8 f'.b ena. Kuna., Acc c:::-ding t c
traciiti on, his was a peaceful reign. Dabla Kojowo son of Akua Bi suce;e
eded his uncle and r eigned for oany y ears . When he died, Sie Dabla 
succeeded hi~~ His • other was Adwoa Dabane. 

D1.1ring the rule of Sie Dabla, -that Yaw Sielongo , the Bandahene 
apiJ0i nfac. Shadwo Akate his slave t o take over the ferry duties. NevElt'the
les ;;, t he Jl[g_ chief don r enai ned even up to today. The f erryna.n rendered 
account t o his r:i.aster, through t he Odila'o of Bue. After soraetine, the 
ferr.vua.n, Shadwo Akate o.isappr opriated money accrued fron the ~orko,_ On 
the strength of a. r eport ·oy Odikro Sie Da.bla , to the Bandahene Kwadwo ·-1 -,,,r, 
Wuo who al so had s l ave status relieved Sha.dwo Ak ~t e of his duty. Afta
the death of Kwadwo Wuo, other successive fcrrynen were Gbelenie , Kwadwo 
Kinguf'u, Kwane Kanagaw_. i:aw 'l'inkalo who died in 1938. Kwaoe Numua, son 
of the present Bandahenc, Nana Kofi Dwuru, becaoe the last f errynan 
until 1961, when the f erryi ng pr~c 8ss c eased to operate. Canoe was the 
only means for the urossing cf' wa~_rfar e.rs. The nain wayfarers were 
Moshi8 p eople and the approrina t e nont hly toll collected was £G10 , The 
t oll per h ead variGd r.:i th the tide •- 1/- and •qd for high and low 
tides r e spe ctively, 

'.['he cha:".'a-::ter und habits of t h e Mc were enriched by their absorption 
of t hat of th e Batlda peo:r;l e in the course of their long olose sett lenent. 
But to t hi s day the former oaintain the :Mo dialect, though they do 
understand and the Naf ana langU:l ge which is casually spoken. 

On the death of Sie Dagle, his n ephew Kwadwo Gyao a lias Fori~ son 
of J10a Kw:ia. , in 19?.1 succ eeded hio. In his tioe, th e Bandahene Yaw 
Si el ongo, conferr ed t he s t at ns of Odikro or, the ruler of Bue - a title 
hel d by his successor t oday . 
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In 1946, Odikro Kwadwo F ori died and his nephew Kwadwo Donkor 
succeeded hit1. His nother was Akosua i-\gyei. According to Kwadwo Donkor , 
the people of Bue have no oath of their own~ other than that of the 
Bandahene w~ich i s used. 

Chieftainsh:i.p has been, throughout, inherited by Jbroke far:ii :i :
through the oatrilineal line . According to their ovm tradition, t he 
peopl e of _Mo_do not depose chiefs nor arc chief s allowed to abdicat e . 
The notion being that t he office i s faoily her editary . In vi ew of that, 
ther e is one consecrated stool which represents all deceased chiefs with • 
the ~ expression "Lal a Kala" neaning "Spirit stool". 

DYNASTY of c~ 

1 . Jabroke 
2. Wuro Kwabena 
3. Sie Yaw 
4. Gandaw Kofi 
5. Dabla Kojowo 
6, .Sie Dabl a (Daglo) 
7. Kwadwo Gyao alias Fori 
8. Kwadwo Donkor Pr esent Odikro . 

J,IST of IMMAM AT S.ASI 

1. Yahayn Bari oa 
2~ Sahedu (Seidu) Banea. 
3 ,, Sahed.u Banda. 

.. 4-. Bayana Banda 
5. Allasani Banda 
6. Mahaoudu Banda 
7. Aoadu Ba~da 
8 • :Mahar:ia Banda 
9 . Anadu B~da 

10. Leho Sina (Jlssa) 
11 . Barioa Banda Pres ent IIDat1. 
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HANI AND NSAWKAW TRADITION 

The people of Hani are said to have come out of the ground from a 
hole located on an extensive open plain, destitute of trees· and covered 
with grai,s • . This locali_ty, three miles north-west of Hani, is kno-wn as 
Ns~sr~k~seso. The dignitories tl'ho ·came out with the people "17ere the 

. Krontihene Kuru Twebea, Queen- Mother B~n~, Twafohene Desa, and their 
leader Kutu, brother of the Qt1een-mo"ther. Kutu assumed the office of 
a chief over the people. 

Another account is t _hat the chief did not accompany his people. 
For, he ·was about to appear from the hole, when there pas a yell and 
remark about his big he_ad; he · therefore rtl thdrew and remained in the 
hole to ·this day.1. The fact still remains according to their tradition 
that the ancestors slited ~p from the ground which is now a sacred site 
for the people of Hani and Nsawka.w. Successive chiefs of · the t wo tovms 
immediately after enstoolment have to visit the site and perform certain 

· rituals. 

The people were of three sects f'rom the ground namely, the Brongs, 
the Ndweras (:Moslems) ~ho ·lived southnard of the hole, and the Mpantra.s 
who later made their home in the ·neighbourhood of Na.sane.. It is the· 
descendants -of the Mpantra people now dominant at Debibi. The groups 
were known by their language which their respective descendants speak 
today. Nbtwithstanding the varied dialects, · each sect could understand 
one another. Tradition has it, that the Brong people had in their posses
sion stone axes, hammers ( Sae" in Twi), and swords which indicated that 
they were warrors. According to the Omanhene of Nsawka.w, it is in 
memory of the swords that t he short-drum of Nsawkaw has the epigram 

•
11Meso akofena" literally 11I · am holding a war sword". The Han-ihene 
claims that with two special hammers (specimen, Cat: I 65.19) the.this 
forefathers used t ·o sl:i,. t up :the ground. The two hammers are today 'in 
the repository of the Krontihene of Hani, whose descendants were the 
chief's blacksmiths. At the annual Yam festival, the Krontihene pours 
libation to the dead on the hammers in a special blacksmith's shed 
erected for the purpose. 

The occasion for the rituals, according to the present Krontihene 
of Hani c.oincides with the :Mo.slem fasting period; and it is observed: 
similarLy·by him and every occupant of the Ak:wa.mu stool till t he new · 
moon is seen. By the qbservance of the Rahmadan festival , it may be 
deduced that the Krontihene and the i1kwamuhene descended f'rom the pagan
moslem group.· · Such inference is further strengthened by the ,use of 
Nd,iera dialect (Ligbe) in reciting J a;,, invocations at thEi time. 
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The Brong community, having come out of the hole, lived some 200 
jl8.rds westward off_ the hole . They were farmers , hunters, and few 
c.:,;-af'tl?men. - blacksmiths· and g9ldsmiths.· Here, it is asserted by the 
Krontihene of !1sa;-,kaw, that .,_ when they had settled·, the people chose 
Krontihene Kuru Twebea to rule them. He declined the offer and .told 
th.em t~ ex~rcise,,patienqe until. the Queen-mother Nana" B~n,,!;; bore ·a: son, 
who by. custom and usage;- woul9- _ be the chief. In view of i;he situation, 
Kutunebeil!; was elected chief; the Krontihene lfutu Twebea ga~e the chief 
a stool as a symbol of authority and the recognised leader over his 
people. In remembrance of the ·presentation of the stool by the Krontihene, 
it '. has beeri the tradition th~t ;on the death of every Nsawkawhene, the 
consecrated stool is taken immediately to the Krontihene's house. rt 

.. is .kepi; there until -a · success()r el ected _and enstool ed. Again, the 
· funeral announcement to the Kro-ntihene has the all:usion in Twi dialect 

rif.kok_£ ba a wode maa me no, J,.koroma afa no."; that is literally meaning 
",the chickE,m you gave me, has been caught by a hawk"• . 'Besides the 
funeral etiquette, the ruling Nsawkawhene does not shake hands with the 
Krontihene; neither the Krontihene nor the chief should see each other 
at m~~ls, asleep or taking a bath; lastly, it is a taboo for either of • 
'th_em _to ride· on one vehicle; n_ot tq d,rink from• the same calabash and · 
forbidden_ to touch one another.'s chair or stool. 

Despite the difference in the traditional account, · au · the· same- the 
aboriginal leader was Kutu with his sist_er B~n~ as · Queen-in6ther; .·but the 
Nsawkaw informants give the name of the chief as "Kutuneb~~,,, literary 
Kutu and B~n,,!;;. · · · 

The .. staple food of the indigenous people was guinea corn (" Ayuo" 
in Twi). After a ~;ojourn at . Ns~sr~k~seso, owing to dr ought, Nana Kutu 
m_ov.~d with hts· people . eastward and found Bew. . The Chief was independent 
of.. thE> _people ·and owed allegiance. i;o no other. chief. The mosleni group 
lived -west of .Bew; they mostly _prayed and wrote in .Arabic . ·s ome of 
them were farmers and.dyers. Woven cloths were dyed into indigo.in :. 
dye-hallows.2 - . -

The story is t old, that Nana Kutu requested his successor to be 
the son of .Nana B~n~, who would be his nephew • . But ;-,henever sh~ gave 
birth,: the fectus was a golden figure . They continued for · se:ven times; 
thus the.se characters were · known as "'Abusod·e" or -"Asade Nson11 • they are 
today in the .repository of the Krontihene•s· Queen mother at Nsawkaw -
'';Fie ~sem". The other name . of' the golden figures i s Bosomhene) 
However, Nana B~n~ l~ter __ brought forth a _son, Ati . Bentia. 

Nana Kutu introduced the horn with the epigram "Twiediampon e" 
rna.ni da wo anim. K-.ree _£?ketebo didi daber~ nasom adwo no" literary, 
"f .. lmighty ! I lmok to you, every animal eats wher e ther e is peace". 
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This ·-accorciitg to . the present Hanihene; is in memory of the ·· abo-rigines 
having :coine from th~ ground;· they. knew no other .. nation excep.t the sky 
·which they perceived. Aga~, he was the originator of the s~ort drum 
with the say:ing "Firi tete Firi tete Odomankoma" literally meaning 
his sovereignty was from time immemo;tial l:!.nd the Almighty. . -These 

:~s~c·a1 :instruments and their respective ep;i.grams are still used by 
··the Han"i~ene •· 

.. .1. -;••:· : 1:; .. : . . .... --:: . 

. . . _: ~'. Ati' ]3~nt,ia . su.c~·eeded· his uncle Kutu. Tr:adi t~on has it that Nana :: 
Ati B:entia had _a .. sld.lled ·hunter, Gya.ne Pa.ntene. This .):mnter _one , day 
·on- -expedit:i."on of° th·e ad.joining l"ands of Bew, met another hunter, name 
not remembered, by the river Werewere. The strange hunter ha.il_eq.. 
fyo~ Koti'-,..- ·half a mile from· Sampa·~· · The riyer which wa:s_ the_ me~ting_. 

,p:qj,nt of' .tb~-.two'; h4titers· became the west na.tur~ bo:unda,ry of ' their .. ·· .. 
respept-:j.,ve ch;L.e:fs • . KotL is situated on ·the Suma Stool· La.rid. · At · · 
~1;10,t-her.jime-, .-Gyane :Pantepe explored south-west of Bew·; he cam_~ ·-acros_s 
Dompe :a9~or,:.wh_o w~s a- hunter ·f'rom Nsua.tre., . on the bank of riv·e~ Ta.in_ 
on t~_e . \lPP.\'Pc s~re~. Thus the river Tain subsequently became tne · · 
boun~a.r;y ?etw~en Bew -and Nsuatre. · Following ·anoth~r survey down · . . 
st.raam ,o:f,·the _Tain, . Gyane Pantene. inet Kyei, a hunt.er ·of_. the ·wenchihen~; 
and the, ri-v.er. .made the, eastern border of their chiefs. · ·The·· wenchi · 
p~opie_,; ~t '.the .. time were·. at· Ahwene. ': furthermore, Gya.ne Pantene a.rtd Yaw 

._~q~ya of Banda .met on the_ bank of. the :i;-iver Chen (Kyin) ,- which became· 
·' the northern· ·boundary with Banda. The riyers Chen· and Werewere -are · ·' 
tributaries of the Tain. The former has its source from the east of 
tJ?.,~-I~:~sera.p?-"'e _hili. and i;he lat~er from --the west of the sa:me hill. '. The 
hi:p .is situated . between Dµallaso : and Sampa.. ·· 

. ~- . 

.: . ~ 

. , .. : A. big -l_Ilarket was ~rgantsed by Nana Ati ·Bentia at . a site known· as 
·Gyeturidi.4._ · . It 'was situa.tec3,. b!;ltween the townships of ·the Brong and the 
Moslems. : · There was brisk ·-trad.e conta.ct with tribes far and near. '' · 

"'The ma.i!.1 cQmmo~i ti_es on the . meirket· wer e gold, yams, ground-nuts, kola . 
nuts. anQ ginger - the kola nuts uere brought from ·the southern forest 
zone, and gold was obtained fr9m· the auriferous re·gions around Bew. · · · 
Caravru:is came £rom the -Ivory Coast with cattle to e~change goods; .but 
the main currency was cowries. The town of Bew ~in the early frays · ·· 
was not less than a commercial cEmtre. According .to informants .at 
Hani, until r~cently cowries were often dug at certain parts of the 
ruiri:s of B_ew duri_ng . cultivation .• 

. . On the death of Ati Bentia., his y:ounger brother Gyaba.a Konto was 
enstcroled in .succession. Ip= his time~ Gyane Pantene came across ·the 
Miina people who were domiciled at the sputhward neighbourhood of modern 

· 'Nsa.wka.w. Their chief. ,;,as Nkandeku. The hunter reported his discovery 
to Nana Gyabaa Konto who invited Nkandeku and his elders to Bew. The 
people of 1~:µia haye the myth like the ·Bews that .they also came out f'rom 
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the ground, near Kokoro Amoa village. The meeting of t he tVlo chiefs 
was .cordial and as :a result becam~ acq'uaintance. Later, t here -was · 
.intermarriage and flirting between the sexes of either towns which made 
them one. · ·-

Aceording· to one account, ci-q~ng the time of G-yabaa Konto, one d.ay 
his -~on . whose ·name fs n:ot. r ememhered went to the market at, G-ye.tundi and 
bought sal t. On his return home, the son of the Imam of Moslem quarter s 
rode a horse against .the Prince of Bew and-his purchase fell from him. 
This caused such i l l - feel ing between the people of Brong and Mosl em · .-. • 
quar ter s that a civi l fi:ght· 'sooh ·set in, and held out till seven days . 5 

. . 

But another ·account says the m.fe of the Bewhene and that of the 
Ima:m met at the m~ket. . . They quarreled over "!_fer,211 (Pumpkin). This 
turned to a_ civil fight between the Bews and the Moslems. 6 La_rge 
numbers of despairing people from either groups took to flight. · With _· 
the moslem refugees some settled at Bontuku in the Ivory Coast and· 
found Donso quarters; others. too ,rent to Kong and Bobodwer eso near 
Kankan in the- Ivory Coast. The civil fight is referred_ to by the 
natives as "Nnorrunata" or Abont en- tuo". The Brong re.fugees fled to ·-:. 
different dire~tions and places . A section ' of them under Ampofo Kuma· 
went to Asiri, 6 mil es fyom G-oka -(20 32 1W; 7° 39 1N); another gro-µp ·,. 
joined the peopl e of Goka;- , .whil e some of them _settl ed a:t Abamufua under 
the · leadership of Nana Fadee. , .. . 

At Abamufua was the ancestral deity, "Da.nkoko11 of the Bro~_g-·peopl e 
of Bew. ~is earth god had -mensturation as a primary taboo and ·would 
not permit people to l ive near the shrine. Nana Fadee therefor e moved 
on farther with his people in seE!,rch of a suitable land. While .l ooki:1'1g 
out for the new settlement, Nana Fadee died, and t1as succee.ded oy ·_ . 
Asunkunu Bore I, son of Boat emaa. Nana Asunkunu Bore I and hi s ·peopl e 
at last sei;tled and found Nsawkaw. ~he etymologies of Nsawkaw are · 
given in two different accounts~ . Information from the present 
Nsawkawhene beirig t.p.at when Nana-Asunkunu Bore I arrived on th13 
land, al l his ret;inue had died to which he expressed in Brong _:g.ial ect 
"Nsumkwa-fo z:iypiaa k.2," . - I _t t1as the utterance· that has since_ been 
corrupt~d to Nsav.kaw. The other account given:· by the ~ontihene, . 
Anthony Twomasi is that Originally , the whole area was kno~ as Bew, 
A circumstance, how·even, occurr~d as As.2,; the mother of Domankoma expir ed. 
When Domankoma who was absent from the town was informed of the death, 
the messe:Qgers made the stateme:nt.'as "As.2, , k.2,11 liteir aJ..ly meaning .As.2, has 
gone~ an expression synonym to ' '-'was dead". _ By .that the ··place was _._· . 
referred to ·by callers as ·Asokd, which was corrupted · ~6. ·Nsako or N~awkaw. 
The go~d -belongings_ of the decea·se~ werei-le:rt: with Nku~wa-a·de •.. .... .. ' . 

. Some time. after -Nana:Asunkunu· B-cire r had settl~a., -a secti~n o'f ·the ';_ 
Miina· peopl e led oy Anon KTTaku joined at Nsawkaw. There had been 
commotion at Miina which resulted exodus evacuation, as some of them 
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went to Longolo and Abaeso respectively. Anon Kwaku and his party had 
with them the Nntuayam cult. In order to maintm.in their friendship. and 
alliance, Nana Asunkunu Bore I asked for the cult. In reciprocate, . 
Anon: Kwaku t1as given a royal bf the ~ueen mother Dakurom line ~o work 
with. -• Nana Asunkunu Bore I bestowed the status of Akwamuhene on Anon 
Xwaku; Nif'ahene to the Krontihen·e of Miina; and the M:iina Gyasehene 
was appointed the medium of the ·deity Tuamoafie. ·The d·escendants of the 
aforementioned stool-occupants to this day enjoy the office. 

__ Afterwards some of the Miina royals married Nkonakwagya people. Their 
offsprings occupy the Kwabi quarters at Nkonakwagya and with the status 
of Kront:iihene. · 

As a result of the civil fight, Bew which is said to have been very 
large town with 177 quarters was devastated and denudacl. After many of 
~he Bron-gs -had ·gone and settled in their respective localities as stated, 
the reJI111a.nts under the leadership of Kwaku Ampofo founded a new · 
settlemE!nt ,farther st west of the ruins of Bew. This place was Asonomenam, 
a name _derived from the abundance of a elephant tails presented to Nana 
Kwalru Ampofo by hunters as tributes . According to the present· Hanihene, 
in vie\7 of such presentation, his predecessors were flanked by _r~tinue 
wi t _h the tails in splendour which bespoke the d.igni ty of his office, 
when i -p .state • . With the foundation of Asonomenam and N~awkaw, a new 
era --~·ame. forth into Bev, history, of the separation of a p_e9ple ._ b~ . one 
descent . Nevertheless, traditional links · continued to· _be maintP.-?J:i~d. .j.n 
terms of _-unit~d -bond, even to this day. This is evidenced by·· their':.: 

. comm9n :royal -cemetery located on the land at the conflu.'ence · of .Aciunkuhu 
;:(D~geru) .and · Nyempene (Nimpeni) ~ , Both Hani and Ns~w:icaw _sto_ols BJ;'e \l 
_titled "Asar~ N son Abrade" though c~mmonly lmomi as ·1'Kutu-ne- Ben?" i.e . 
"Kutu and B.ene11

• · • "They share the same boundaries uith !:!,djacent tribes or 
towns; and use one and the · same oath as will be seen later: · .-

.. . ,' 

There Pas the invasion of·Techiman~Mansu by the Ashanti peopl~ ./ 
during the reign of Nana Opoku ,Ware. ·Following a request by the 
Techima.nhene Nana Am~yaw Krumpei7, Nananoin Ki7aku Ampofo and Asunkunu 
Bore I det~iled a contingent under Kwasi Sekrosa ·to assist Techiman. 
The descendants of Kwasi Sekrosa today a.re the occupants of the Tv,afo 
stool of Nsawkaw. The Ashanti 8.l'IIlY TTer e hard pressed_ in the battlefield. 

~ ·· Asuhiae Tae Kofi the ·wtir ·god of the Adumhene was cons.ulted. It forcasted 
_to King Opoku ,Ware that unless the Nsawkaw troops v,ere m. thdrawn, 
otherwise Ashanti· would lost the field. In consequence of that Nana 
Opolru W.ar~ despatched Adumhene Ado Kesse to Nsawkaw. He was to negotiate 
m th the Nsawkawhene Asunkunu Bore I to recall h:i._s troops. The A"shanti 
~missary ·through trickery by presenting gifts of clothe s , drinks and 
salt to the Nsawkawhen,e was the succession of his mission, as he drank 
to the go9- to mark ·the·· symbolical expression of· their friendship. 

Before the Adumhe!lfl visited Nsawkaw, the Ashantis were unknown to 
that part of the country. The Nsaukawhene and his relative the 
Asonomenamhene for fear of possible invasion by the Ashantis, hence 
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accepted the proposal. In order t~ -fulfil the 'm.shes of the Asantehene, 
the .Nsawkawhene sent.a message to the Techimanhene under the pretext 
thai 'his towri had been· attacked. He therefore asked for the release of 
the Nsawkaw anny· forthwith . ~y' that method, the Nsawkawhene cunningly 
withdrew his assistance and troops · from the front. Atlas~, the 
Ashantis ~erc':i.ie~s~y overran Techiman- Mansu. 

After this war, Asonomenam and Nsawkav. became allies of the Ashanti 
'kingdom. The pres·ent Nsawkawhene intimated_, that it vras through the . 
assistance of the Ashantis in the operation; that Nana Asunkunu Bore I 
was regarded as Obrempong (a title equivalent to Paramount chief) in 
the Opolru Ware regime . 

Nana Asunkunu Bore I kept Nsawkaw and Asonomenum together as one 
tribe, and Nsawkaw as a military state . From the series of uars that 
Nsawkau was invited to participate, Asunkunu Bor e I introduced the horn 
with t he words 11K,;1ame- e ·! Brakatu ! Onipa Boa berekwa" literary '7hat ever 
y~u do, you shall die. 

-:/:- · .' · During this reign, the · people of Sekwa. migrated from Bona in the 
Ivory Coast. They had escaped from the raid of Samori the slave 
dealer. · The brief account of these migrants is that originally during 
their migration, they ~ived at Sampa; and later at Odumasi near 

".'Sunyani . After a sojourn, ·they moved to Ampabame, a suburb of Kuma.si. 
Their leader (l!B.ID.e ·forgotten) appealed. to the Asa.ntehene for grass-land 
to settle on and feed their horses. They ~ere ma.de to live at Nkwankwa 
in Offinso Traditional area:. · Some tj.me at'ternards, their ;Leader ·_again 

· informed the Asantehene_ t~a.t· the horses had no sufficient gl"ass; 
consequentl y, t hey were ·conduoted to Nkonsia near Wenchi . Owing to 
misunderstanding between the squatters and the people of Nkonsia concern
ing certain infringements of the taboo of the deity of the former, the · 
matter was r eported to Nana Mensa Bonsu, Asantehene. Following that, 
the Asa.ntehene made the Sekwas to live at Donnyaa, on the Hani _- Nsawkaw 
land, upon the express grant of the Hani and Nsawkaw chiefs. · 

After nany years stay at Donnyaa, a hunter on expedi t:i..on discovered 
a brooic in the environs. The hunter was optimistic that the brook would 

'·not dry 'up, and therefore reported the f ind to the chief. A sectidn of 
the people accompanied the hunter .to negotiate ,nth the Nsawkawhene, 
Asunkunu Bore I , the possibility of their staying by the stream • . The 

' Nsawkawhene as custodian of his ancestral land willingly granted the 
.'· people usuf'ructuary rights of the land; bui_; on co~di tion tl'i-at both 

Baduhene and Sekwahene made to him every year ... !j.O yams _a.rid, 4o hen ·as 
tribute. The Nsawka'7hene named the .. ·stre~m 11Sei Kwa.11 literally meaning 
"a .. a.ate" -- and from which the settlement derived.' her name. This was 
the outcome of th~ separation _ of_ Ba.du an9- -~~lm~. ~ . • 

' ·. 
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Tradi ~ion ha~ it t ha~ Nana Qsei .Bonsu enroute f'.or .the .. Gyaman 
campa1gn encamped· about a mile to Nsa:v,kaw. He ~as enterta,ined by ,.h;i.s · 
retinue with Adawea ·play. The spot today is :.imc;nm as "Adaw~~:-ame:qa~",. 
About the sa;ne time, the tutela:c god of N'sawkaw, Tuamoa, Through its 
medium requeste~ the Asantehene to ual~ qare feet thrqqgh the town. 
This ord~r ·was ··ref\ised '!:JY .the Asan~!9hene ~d instea.q.., f'ollowed a bush .. 
tra.ok to Nkonalmagya where he remained, for. some .4Q days. Nana Osei Bonsu 
during the brief stay, f'lirted \TI. th Akua. Kwa.nE!-a; · a ··member ·of the Asona . 
clan and a royal of Nsawkaw and daughter of Sinip~. When Akua Kwanaa· became 
pregnant,. th~ el9-e_rs of Nsawka11 took _cqunQil ove.r .the ma~tE?r.. There was 
unanj,n4ty t~~t .they_ cpul.d n~t' live_ v,:i,~h the ·. expr~cted chi],d .of. the , 
Asantel:ien~ ..... _Fqllovring .th~ d~q~s.i911, 'tfi~ _me·n . at )4i~a • (~Iena~o) quarterp 
murdered Simpt and her pregn~nt . daughter. . in cold blood at ·Motia • 
.Anothe:~ .;account is. tha~ St!'@·~ .. be for~ .,h.t;lr ··, UI?-.fortunate d11ath curse.d the. · ,. 
menfolk of Nsawkav( w;i. tn want~ . :,Nana .01:,ei Bonsu heard of the heinous act. 
He atonce order.eel a ···;:,mall. force .of a.rm~d men to proceed to Nsawkaw to . 
punish t~e ~.eciple • . ~\duniherie Kal<a.ba .c_.cimmanded tne ·.armJ'.', · -which dealt . . , . 
m.th only ~he people of :Miiria who ·'\7ere res.pons~ble .J'-qr and ._again mad~ _ 
early repo'rt of the incident to the Asantehene. , . . . 

Apa;t.~a ~was i;he .. ch.ief of Nkonalmagy~. It is said.- that the . .A~a.n.tehene 
enquire'd to· 1movr f~om Abataa the route to Gyaman. •· In a reviling speech, 
Abataa _r .~t9rted "!~an ~oro q.ua?_" (doe~r -I.'o?;~ cl_imb 8: tree?) •.. Consequently, 
Nana Osei 'Bonsu on his r~turn from the. operation had Nana Abataa taken 
to Kuniasi and .~xecuted. . . . ...... ,_,· . .. _. 

. . . 

. Some years later, Nsawk.avz and .Asonomeinum .1ere ca;q.ed :upon by the .
Asharitis :'to as-~;i.st ~rt 'th_e· invasion of Fe.n,t.i land. . Kv1aku l}.mpo"fo .and 
Duodu .were ·Asorioniei:11.imh_e~e and Nsawkawhene resp_eQtively. The latter. had 
succeed~d As)-l!lkunu )~ore· :t. The Asqnomenumhen<? deput.~d his younger 

·brother~ the Nsawkawhen~ to join the Ash~ritis .w.i.th an army for the oper~tion. 
On a Monday, _,Nana Duo.du · di~d at 'the front . The remains wer e brought to 
Kumasi and :i.riterr:~q: !3-t Kwar10ma, a 7illage on the f .ormer Ku.masi - Bekwai 
moto r _oap.« 'This .. vill_age i.s 'under the jurisdiction of the Adumhene . 
The bt.irial was effect at the place sine~ Hdni and Nsawkaw chiefs are the 
guest ·'2,.f ~he ,Adurnhene whenever they visi t ·ed !Ctµnast . This practice was 
ini ti'a.ted :rr~·~.- the moment of their alli'ance with . the .4.shantis in the 
time of .Opoku Ware as stated elsewhere in this monograph? 
Ever since, ).'Dw9da11 (Monday) has been consecrated apcl insti tut~d the 
oath of ~saw~aw ana Hani . Many of the NsawkaTT troops, mostly the D~bibis 
died. · . ' 

•• , ,, * • , • ·· \ 

. Yaw Abo.r ~a" .. ~as enstool ed in success':ion to Duodu. · Hit;; m9ther wa& 
Dakr.om. He had the stqol _na:zne Chene Ya'w. After the Fanti war, Nana 
Osei Bpnsu··, Asantehene, rem.irded Ns.awk?TT ·with a. ceremonial swor~,; 
furt'hermo~e, . suceessive chiefs of N,s~wkaw by Ashanti constitution- were. 
authorised to swear aJ.legi~nq~ to the, occupant of; the ~ol a~n . Stool of. 
Ashanti, vtltn the Mpomponsuo sword • . This constitutional right continued 
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un~il ~he Brong State of V7hich Nsawkaw is included, seceded from the 
1-..sl).anti Qonfederacy in 1.951. · Nsawka>1 a_nd Hani later joined the Brong 
Kyempem Federatio~ as will be seen • 

. N.~a Ohene . Yaw d~ed shortly after 40 days ' reign. Gyan Panin 
succeeded Ohene Yaw; ' but died shortly after his enstoolment from 

·sm~ll pox. Kwasi Nkatia s~cceeded him. All that time Krraku Ampofo 
was ~ill the chief · of /,s6homenum • 
. •· ~ . 

' 

In the time of Kwasi Nkatia and Kwaku Ampofo, Asantehene Nana 
ful'aku Dua I prepared .-,ar .. _again•st Wassaw. The Nsawkarrhene rras invited, 
but refused to participate in the operation. When the Ashantis 
returned from the war, they marched on NsaTTka\1 and ,;,sonomenum to hold 
them in check as rebels • . The insurgents suffered heavy losses that 
their tovms were destroyed. After the fight the '17hereabouts of Nana 
Kuaku Ampofo ,ms unknovm. However, the two tomis Nsa11ka11 and Asono
menum were rebuilt. Owing to the pressure brought to bear on the 
subjects of Nana Kwaku Ampofo by the Ashantis, the new torm was 
called Hani. 

liccording to the present Ha.nihene, as has been stated earlier, . 
f-" every occupant of the "Kut ne B~n~" stool of Hani in lineage is 

elder to NsawkaTThene. But tradition claims that some time during 
the reign of Nana Ampofo I, · ·he informed the Asantehene Opoku Ware, 
to pass every information to him Hanihene, then resident at Asono
menum, through the Nsawkawhene . The statement was made when the 
tuo torms sought ~shanti protec~ion and friendship. It was for such 
reason that Nsawkawhene '17as detailed to captain contingents from 
their side rrhen as allies in Ashanti wars . According to custom, in 
respect of preparation for war, the commander of every army had to 
swear oath of fidelity to the lisa,ntehene. It uas in vie>1 of the 
continuous . swearing by the Nsawkawhene that successive Lsantehene . 
regarded .him as a warrior than the Hanihene. The version of the 
present Nsawkav,hene on the question of seniority is that the people 
of Hani were the ancestors of Nsawkaw and chosen to keep the sacred 
hole or ground no,; knorm as Bonso, at the time of Nsawkaw flee af~er 
the Bew civil figh~. 

After the Ashanti_punitive invasion of lsonomenurn, and the 
whereabouts of Nana Kwaku li.mpofo I was unsettled, the stool became 
vacant for many years. It >1as anticipated that Nana Ampofo I would · 
return from wherever he had gone. During the .interregm.un, K,;ame ., . . 
Adiy.i,a of the royal· 1ineage was appointed Regent. He held the o'f'fice 
for many years until he became blind and renounced the regency. Stitl 
the pos~ible heir being minor, Kuru Fata Seakuma 8.ssurned .~he regency~_ . 
. After l1is death, and all hopes of tracing Nana Ampofo I had been __ 
:fruitless, Karo uas enstooled. His mother was Anima Akua • .. 
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't-- Durihg this reign, a feud arose be·ween Badu and Selma v.rhioh' 
culminated "in a ·war. The Btiduhene -was Akrosuma -and the gelmahene 
was _ Kye· I<"..pfi. . ~sawkai1 at . the time ria.s ruled by ~meya\1 Kwame; · .. Hani· 
was :an ally tb Sekwa, :whi1.e:; N'sawka.w went"to the·--aid of Badu. The 
Han~ . c9ntingent v.ras c ommanded by iu:-ontihene Gyanso· Yav.r. 'The Harti·;;.. 
hene ·Juneyaw Kwame · arid the ·aged·, did not . go to the : i78r. · ., The· first, phase 
of 'this waxn:·esulted in the killing ·of ·the Sekwahene he-b,:.een Namasa 
and Hani by the Nsawkawhen·e. · The'reafter, confusion \1as •immense. 
R~sistance _to the front was slacken, Scrambling blindly some of the 
Hani _army in. hot 'haste in famous flight ·went to Brodi ·a.nd Mayra; -but 

:the··Kron'tihene, a.nd 1 a ·few others returned· to Hani. This wa?' ' caused 
depopui.ati~n of Hani and the survivors i7ere mostly old per-sons·. In 
view of the situation · and for their · safety, Nana Karo moved the · . 

· people westward. · -They livea. · at a · place · which was named· Nkokoram.- · 
The notion _ wa·s· to remain, the:r-e ·and await the return of their y-aung 
men who formed the contingent, and had taken refuge- elsewhere;·· .. ·. The 
ruins of Nkokoram is· half a mile from Hani. ·· · · -. 

g:1he Sekwa ·people -escaped •to G-ya.rnan i n the Iv:ory Coast, and 
soliei ted_ the help of Gyamanhene Agyeman. · · Moved with indignation, - , 
the Gyariiari army set out for -a ptrni tive .exped1.tion again'st Badu· and. 
her allies. Badu and Nsawka\7 heard of the advance of the Gyamans 
and Sekwa· troops; and· they deserted · their to,ms·':and took refuge at 
Banda. The · Band.aherie was Sahkyame. The . second pha:se of the operation 
was _ the attack on'Ba.du<and Nsa'\1ka17::in v,hich Banda -joined the fugitives · 
against Sekwa and Gya.nia;n. · In a day's fight~ Badu, ·Nsawka.-r and Banda 
TTere defeated· and driven ·beyond the river Adr~· (:~lack Volta). . The . 
people of Badu consequently settled at Wurompo, four miles nor.th· of ·. 
Wenchi; Nsawkaw people lived at ~boabo near Nwase; and the Banda 
people rein~ined at Longoro •. 

The cause of the .. ar was that ·the -soh of Ba.duhene .seduced the 
wife of' a royal·. of ·Sekwa. · · The Baduhene· apologised to the Sekwahene 
thrdugh .the Nsawkawhene -flhot detailed his son Kuru K,1ame to s,ettle the

·. matter at Sekvm. · .During ·the . arbitration, .a quarrtl ensued between 
S_ekwa an~- th:e Ba~u :repre se~tatives~ This subsequently developed _into 
a f'ight. . ·'\f- · . 
··.-✓ ··: 
·' · When the ·people ·of-Nsa.wka,;, uer e at 11.boabo, two ·royals nam·ely .. 

;\doa and Goroade revolted against the NsaTTka.'7 stool. They mana§ed to· 
lay hands on the consecrated stool and had it burnt. On the command 

. of Nana· Ameyaw Kwam·e, the_ two royals TTere executed_0 foj:'" the descra~ion. 
For the reconsecration of ·a ne,1 stool in replacement, three ycung · · 
persons wer~ sacrificed and slain. Their blood was besmeared on the 
new .stool • . Fallowing· that, · any male royal born as the ·thi.-rd child of 
·his mothe:r ·_(Mensah :in Tm.. e_xpression)" is f'orbidden· .to ascend .. the st.ool • 

.. . 
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The ·rather of Nana Agyeman Kwasi hailed from Gyaman in the 
Ivory Coast; and haq his son named after Nana ·Kwame Agyeman; Gyaman
hene. ,Nana Agyeman Kwa$i was declared a witch and responsible for 

, , .. the death of his linguist '17hoS\3 · name is observed ·in: haze ·'and myth. ·· 
. · He subjected to _poison o~deal with "Doini" ·or ",2<1om11·1-2 to indicate 

his innocence. Jin author of hi's own nii'sfor.tune, nowi, thstandi~g .:. 
several ·protests he drank the poison at Nsfokwae, outski.rt of' .. . ... ·· 
Nsawkaw. .The concept >1as the. t if. he· v6mi ted . the noxious . stuff, then 
the accusation TTas untrue. But Nana Agyeman did not spew; conse-
quently· he suffered from s>1ollen ·stomach {obstrno,ticn of the inte·~- ... . 
tine's) and died. He· '17as buried in the bush near river B6r£~ in the 
Nsrolmae forest. · · · 

'Nana Ameyaw Kwame, of whom ~etail· aocoµpt had been given e~lier, 
was ·enstooled in succession, after the death of' },gyeman K>1asi. He 
died and Kuru :&.ame, son' of ~~osua ~yaw ·and Dagyamo, succeeded him. 
Nana Kuru Kwame ,1as ·a most succe·ssful chi'ef, the · 1ast to reign at 
ll.boabo, and· remarkable· for a l ong ·reign.· . 

~ ~he most · memorabl~ ::ev:h( of Nana. Kuru ;Cwam~' s time was .th~ .. ; shanti
Nkoransa waro Nana Kwaku Dua III alia~ · Pr-'.empeb I was the Ashantihene. 
Nana Akua Dapaa -rrho .t-as the Queen-mother ·of' Nkoransa at the same tim~. 
ruled the peopleo In the war, · the· Nsankaw people who· were still fugi ... 
tives at Aboabo, supplied men to assist ll.shanti • . The people .of_ Nkoransa 
were defeated and sought ·refuge at Wiase near Attabubu • . Af'terv,ards 
Nkoransa in revenge attacked Nsawkaw,. _Badu and Banda ·peopie who' had. ·. 
been allied against them~ In· this war, Baduhene· Akro·suma. was ki.lled. 
The people of .Nkoransa won the field .and returneu to rebuild their 

·.,: former town • ./ .Nana Kuru· Kwame and his subjects on f'J:ee .vient to .Akoinada.n. 
Later he managed through a Mohammedan whom he · consul tea, · and g9.t the 
Ashanti · army ·commissioned by the Asantehene Prempeh· I under Ama.nkwa 
Tia. They again advanced against Nkora.nsa who were deie~ted; and 
Nsavtk?::W .. togethe:r.- with Badu returned to their respective abode in the 
n~ighbourhood of Nwase. It ·was af'ter .·tne British annexati.on of· the 
Ashanti kingdom as their pbssess~on, that Nana Kuru Kwame returned 
to Nsawkaw with ·his people. He did not join his subjects in the town; 
but ·sta:yed at Moramra.no. According to Adwoa Asuama, · mother of the 
present Hanihene, the Nsawka.w people returned through the instigation 
of a Mr. Fair, a District 6ommissioner then resident at Sunyani and 
aad administrative jurisdiction over the area. 

Tradition says that in the reign of Nana Kuru, the Krontihene 
of Nsawka.w, Gya.n Kwame, had a wealthy woman Am~ Gyegyek.ora-basahyia. 
She al;,ays wished to accompany the Krontihene to metil'tings at the . . .. ... . .... , ' .... 
Aben.fie; but as a · woman she had no righ:t; or priviJ.,ege_ .. '. .' The i7oman · 
having realised that ··made her son 11.ddo K£k£, to represent her interest · 
at future meetings and arbitrations. Within that period, Ama Gyegye-
kora-basahyia had a female slave, Taanaa Antieb~. This slave was 
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betrothed to Addo Koko who was a retinue to Asantehene at Kl.lm9.si . It is 
said that one · day when Addo Koko was on errand to Kumasi , a man from t he 
Tua.moa · cult ~ousehold .carnal i y ·kriew Taanaa Antiebe. She became pregnant 
and delivered a son"" w}:i.o was named by the adulter$r as Amoa Kwame. · Addo 
Koko on his return f rom Kumasi was informed; at once he changed the name 
of the· child .tc, Ny~oa :.. meaning "I did ·riot promise you." When Nyamoa 
attained the age of manhood, Nana Kuru Kwame bestowed the status of · 
Ad.ontenhen·e on him. His ·descendants enjoy this rank to this day, vr.i. th 
Kwabena Dagyamo as the present occupant of the Adonten stool • 

.J ✓ ··The story is told-.that Kwame Kosa, a native of Sekwa but domici led 
T at Degedege went to·the vicinity of the Ha.ni and Nsav,ka~ royal cemetery 

to mine gold. The matter was reported to Nana Kuru Kivame by the Ha.ni'-
d hene Kofi Apaw, the 11it h on the dynasty. The two chiefs .. ere thrown 

into anger and dismay\by the -news. All hopes of a pacific settlement 
wer e given ·up and the Ashanti great oath was sworn · on the trespasser 
to leave the sacred . spot. . Sekwahene Kwasi Bekoi heard of the incident 
and sided with the conduct qf his subje ct ·in defiance of the oath and 
disputed the right of the cl aim. Nana Kwasi Bekoi swore similar oath 
to make good his claim of the l and. The aggressors r eported the dis-

·-respectful ·behaviour of the Sekwahene a s wilfully disobeying the great 
oath l a.1f'ully S"\7orn -on his :subject. ·The ·mat ter was taken before the 
Drobohene K'7ame Donkor who adjudicated and found Hani and Nsawkaw 
guilty. Such a turn of affairs was least expec·ted from the tribunal. . . 

The chiefs of Hani •.'a-nd ·Nsawkaw· ·appealed against the decision to 
the Asantehene I s Court. · Nana Sir ._Otumfuo Osei .Agyeman Prempeh II was 
President of the court. The appellants re).ated t l:iat Selma was squatters 
on the ·1a:nd and given usuf'rtiotue.ry r ight. Y The chief of Badu was swnmoned 
to t estify on the claim at.-.the instance of the Appell ants . ✓To their utter 
dismay, the Baduherie who lived with his people at Wurompo became a third 
claimant i n the suit. An agreement was reached by .the Court that one · 
square mile of the sacred ·grove which · co:risti tutes· the mausoleum was. ··· 
deolared a pr ohibite·d area for the Sekl1a and Badu people, Furthermore, 
all proceeds in the land. ·or acorµ:ing from the l and occupied by the · 
sojourners ·were t o be·· apportioried into ·.t wo - ope .half for the ·Nsawkavi 
and:: Hani stools; · the other half for ·.Sekwa and Badu. After this case; 
the Badu people evacua~ed Wurompo and occupied their present habitation 
on the Hani-Nsawkaw stool land:.- · 

Nana Kuru Kwame died ,very old and Kwabena Abebrese, son of ·Yaa Badu 
was succeeded on the stool. He had the stool name Asunkunu Bore II. 
Having .reigned for six year s, he was ·destooled fo r ·mal-admiriistration. 

'• .', . 
• • f 

Kwame Boama succeeded to. the stool with the-name Kwame Agyeman . 
h- ,uffered "from.leprosy, one of .the important qualities connected mth 
chiefship, and abdicated aft~p ,three years on: the stool. 
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. Kofi Fofie was ·enstooled as Gyan Panin II. His mother was Aben9: 
Kunney. When the Brong States, former vassals of Ashanti and members 
of the Ashanti.. Confederacy, formed the Brong- Kyempem Federation, :r:ran.a 
Gyan II .·styled himself as Mponuahene ( commander of the outpost of the .. 
Brong Stat~)., · · For hi,s political• affiliation with the c;lefun.ct National. 
Liber.ation Movement, iand misappropriation of_ stool revenue in.. the · 
regi ori 'Of £1 , 100, pre·s sure was put on him by his people and aepo_sed · · · · 
eight years ago. . The amount of money was for the construction of _l3. . .. 
pa.lace. . .... · ·, · 

. . ·.r· 

No ·sooner after the deposition of Gya.n lI than Kofi Antwi~ SOJ1 of .. 
Akosua ,Kobi was . enstooled. His stool· name · is Asunlrunu Bo.re ri. 'Prior r 

to the enstoolment of Nana Asunkunu Bore II, there was stool debt of~ -~~ 
£1 ;"400., ,_.~·.The-relatives of the chief-elect were requested to 'pay i;he '· · 
outstar>:d'ing debt be£ore the enstoolment effected. But the Nif'.ahene, . 
Kwasi Bediako, remonstrated against the demand. Consequently, the 
townsfolk promised to levy £2 per male and £1 per female to m~ke it up. 

:. Two · years after the enstoolmen t of Nana Asunkmm Bore II, _the · 
people of Nsawkaw resolved ·to depose him. He was accused of not 
performing ,the final funeral ohsequies of the late Nana Kuru Kwame, 
of undying memory in . the town and famous with long "and prcrsperous 
reign.. ·As family antagonism of compat??-ots served to inflame and, 
excite the· belligerents~ so unanimity amongst them served to. so·ot,he, .. ~
their feelings and disposed them to yield. Nonetheless, thit brought 
a debt of about £2,750 on the chief. In order to_ settle the debt, 
sey:en farmers · of the chief' s relations pledged their cocoa farms to 
0bosomfo Kwaku Firi for a loan. · 

Back to the Hani tradition., Kwaku Adiko, son of Akua'. Tainia, X 

succeeded Karo on his death. There was land litigation in hts time 
between· Hani:and Namasa. The · former claimed absolute ownership . and 
jurisdiction over the land knom1 as Namasa stool land. The suit . was 
co~t~·sted b~fore Mr. Fair, District Commi-ssioner at Sunyani and 

j~dgment entered for Hani. Namasa was ·represented by Sadia, ·Namasa- . 
hene • 

. After the death of Adiko, the stool became vacant and Kofi For±; 
• a member of the-· royal family was appointed ·Regent. His mother was ·. ' 

Afua Twewaa~ · Most of the people nho had .been fugitiv~s elsewhere as 
stated .earlier .during the Sekwa .. Badu fight returned. There wa:s .. ·the 
exodus .move by Nana Fori and his subjects to their original abode, 
Hani. Nana Fori held the regency for more than ten years and a~icated. 

Another member of the blood royal, Kwa.dwo Mensah, son of _Ama ~a, 
aot~d: as Regent .. during that interregnum. · Three. years later, ·he became .. 
ill and consulted an oracle which disclosed that he would die, if the 
regency was continued; con sequently, Nana Kwadwo Mensah abdicated. 
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. . Kwabena. Aclamu, ·whose, mother was Ama Twewaa, ascended the stool. 
During this reign, _some royals· of the Kr.onti stool of Hani were traced. 
to Ji'.11ijini· and Nsapo in -the _Brekum Tradition.al Are·a. Trad1tion claims 
that: during t~ -Bew ciyil. war, a member of the Kronti lineage, Ayaa 
Nkumma, escaped: to Pep~ase, in Berekum. Nana Amankwa Diawuo, the 
Berekumhene, decided. to marry Ayaa. Nkuruma. The story continued that 
Ayaa Nkuruma one day went· with other women to Jinijini to buy Korobona 
(species of beam,). The -Jinijinihene, Nana :Kofi Panin, . sau Ayaa 
Nknruma and did not allow her return to Pepease. In the course of her 
stay, she flirted with Bene Kofi, younger brother of Nana Kofi Panin, 
and became pregnant. The ·Brekumhene heard of the condition of Ayaa 
Nkuruma a~~ was enraged; . . for, he had been deprived of his fia.nce. 
Consequently, the Jinijinihe~e and his brother apologised through the 
Dompete Odikro to the Berekumhene with "predwan" ( an amount equi valeri.t · 
to .ffi.8). The Brekumhen~ accepted the apology. The .child born by · 
Ayaa Nkuruma was Yaw Bediako. 

As stated above, when the progeny of Ayaa Nkµruma ...-.ere found, 
Nana Kwabena Adamu apprized the B!l'Tekumhene Nana Kwabena OWusu that the 
people headed by Kwadwo Nketia ~er e his subjects. He emphasised 
that the people had been there through marriage being offsprui.gs of 
Selcyiwa Akosua, daughter of Ayaa Nkuruma. Nana Adamu therefore 
requested the Berekumhene to give ·them fair treatment at all times. 
Similar appeal was made to the Jinijinihene . Kwadwo Kra was the 
occupant o~_:.the Kronti •stool in Nana Adamu' s regime. 

When Nana .Ad.a.mu died, his nephew ·Kofi Apau succeeded on the stool~ 
His mother uas Abena Kwaa. He reported the trespass of Sekwa people 
who had no interest on the joint ancestral land of Hani and Nsawkaw; 
despite their occupation on .portion of it . 13 

Kwaku: Fokuo the son of Adwoa Nima Kumaa, uas appointed regent on 
the death of Nana Apau. He acted in that capacity for some few · years, 
before Kofi .Adu son of Abena Gyama, was elected and enstooled. Nana 
Kofi Adu is said to have had a charm enshrined .irt a · tomtom. When ever 
this tomtom was beaten, the youngmen of the town became involved in -a 
trouble. Such culprists were brought before him and heavily fined. 
The .frequent imposition of fines scared many young folks from the tovm. 
Later,: ·the secret. of the tomtom was detected. 1,gain, there was a 
great dome.stic trouble. Nana Adu was discovered having illiot · 
intercourAe with "daughters of the stool" who were widows~·· · The two 
inciden.ts annoyed the elders beyond ,iords and Naria _:Adu was deposed. · 

Kwadwo Donkor, son of Abena Kwaa, was enstooled with the name 
Tuf\lor, His was a peaceful reign._ and tranquility prevailed in the 
town. But 10 years later, ·Nana Tufuor was accused. of mal-administraticin 
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and abdicated. According to other accounts, he did not abdicate of 
his onn free mll, but .;as asked t.o do so by a strong party in the tovni. 
Both accounts may be ~rue, sinq_e t h e cause of action wa s based on one 
and the same char ge . 

Kofi Poku was ele.cted and .,enstool ed in .pl&ce of Nana Tufuor. 
He had the stool name "i'unpofo II. His parents are Adwoa Asuama and 
Yaw. Hemen of .Atibie in Kwahu Traditional .Area. In the words of Nana · · 
A~pof~ ·rr, -from .the very onset of his enst oolment, his cardinal objective 
was the promotion of the wel far e of the peopl e . · With such p9licy, . · 
th~ people· saw the dawn of a new era at Hani; a 5 mile fe eder road 
was constructed th+ough communal labour. This road ·11nks the Nsawkaw 
-Berekum motor road. ,, Besides, the Methodist Missi on established . a 
Primary School through t he infl~ence of Nana . Ampofo II• 

About ten years ae;o, there .. was a dispute bet'i1een Nana Ampofo II 
and Nsawkawhene ·Kwame .Agyeman II. The latter attempted to usurp the 
right of .the former by seniority in status • . He customarily claimed 
two twin girls born at Hani as his stool wlv~s . This happened when · 

• Nana Agyeman visited Hani . Nana Ampofo II alive to Akan customs and 
tradition,- objected to the claim so made, and swore the oath of Ashanti 
to that e,ffect. ~he Nsawkawherte responded to the oath to affirm his 
claim. ··· This matter was. heard before the Asantehene Nana Sir Otumfo 
Osei Agyeman Prempeh Ii and judgment given in favour of the Hanihene. 

.. 
The dominant clan of Hani and Nsawkaw i? the Aso:r:ia._ .,,.. 

r .' . , ~ ~; : 

• 

ll, 
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mrASTY of CHIEFS of HANI 

,1 • . :Kutti Died Queen-mother 

2. .Ati Bentia II 

3. 
4-. 

Gyabaa Konto (Kuntu) 
: .::\ !> 

II 

Fadee . II 

5. Kwaku Ampof'o I II 

II 

II 

II 

tt . 

6. Kwame Adiyia. (Regent)' ,Abdicated .:. 11 

7. · ·Kuru Fata. Seakuma (R~gent) Died 

8. 

9. 
10. 

11. 

12. 

13. 

14 

15 

16. 

17. 

Karo 

Kwaku Adiko 

Kofi Fori (Regent) 

Krvadwo Mensah (Re-gent) 

Kwabena Adam 

Kofi Apau 

Kwaku Fokuo .. (R~gent) 

Kofi Adu Destooled 

,Died 
II 

.Abdicated 

i1bdicated 

Died 

ii 

Abdicated · 

Kwadwo Donkor alias Tufuor abdicated 

Kofi Poku alias Ampofo II enstooled 
16/6/4-4-

II 

11 · 

II 

,, 
II 

II 

" 
11 

II 

II 

II 

II 

II 

" 

It 

II 

ff 

II 

It 

" 
II 

II 

II 

II 

II 

II 

.t,dwo Kuma 

Simp~ duo .Anima 

Akua Kunwa 

Akoma,. Ako sua Ta.naa 
and Twewaa. 

Adwo Kuma and Amisaa 

Abena Kuruwa 

Akua Tamea 

Akua Tamea 

Anima Kuma 

Abena Gyama 

Kurud.wo; Ama Kra and 
AKUA GYABUMU 

Akosua Tamea. 

Akosua Tamea. 

Akosua Tamea • . 

.Akosua Tamea. 

Akua Takyiwa; .Abosua 

Tamea III and Abena 

Kuma alias Tamea IT. 

There are three royal houses - Anima family the present head being 
Kwabena Ta.no 

Twewa family the present head being 
K>i'aku Pong 

Tamea family the present head being 
Abena Kuma. 
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-~--, ifrN.AS!r.Y. 0£ .NSAWKAW-, .. ... , .:_ ... · ·.:.:..:~ · 

1. Ku,tunehene · -· -· 

2. . ... · ~-1.:t.i B!311:tia 

3. Gyabaa Konto 
.,· ··1- .... ,.. . ', .... 

4': · '· .'. ·raa~e " · · 
5. .Asun_kti.ltt{ ·Bore I 

\ ' 

6 • Duod-µ ... ~· 

7 •· 
8. 

Yaw Aboraa alias Chene Yaw 
r. ! : 

d'y13;( i>~'nin 
9. Kwasi •Nkatia" 

10 •.. . ,~w_a9,~o . Kramoli'.o \ 

11., Kwadwo Osare.m 

12. rKb·&. )Am;~fo 

1'3., 'iliankoto<Asamc>'a. 

14. Ko,f.i. KQ,:-,kor ~ias Dagyamo 
, ' . 
Agyeman Ifuasi I 

:·A~~yaw ' K,1ame · ✓ 

Died 

II 

" 
ff 

:, fl' 

II 

It 

II 

ff· 

ff .. 

" 
II 

,,, 

" 
II Not 

,.Kuni Kwaine 

K~apen~-1pebF€se 

Kwame Boama 

ali~~ .Akunsunu .Bore II 
' .. ' .. : •.. .. . 

II Agyeman II 

Kofi Fofie II Gyan Panin II 

, . ' - {" .. 

r .-

___ . \ .. 

, .. , . •.• ~ ·: . 

buried at mausoleum. 

·: • l 

. Desto.oled 
tl 

II 

I · . ' 

I, i 

15. 
16. 
17. 
18. 

19. 

20. 

21. Kofi Antwi II Akunsunu Bore II - enstooled 28/1/1958. 



18 -• 
~ 

~ 
DYNASTY of KRONTI STOOL, NSAWKAW 

~ ~· 
::> 1. Kuru Twebea Dt.ed Queen-mother Nana Tetent.,2£ 
.. , l, 2. Bea Twebia ' II II II II Ayaa Nkunwaa 
I:.'.» 

3. Awento " II " II .Ayaa Boorofere 

! 4. Adinkra II tl II II Iluabo,2 

• 5. Adoo Kwame . II II " II Komme . ~ 
I: 

(Regent) 
·: II ' 6. Kwasi Dwaraa II II " Gyaa Akye 

7. Gyane Kwame DeP,osed II II " .Adaam 

8. Kwadwo Nyamo . . II II n II Akosua Antwiwa. 

9. Atta Kwame . II " II II Mwoo Sara 

1 o. Kwabena Owusu II II II II Afu~ Baabea 
.. 

11. Yaw Tanno •· 11 II 11 · II Akua Bene,2 

!! 12. ·· Kofi AJusei abdicated II II ff Akua B·en·e~ 

' 
t: 13. Kwaku Adokwabo II 11 II " Akua Bene,2 
lo; ; 
" . 14. Anthony . Kofi Twomasi . enst. 2/3/1955 II -. .Akl,la Bene~ I.: J 
• 

. i L· 

-· 
: 

·.·• .-1-· . • 
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PART II. 

-'EXPEDITION ·To BON:SO (THE SACRED HOLE) 

At 8oo · hours on February 8, 1965, accompani~d by Okyeame Yaw Asare, 
Peter Ta~ - . my host, _-Ki7asi Missa and Isaaq Fokuo left Hani for the 
Bonso . The guides wer e al l membeFs of the royal family. -. Nana Kofi 
i'\.mpofo .II Han:i,hene, __ 8.1?-d his el.ders had-_.the previous day ( Sunday) given 
lris favour of my being taken to the. sac.red spot .from which the ancestor s 
of Hani and Nsawkaw slited fr?m the· ~r9tind. 

We ·walk~d in a ·. singl ~- file alc;mg .. a foot path to vmstward of Hani. 
Peter ~a.kyi with cul tla,s.s, .pr·euede9- th~ · entir-~ party, slashed through the 
high el ephant grass and made~ passage when it was necessary. At 
certain places, the gr as~,.had been burnt. _ To a distance of some one 
mile off Hani, -!;;here_ r1ez:~ ~ain ·plantat:;i;ons :tiere ~d ther e . 

. . 
_; .. _ At .090.0 . hoprs, . we a:r;r-j_ve4 ._op. a plain land ,r.i.'th short. The land 

v1as mostly ' covered with o.re·o Approxima-f:iely_ in the midd],.e of the field, 
a i,~vel ~ow-id. l;l.Jl~ cle&r of grass, Tias a , I?i t m..th dark moutp, simil ar 
to animal btirrmrn: There w:;-:;?e many ore, of cou.r se large ones around 
the entr anc!? . 9_:f'. .the. hole Okyeame Asare e:zj)lained that the hol e was the 
dwel ling- place o'f · their forefathers . · 

I ' .; •(# • .• . :• • . • • • • • 

·· ::.;-- J _.fow.1..we had .taken a l ong was sacr ificed for the spirits 'of .the 
an6~st'6rs,' ~ :th . tl).f) following invocation: · • :.!: 

.. ·,.:· .. 

... . :.,. "N'anan~m nsamanf'o monsor e ntie asem nea mereka yi 
·· · ·, - _Neil tet.e mpani mf'o w2,.y_"oo no, na yen mm_Qfra yi nso y~~~Y2 

Na mo na moy_ee agyapadee · no de gyaee . 
Na tene nneema. no nyinaa ne ti ne w"o Bonkesee yi 

;:. -Na , N8:!1a Hanihene .ne ,1:e mpanimfo, yat,2 akok,2 de ama me s~ 
_, . . . . . . memfa. memme:ce wo • 

. _ ... '_· . ;·: .. ,'.,r{a ,ne .n.sam a kok.2, ·n~ ni; na, woabegye ad.i 
·. .. . .. Na -wa~e. oman nkmi: ne ."aJmanhosM . 

Nana Hani h ene nlma so·; ne mpanimfo nlma so, ne mma 
nyinaa nlrna so • 

. . :::.Y~!}. ad~ b:i,-ara_ a,_ momm~ ~ny~ yie • . 
Owur.a a obaee . ns6 .nkwa so •. Ade a or ebehwe 

. .I : no 'nso':" rriorr.nia onkodu -fie dwoodwoo: -
., :) Mqll\ffia b~ne ~i~a .nnt-;-_.n"o -ban ·mu. 'Momma n I adesua .. 

. , • . ,_ . nk.9.so mma .yen -nyinaa 

. -... 
. ~Momma y~nnya ~somdwe ntena .Qman yi mu . 

bs'-to muna b~bia,ra ~a , momma, ,2n~,2 mma afumde~ ny~ yie 
·. _Mmaa· ·awofo. ns9 _.mm. .mnia ··bebree- na y:emfa nkyekyere Oman no. 

·. _ ·okyeame ~ne ne IlllIJQfra eb€l,ee nkwa so- . . -
, ... , _ _. ·: ~~.gy:e. V_T~ a.koki2 '. d;l--_~yaad.011

: • • _ 
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(Ye spirits of Grandsires, arise and listen to what I say: 
What the ancients did, is \7hat we childr en are doing. 
You did t he heirl ooms and left t hem; _ 
i.nd all the :aptiqui-i_;j_~_s_ had as their head this sacred hole. 
Chief of Hani and his el der s have given me a fowl to be 
given to youo 
Here is the foul; come forth to r ecei ve it and eat! 
Life and health for the people! 
To the liealth of the chief; and the elders ' health,and '· 

that of the populace . 
Whatever we do, let it be good. 
IC so to the health ,of the august visitor, what he has 

come to d.tness, let him r each home safel y; 
Let no i ll befall him; l et him pr ogr ess in his studies 

for the benefit of us all . 
~ive us peace to live in this State; 
When the clouds ar e dark anyqher e , let it rain so that 

. our crops may be good. 
Let productive women also bring forth plentifull y, so that 

mth them we may build this state . 
To the life and health of the Spokesman and the attendants 

uho have come o 
Come and receive you~ fowl and eat with civility). 

The sacrificed fo,m was t ro\m to the ground. It struggled a whil e 
and laid on its back - an indicati on of victory and that the ancestor s 
f avoured the visit 0 Few drops of blood \7ere alloTTed to spill at the 
entrance of the holeo Its l egs, heart, intestines, head and m ngs 
wer e removed and placed on t he pool of blood at t he entrance - -these 
were parts of the foTTl for the spirits of the dead; t he rest was 
roasted and consum·ed at the spot by t h~ guides. 

The sacred hole had a rough rigid entrance of a r ound shape; 
i·ts diameter r:ieasured 15 _inche.s, and the depth at the time of visit 
was 23 inches . ltccording to Okyeame Asare, the hole was formerly very 
deep and tunnel-like; but had been filled following erosion after 
rainf all . 

About 220 yards north-nest of the hol e, at the edge of the 
gr assland, \7as seen flat~ TTide, r ough r ocks covering a large area. 
On the r ocks, uere numerous grinding holes. It was alleged by the 
Okyeame that the aborigines ground their stable f ood, guinea corn, 
on the rocks. Car eful survey ·of the spot reveal ed no r emains of huts 
nor middr..no To a question, ~he Okyeame said, that the aborigines did 
not live in huts for about forty:·a.ays, VJhile scou_ts explored a suitable 
site for settlemento .As has been stated in · the preoe9-ing part, it nas 
f r om the wil derness that the ·ancest ors of Hani and Nsa11kaw moved and 
founded Beu, which place is knomi to the pr ~sent gener ation as Amanfokese. 
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Tradition has it, that the early settlerl?' at .. t h·e "B~n&b" usEid the 
Kyeku.ru stream. It flows southward of the .. sacr _ed hole • 

. l .. 
The trad~tiqnal :acco~~ ~.f ... the sacred. hqie, is, ·no _ doubt/ ·:one of 

a myth.- , / .I!he- .aborigines .p~g~gly nµ.grated fr.om the 'Nqrt~, ~n tlie,_Ivory 
Coast, and domiciled on the savanna. · '· 
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SONG- OF THE MINSTRELS FOR H.ANIHENE 

Nana ~_enkyi~adu Kwao, t~ky~ma yanfo.9.; ~_gya Se~iamoa ne_ kokro 
ariiwa' ne wura na. · 

Maba TTO pono· akyi ne hini me. 
Ka Br empon nne, kankankyi anikyie beku me; Kuntu Boafo me fir i fie h.£ 
Merema wo aduro,-. · riso mere sel'i. Nwunu aawo nyansaa mu 

·Yema wo Ate Bentia., Brayie/ ma de m·eatye-re 2,ko,2;· Mampong-Hemaa· · · 
mede mafer2, wo; '· ·· 

Okutu ne Benne se anna; Gyantrubi Kwasi Akoako, mesr2, wo f:!le ayan 
twne. 

Mfom koo asuo, fa nkaye br2, me; Yenkyimadu a , mede maf're TTO 

Kasa kr.9.nte tomua yekyiri nyima du . 
Y2,ma .9.ky~m tete a, meda br~ mo; Abr2,mo nso tete a meda .9.ky,2m 
.Qky2,m ne Adovra ba; ky~ mer,2 mo seniansa; Aky~m TTa ba Senians a 
Qno afirifiriwa, ne ho ap.9. duasa a mede af'r2, no . 

2 . Yekuruku ade , Y!}. krakra ade, y~ ko man b,2n? 

4. 

5. 

Ye ko Nsawkaw krokro tabia koko; a mede mafre no . 
T~a kese dee ewo ahwene ~i- -
Nsawkaw be Hen-;; resen. Yenkyimadu a, mede maf're no 
Amponkro sum si re ni ; Amponkro b2.ko baabi a, ma ade nkye; 

na esum ne nuawa nam 
Sum de ab.9.de ba; saf'ra Kompi aboa nini 
Nkyinkaa no lavan a nofi lman w,2 no 
Na.takyi Boafo a , ~dom sur o no ni 

Yekuruku ade, Y!}. krakra ade, y~ le.£ man ben? 
Yeko Wenchi atete krona 
Daa-mer e Pint inpi ne Pantampa abo bon ma Pra- anyini anya babi ada 
Nananom-'7enchi y~ p~ du, y2.n p~ -;kor.9.n; na nkor,2n ne nkor .2,n nua 2,s2, 

din; yense ko mer ane 
Nkoron nua Abregy:i.ma ne Ahene goro 
S,2 nkroma ko nsuo na wamma a , bisa 11.moako ba banyin 
~enchi bosom, bosom Bonsu; Abrefa Brong kani a , mede rnafr 2, no 

Yekuruku ade , y~ krakra ade . Y~ k£ 
Takyirnan y~ Hene 1-.meya,;r Krornp_£w h,2. 
Katakyi boafo me de rnafere no 
Asuo Tano krarnpr e, mede mafer2. no. 

Yekuruku ade, yo krakra a.e . Y!}_ 1(£ man . b!}_n? 
Nana Wiafe ~kentan rnede rnafer~ no 
K,2t_£k.£ Hene Panin wafa Asamoa diko, 
Br,2fo li samoa Addo K~se, Nsawkaw ni 
Ampoma fi Kumasi 
Y,21<:,Q Ad2,nky~m mena so 
Ewie a , ne k.£n w,2so 
Etwie ba adamfo; damfo dada no . 

ama Asamoa ayera 
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NSAWKAW 

......... 
•• ; ._I•• 

•.• ·'·· •-· 
' , . 

-- . · ..... ~. :;_ ... 
·Nsawkaw Kuru Ta.bia· kokb .! .Ankoma a., oko- hye .a~ro; , .·· 

_ Qna .,2b,2 ·.tikwa ··d-i anima.de~ ::, " 

Qba.ni twerebo_Q. a:, ,2se nakofra 
Abron Kyempem Duoduakwa Rene a., ofori . te"t~ 

1 
Od-omankoma. b,22 ·. ·· 

a.de,2 -a/ obi nim na.hy_£ase~· 
Duodu nana ateka a.sere 

·. .. .: . Ati Bentia nana ~, ,2de .orahia ~ .~.2 . .- ;_ .. 
Oba.ni .·twereDo.2 a., oban;, surq :r:io·.·-. ·· ..... _. :,r_;,·. - .1 .• ;· • • 

Osenseiasi K.iaa.gyebirl ·anomaa wer~~to,2,:}i, . ote:.-ne -n_s~noa
Asunk1.1nu Bore rna.akye aku; rnaakye Abrawo. 

·.· --~ 

.·_, .-· 

.. ·:: 

:••·• I 

.·,. 

·. . .. ~ 

., . . ; 
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~OTES AND REFERENCES 

1. Information gi ven by the Omanhene of NsawkaTT, Nana Asunkunu 
Bore II, and his el ders. 

2 . A survey at the ruins of the mosl eni · (Kramo) quarter s on 7: i :65, 
revealed a dye- hollow of 25½11 circumference. The spot uas 
overgrovm with tall grass and located south-wesmard of, Hani. 
Other articles found in the area wer e. fragments of potteries 
with gr ove designs. 

. . 
3. Information from the Krontihene of _NsawkaTT is that the seven 

golden character.s are attended by_a specially selected woman 
of chastity. She is ev·en forbidden __ to speak with ·men. 

4. While at Hani, I was t aken by Peter Takyi to see where the 
market stood-Part of the area ·is ·now ·overgrown with grass and 
part cultivated for yams. 

5. Information given by the Hani hene and his el ders. I 
6. Information given by the Nsawkawhene and his elders. 

7. Ibid page 7. 

8 . See Banda Tradition---L',S acc. no. BA/1. 

9. Accor ding to information from Mr. Dente c.A. he ,1as the father 
of General Adu Bofuor connected 11i th the i,shanti - Krepi '\1ar 
of 1899-72. His nickname was Opoku Duesi a for he had sixty 
children. Today his descendants are at r;,la,,ase, Atimatim and 
Sokoban. 

10. This rmr is mor e gener ally referr ed to as the Battle of 
DodoTTa or Akantaman su. 

11. From my observation the menfolk are i dlers than the opposite 
sex who are industrious and r ich; perhaps due to the 
effectiveness of the curse . 

12.· A kind of tree, the bark of which is used for the ordeal. 
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Kwabena Ameyaw. 
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NWASE-BRANAM TRADITION 

Institute of Africau Studies, 
University o~ Ghana, 
Legon. 

Ma.rob, 1965. 

Br anamhene, age 74 yrs . 
II 85 II 

II 54- II 

II 57 II 

II 74 II 

II 57 II 

" l~2 " 
II 43 II 



The tradition of Nwase ;;annot be dealt with without first 
mentioning_ that of Branam (2°.03 1w; 7° .. 59 'N). According to the 
myth, the· ancestor s of Branam slited up. The leader was Kwame Badwi 
who, with his people, lived ar ound the spot, which had the name 
Mansr a. He had with him Akua Nsoaa, his sister. The people wer e so 
numerous that ten set~~emen~s wer e built in different sites in the 
neighbourhood - namely, Kwal a , Brebo, Nkwanta, Kwawale now Mantukwa , 
Domtaw, Wahabu _. Nwananwana , Twiasua, and BrLll!lu. According to Nana 
Kwasi 'Bediako IV, aged about 74 years, the etymology of Mansra was 
derived from the eleven towns found by the people; that is, their 
principal leader Nana Kwame Badwi who was chief lived on the slit to 
watch his domain - in Tw-i expression "Qb~ sraa ne man"• Akua Nsoaa 
was the Queen-mother. 

Tradition has it, that the ancestral leader came out from a hole 
with a stool, a ceremonial sword and an arrow. These articles are 
today heirlooms and ·kept in the repository at Nwase. The lingua 
franca was Mo, the language of the Mo people who migrated from 
Grunshie and live around the Black Volta. To this day, the descendants 
of the aborigines speak the dialect; except the Nwase people as will 
be seen later. The land of Mansra at the time was uninhabited and 
abound in .game. The source of their water supply was from the river 
Brabo. 

Sometime afterwards, Kwame Goa, a renowned hunter of the Man.sra
hene. on expedition came across a fellow hunter Kwabena Kra on the :._ 
downstream bank of river S~bin. He was the subject of the WanJcyihene 
who at the time lived at Ahwene; The river Subin. as such formed the 
natural west border between Mansra and Wankyi. At ·another time, 
hunter Kwame Goa met Baffo, a hunter of the Nkoransahene on- the .bank 
of river Dadaw, this lat·er became the eastern boundary of the two 
tribes. In like manner the river Adre (Black Volta) formed the northern 
border yvith the Yebu (Kagbanya.) peop_le.. Suffice ·j,t say according to 
Nana Kwa.si Bediako IV, the Mq tribe sometime during the reign · of Nana 
Yaw Bediako II, wer e allcwed by the Europeans (British Government) to 
settle on part of the Mansra land and founded Mantukwa village (New 
Lo~goro). The parcel of land were the ruins of Kwawale. Another 
n~t':2I'al boundary southward was river Tain, :on which bank hunter Yaw 
Gyane of Mansra met Pa.pro, a hunter of the Ns~wkawhene Nana Asunkunu 

:. Bore I. 

The aborigines of Mansra were mostly hunters and gold diggers. 
Their prosperity depended mostly on the l atter. They were able to 
5ecure gold from the Domtaw land situated on the bank qf the gold
bearing river Tain. The main mining tool was iron (adr~). The iron 
ore was ~xtracted _by the peopl,e from "Bo2, pim" (a kind of stone) 
through severe. heat of fire, and: later h'.ea~ed by local blacksmiths 
into a pick. · The P,~ople lived on herb~ and the gaJne hunted. · 
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i'iana Kwame Bad11i i ntroduc·ed t he hor n wi th ths =~=--~ "Cn::pa 
pe ko a , ko ne no nk'J". 'l'his; wi::.s in copsonancc :'c ::- -==...=f a "Tc:.rri or. 
Accor di ng to t i10 pr nsen t c hi ef , the b1owi ng or sc:.:.!::::..:..=.g :=' "Che horn · 
i s a l viay/3 pr ef i xed vri t h the na.mo of the r ei gni r:.5 ci-"' '=='s - ~ '.ls 
11Bedia ko Br cmpon, ·oni pl! pc ko a , ko ne no i').ko. 11 

(::;....:..:._..:: -:!!e exalted, 
any perso~ Hho wi sh es a·· f i ght, f i ght .'h i m) . · F urth::!'::.:::--;?. ?:.e tad t he 
druin which b oa.t s ·Nith the .r y t hm "Ef:iri t e t c " an :...!:'i.:.:-::. _:::: -:ret h is 
chieftai nc;y~. i ~ . f ~om t he ancient · <lay s ; 

On the dea t h of Nana Kwame . Badwi e.t rfo.nsr a , ~.s ~'.::-::~ K;,;abina 
Kuma was enstooled on· tho throne . Hi s mothe r r.as ;..=.'""'::a :.:;e=a. After 
ma ny year s r ei gn, Nana Kwabena Kwna di ed at ac cl ,:. s.5a . ::e -;-;as 
succeeded by hi s el d er brother Brumu Ankorna . I t ::~ ::-~~i:a .=t.ed t hat 
durin g t ho ti·me of Jlfana Brumu Ankoma , Asantehe~e :·~ '2?::ikti :-are 
waged wa r . on Gyaman, a territory in t he Ivory Coas~ . :::te A.shanti 
army commanded by·nadia soabahene Nana Nti Pani n a!"!'::,ec at. t he 
battlef'i:r;-ld ana: Eincamped at :Mans r a . The other pe!."SO:!:c.::..:. ... .:.e s i ncluded in 
·the A·sl:ianti contingent were Asonifo.hene and Nana ~7":.la, ch i ef of Asafo , 
a suburb. of Kumasi. · · At Mansr a,. Na·na Nti Pani n ~-:..:ed. :i_ana Brumu 
Ankoma_ ·fo·;·assist in the war , .in thG .name of the ~sa:!!'tehene. Without . 
hes1tat:i.ori, Nana Brtiinu Ankoma suppl:ied thousand. =ec a:ia. a rms i'lhi.ch were 
bows and arrows, their main weapon , The f i e l d das a t Gyaman, the 
capital of the Bona kingdom. _The war l a sted for t fio days . The Gyaman
liene, Nanci'.' Pape via s .. captured and uecapi t a t ed . At -che same time, a 
subj~ct of. Br'-!Jn-q Anl5:oma among the contingent s e i zed a "Puduo " (si:l:vcr 
bow:).:}- _froni:'· ;the palace of the _Gyamanhene·. _This "Puduo " i s t oday in the 
stool-~o6in:• a~.· :W~anse . . 

·, .,.'.ThE/ aqcount -~ontinues tha t when· the Ashanti troops had r eturned : 
to Kumasi, some s·ix weeks ·l ater, the Dadiasoabah ene called on Nana · 

·' Brumu''Artkoma at rfiansra. He was on an errand of the Asant ehene Nan~ • · 
Opo~ Wa'r'e ' : to colleqt_ ".A.pi~ too II (indemnities ) in r espect of the . . . 
Gya.m~n 'op·era t .ion. The Mansrahene refused the payment , a nd was ·reported 
to :hayl3 toid 'the ·emissary of the Asantehene. tha t Mansra was independent 
and·· ovfe .a·ll?gia nc~ to' no tribe . To the utter surprise of t he .Mansra 
people; ·ou··a Friday 'n :j.ght , ari army of Ashantis under the Dacllasoabahene 
be siegecf·i\1ans r a .. and _ppeneci f ire . In thi s f i ght , :Mansr a was deci sively 
bea.te'n / and the to·wn ·de stroyed. Thousands of terror- stricke n inhabita·nts 
in the outlying t en towns subsequently fled to Nkorans a ; others went 
beyond the river "Ad.re" and joined the Kabonya (Gonja ) ·a nd. the Gfunshi e 
peopl_e, ·_Accq~ding t _o-on~. i nformant, Gya s ehene Asam_oa Yaw, a.ged· 85- ·: · 
years~ ,mbst of the descendants of thos e refugees are still i n the · a for e
mentiqne~. towns •. . Thus }ifansra wa.s ·extir_pa t ed by the .fight . 

~e · s t :ory is t6ld. tha.'i Na.na Brum~ Ank~ma: w~s pi a ini?d -to · be very 
powerrui·, ·and 'Wf?- S ·a wa:rtior. : With _his ;SUJ?er.n.13-.tura L power ,s , he could ; 
vanish front the ba ttlefi·e14 on the spur of the_ momont . Despite such 
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super nat ural powor s , he boc:1Do 1. captive i n this war and was 
q.ecapitated. The. head was t akon. to Kufuasi where a cast of the 
skull· was. t aken. in gold, m:id lien in the Prempeh Odwira ; The skull 
i tseJ..f accor~.ing: to an ::i.qcount: s urves _ as 11Lb9_sode£" on c er ~moni1:1 _· _._-_ 
sword • It -i s under t (le qhar~ge of the Asomfohene of Kumasi. Tne· ·'. 
A_shantis enc£'.1.:rp.ed· at r;Ie,n sra f Qr four days and looted the r byai ; ': _ ·: 
tr~asure . mostl y gol d. <lust nnd d~stroyod the tovm. In mGmciry .of'"tiii 
disaster, _;is the oatr~ •r1~ida 11 (Friday) ·used by the descendants/ . Agai·n, 
no manuai ·l abour is allowo9. on _·the anniversary of this day. 

The _cap_ta_in . of' the A.oha.,ti army, the Dadiasoabahene, prior to 
· his departure , saw to it :that the remnants of the Mansra: people, .. 
womem and children, : spared to ihake .good the heavy losses that 'had •:._, 
beer.i incurred,- evacua,ted the dev?,stated and denuded tovm • . They weri/ 
ma_de to _settle- on the_ bank of· the 'river Kyiridi, to this Nana Bed.i~ko 
'IVpresumed -it, was due. to the many .casualties decomposed at Mansra. 
The Dadiasoabahene furthermore .directed that any game hunted .and 
li;:i],led on the . l and _ was: to. bei. we:).l· cured and -sent throu·gh him ·for the 
Asantehene. It wa.s from this directory ·the • new·-settlement derived 
the- name Branam. : , This . arrangement l asted · till'~ the capture of King 
Preinp,?h I, .: . 

After this way, Branam became a vassal of Ashanti kingdom. The 
Ashanti and other tributary . t _ovms like Nkoranza -had the people of 
Branam '.as their prey. +'hey .often visited the town· and took awe.y :, · •--

. childr-en, which result was . a g.:i;owing discontent that ·Nana '·Kwabe'na · 
'"Kuiµa, · successor of the revered Brumu Ankoma; : reported to the Dadiaso.:. 
ab?,herie Nti !\uma who had succeeded NtLPanin who had died "in the 
Ashanti- Banda war. Nana Opoku Ware who was dissatisfied.with the 

_· ~tate of affairs _pl~ced ~he _government of Branam under the prqtectio~ 
of the Dadiasoabahene . Following this, Tano Agyei, nephew of the 
Dadiasoabahene, became consul at Branam. He went there with th~ cult 
Atie_ .Kosua. At . the same . time, · there was the Branam:·anccstral _deity 
called '1rTfl:N-":• . 

A year. afterwards when. the incessant kidnapping 'had eeas·ed, Tano 
Agyei informed the Branam,hene of. his desire to settle on an arid and 
uniphabi tep. part of· ·the _B_r anam land-. He had explained to 'the Branam
hene that the presence of goats. in the town was a taboo to the cult 
"Ati_e Ko'sua" . The Branamhene likewise told the consul that · sheep 
wer_e, prohibited in the town owing to the "T~w" ·cult • . Under· those 
circum_st?,Ilc es, the Branalllhene Nana Kwabena KumoJ. II acceded to the . 
wishes of Tano Agyf!i, - and appointed Gyane Yawj a ·hunter, who accompa
nied the consul into the bush in search of forest land. 

_ ·The .no~ -rui~s .~f Nwase, 2½ miles·._cif ,the modern _ town was loeated. 
There was a fig _tr~e ~t --the site chosen for- settlement. The hunter 

,. 



.... 
- 4 -

gave the name .of _th e tree as "N,,an". The place became the permanent 
a bode of Ta no Agyei a nd, his Ashanti party, a nd had t he name i'!,mse - . 
meaning under the "Nwan ;i_ tree . 2 The l angua ge of this particular 
gr oup of people was Ashanti TvVi . No doubt , these Ashanti squatters 
r ecognised the ,suzerEiaty of the Br anamhene , Therefor e , as a matter 
of. respect; NAha Kwabena Kuma II .detailed his nephew Yav1 Sekyer e to 
join Tan·o Agyei ·who' fl.ssumed the ·role of Headman. This f arming 
set tleL1en:t later develoJ?ed .·as other migrant farmer s joined the s et-clers. 

Kwasi Dagyaw succeeded Ta no Agyei on his dea th. Som0 time during 
his · tenure ~ of off'ice ai Headm'?'n, .Nsawkawhene J-,meyaw Kname a nd his 
subjects moved in a niass exodus f rom Nsar,kaw to Aboabo rihich i s in 
the ne·i ghb6urhood of ·old N\mse. They . had fled from Gyaman invasion 
which ·was the outc·omo of a civil f i ght 'between Sekwa and Badu people . 
Nsawkaw was an ally to the. l a t~er, took the Sekwahene Kofi Icy-~ a . 
prisoner ·and .sacr:i.ficed hiin . .. The other refugee·s were the people of 
Ba nda with thE:ir 'chief Sahkyame . They lived at Briboo (Gulubo) near 
Br anam. Nana Akrosuma , chief of Badu .and his peopl e as fugitives 
joined the people of Akete - a town three miles south.of Nwase . All 
the af·oremen·honed. towns which wer e occupied by the fugiti ves are dm 
the Branam Stool land . 

·-''.. On · the c(ea_th of. Nana Kwabena- Kuma II, his son Kwasi Bediako 
succeeded· him·. · His m..'other was Abena Dvramenaa . '.Olis was when King·, · 
Duah I-II alias· Prempeh I ruled Ashanti. In thi s r ei gn was the historic 
episo·d·~ of the exi1~ ·of King Prempeh · I to the Seychelles Island, ,when 
the European·, meaning tpe Briti sh, occupied the Ashanti kin·gdom. · Nana 
Kwasi ~edia}co willingly submitted Branam 'to the sove;rei gnt y of Takyiman
hene! Ni3.na Ameyaw. Y~w. · Jhis happened when Capt ain Fuller was the .· hief 
Commissioner o:f..Ashanti. . 

•·. Just wi{hin the.~a~e period King Prempeh I was a prisoner, on the 
invi tat:i.on .. of Captain Fuller, the fugitive Banda and Nsawkaw. peopl e: 
r eturned to their for mer abode and rebuilt close to the ruins of their 
r espective old to.wns , . I t was not until some four years after the 
en s·t oolment of the _precient Mantehene, Nana Osei ·Agyeman Prempeh II, 
tha t the majority of the Badu peopl e . with their chief! Nana Kwame Awuah 
ei1tw\iated Wurompo and Akete • . They• ·built themselves a new township 
near tl'i'e upper str eam of the· river -Tain, on the .N-sawka.w Stool l and. 
A good secti'on of the Badu pe.ople remained 9't Akete. and t heir l eader 
today, Nana Kwabena: Kra, J 1as the . . status of Kyidomhene (Commander of 
the Rear Body_ gu?,rd) in the·_ Bran~ Traditi qnal • Are~. 

Nana Kv,asi ·'BC:!diako I died a nd other successive chiefs wer e Kwaku 
Domasa , Kwa~e Goah , ~Wa)Ile Mensah, .Yaw· Bed4ako II and Yaw Bediako III. 
There· wa·s · peace . a'tid tranquil.~ ty i -n the a:vea · dtir ing their rule • . 
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Sie Kwaku, the son of Akosua Ir,mmena, succeeded Nana Yaw Bediako 
III. It is recalled. that Nana Sic Kwaku v✓as a witness i n a l and 
dispute between the chiefs of 7/'enchi and Ewisa . , The f ormer claimed 
om1ership of the parcel of l e.nd occupi ed by the l atter. According 
to the s t ory, the l and in di spute belonged to the Br anam Stool, and 
with the river At wenc as the natural boundary vtlth ·wonchi . The 
Evrisa people. wer e obviously squatters and immediate· subjects of 
'Wenchi. 1'he Branamhene on· whom the ultimat e ownership rested should 
have intervened to . dispute the right claimed by the Wen~hihene though 
he was. summoned as a. witness; but for the quest for gold. , notwith
sto.nding the history of the land, testified that the Ewisahene owned 
the l and in dispute. According t o the present Branamhene, ~is prede
cess or the .witness at the .time , alloned himself t o be influenced 
pccuniarily. by the Ewisahone Nana Kwadwo Arku. However, ·the matter 
was decided against Ewisa a s the qourt maintained tha t ·the natural 
border between the contestants i s the river Subin. Thus, Branam lost 
a vast portion of l and . 

Some time after the .suit, about 22 -years ago, following drought 
the people of Nwase moved and founded ~he present settlement which was 
nostalgically named after that which they had abandoned - Nwase. The 
Branamhene Sie Kwaku subse·g:uently joined his people at the new settle
ment, and the seat of government was r emoved permanently from Branam 
to .Nwase . 

It is recounted tha t a year aft er the· foundation of modern Nwas·e, 
the Dadiasoabahe~e Nana Kwasi Adusei visited the Branamhene at Nwase . 
The day was a Wednesday and Ofomanhene Kwasi Dua called on Obosomfo 
Kofi Drobo, the medium of .. Kwaku Firi cult. The Ofumanhene who claimed 
the land of Nwase as Ofuman Stool property, demanded from the medium 
Kofi Drobo a tripartit~ share of the proceeds that accrued·by the 
performances of the said cult . According to Obosomfo 'Kofi Drob~; he 
was possessed by the cult in a forest when on a hunting. Prior, he 
was a chapel-keeper of the Drobo Hethodist Church. An adherant, 
Kofi Nsiah, stated that the cult K,reku Firi, is one of the mor e 
protective in "our" times. It claims of special power s to combat 
witchcraft - to protect and deli ver from it. Furthermore, the cult 
has succeeded in winning the inter est of a considerable part of the 
population, even including many christians, some of whom visit th~ 
shrine annually, during the "Apo" festival (spring festival). Besides 
the festival occasion, others call in .on Wednesdays when rituals 
are observed. Hence, Wednesdays are regarded as holy days at Nwase . 

Obosomfo Kofi Dr obo r eported the claim made on him by ·the Ofuman
hene t o Nana Sio Kwe.ku; - subsequently, the Ofumanhene swore the oath 
of Ashanti to confirm his .cla im and the Branamhene responded with a 
counter claim. The next day, Thursday, the .Nchirahen e Nana Tabi Yaw 



r 
- 0 -

went to i\Twase and also clai::ied o·.T.!ership in r espect of tha one and 
the samG _land, on -r1hich i.\iuase i s Gstabli shed. For the effect of 
the claim, Nana Tabi Yaw stwre the Ashanti oath . Nchir a lies ei ght 
miles ;r:iorth of iifwase; and Ofunan i s located some 16 miles south- east 
of Nwa;·se . 

The chiefs of Ofuman and Nchira as claimants i nst -i ·tuted separ at e 
acti ons i n· sµpport thereof a t th_e Asantohene ' s Court Bl . '.Ihe court. 
after a year ' s hearing under the presidency of the Ant oahene Nana. 
Asenso, gave· . judgmont in f avour of· the bfumanhone . The obvious 
reason for th~ rif·_t between · the claimants and Ni,w.s e was the tremendous 
increase i _n wealth of the cult Kwaku Firi . 

With the financial assist~nce of Obosomfo Kofi Drobo , the Br an&~
hene appealed against the judgmont to the District Magistrate ' s Court 
at Kumasi . The appeal ·was allowed, and the judgment of the Native 
Court was set aside - thus the claim of the Ofumanhene was dismissed 
and judgment entered for the Br anamhene . On appealling to· the Lands 
Court at Kumasi by the Ofumanhene against the decision, the matt er 
was r eferred back to _the Tuobodom Native Court for hearing "d-e novo" . 
While the ac tion was penq.ing a t the Native Court, the Ofumanhene 
!\Jana ·Kwasi Dua was deposed . by his own subjects . They vehemently 
opposed the land litigation, which had ruined Ofuman with heavy debt . 

· Kwasi Fa was elected and enstooled as Ofumanhene . Just at the same 
time,· Nana Sie Kwaku for loss of his sight and old age abdicated the 
chiefship . With r egards to the claim of the Nchirahene Nana Tabi Yaw, 
he died when the suit was pending a t the Tribunal of the Asantehene. 
His successor, Nana Kwasi Duku alias Kwasi Kwawe, withdrew the action. 

Obosomfo I~ofi Drob2,, the son of Abena Asamoaa, was el ected and 
enstooled in· place of Sie Kwcl.ku. He had the stool name Kwasi 
Bediako IV. No soone·r after h:ls enstoolment than he pe titioned the 

4 Government of Ghana and was elevated to the status of Paramount .Chief. 
To guide the inner social and polittcal consciousness of -the Br anam 
traditional area, Nana Kwasi Bediako IV as Omanhenecreated the 
following · offices - the Krontihene at Branam; Adontenhene .was bestovf.ed 
on the head of Tano Agyei ·1inoage who was for merly :Qdikro ·of Nwase; 
and the Odikro o_f Aket·e ·as Kyidomhene . These sacred offices wer e 
in compliance with Akan ins titutions and custom - in recognition of 
their r espective distinguished services . 

Nana Kwasi Bediako IV applied to the Tuobodom tribunal and 
was sub stituted in tbe l and case coIID,1enced by the ex- Ofumanhene 
Kwas"i · Dua· against his prede·cessor Nana Sie Kwaku. According to Nana 
Bediako IV, while anxiously waiting to hear the date ·on which the 
·suit was listed~ ·the Ofumanhene Ifana Kwasi Fa request ed to-discontinue 
the l and dispute . In .vain did the Ofumanhene have a good but an · 
unfortunate r eason for this . He wanted the Akcte villag~ be ·ann€xed 
to Ofuman, when the suit was withdrawn . It was this intention that 
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the Branamhcne rcf~sed, and Yuled out all possibilities of r econcilia
tion by peaceful moans , hitherto , the matter i s pending at the Tribunal . 

Nana Kmisi Bedi ako IV still per forms dual duties , as the supreme 
ruler of hi s trf?.ditional ar ea, h'J i s a t t:,0 sar.ie tiwe the medium of the 
Knaku Firi cult . i1Jana Bediako IV, i'ired with zoP.l and patriotism, has 
s i nc e his r ei gn centred on devol opmeht of the I'-!vw .. sc t own . In his 
pre- ;::ns~oolnont period the construction of a 14- mile road linking 
Wenchi- Nwase- I'!chira was undert aken by hira. Agai n , ho had the local 
school and host el buildings or oct ed at his ovm 8Xpense . Though 
illiter ate , Nana Bodja ko IV i s a light t o illumine his peopl e . 

Every occupant of tho Br anam st ool has the following appellati on 
indicative of th0 social event s and the importance of his forerunners: -

"Atwere Bediako Br empon, Oburum Ankoma nana a nakyiri 
fi Mansr a 

Nfutu dwane a yemo no akonkon 
Eti brekese a , eso yee ne ademire nam; 
Odenkyemniampa oda ebun mu na opue firi a Okukuban tua nano . 
EtI pa;are a , ne tirim awosea apa 
Esono Oburum Ankoma ne Odampagya Nana Bediako 
Makye aku; makye abraw". 

(Noble Atrmro Bediako, Gr andchild· of· Oburum Ankoma 
that hails from Mansra 

Dust t hat cannot be carried on the shoulder s 
The noble that carries canes and thongs 
The crocodile that lives in an abyss; it comes out and 

has squirrel on the mouth 
The aged tha t has no sympathy 
Oburum Ankoma the el ephant, and wonderful Nana Bediako 
Good morning to you; Good morning) . 
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DYNASTY OF CHIEFS 

Kwarno Be.d,,i 

Kwabena Kl.una 

B:rumu Ankoma 

Kwabena Kuma II 

Yaw Bediako I 

Kwaku Domasa 

Kv;ame Goah 

Kwame :Mensah 

Yaw Bediako II 

Yaw Bediako III 

Sie Kwaku 

Kwasi Bediako IV 

Died 
II 

II 

II 

II 

II 

11 

II 

II 

II 

Abdicated 

DYNASTY OF QUEEN-~:IOTHERS 

Afua Fofie Di!ed 

Yawa Domkyertia II 

Kosua Djama " 
Ama Chorkol e II 

Adwoa Tor haw 11 

Afua Fofie II II 

Akua Nsowa II 

Akua Dapaa II 

Ama Yerninye 
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Footnotes 

1. Information gi ven by Kwas i Badu of t he I nst i tute of African 
Studies (i'.Iusic Section) . 

2. Used for car ving oortar , 

3, Information given by Gyasehene .AsaraoR Yaw. 

4 , Accor ding to tho Stool Clerk, this was on Sept . 30, 1959. 
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2. Obaapan:i.n Yaa Darke Age c . 82 ye:-.:!.'.::. . 
3. Opa.nin Kv1a.me i~brefa Age c .56 ye:-ri:: . 
4. Alhaji Seid.u Age c . 64 y0r.::'s . 
5. C .E • Donkor !ft .P Age c. 64 y02.::.•:3 • 
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The early tra dition of the :Tenchi people is sprouted. in l egend. . 
Their a...~oestors ' oame out of a hol e :Ln the ground a t Asoma.nini near t he 
s ource of ·the· river Ayansu, 9 miles south-west of -genchi . The people 
occupied· a· littl e · off the hole after they had come f'rom the grou..Tld.. 
Thi s s ite i s· kriown today as Bonsa . Asaseba Odinse .an el derly woman, 
led t he peopte ~- She was accompani ed by her children namely, Toa, Doon , 
Anto, Anye Amoaampon and Bowi Ansa. The ne~rne of the husband of Asa;;-;eba 
Odinse -is noTT lost . .. According t o the account, _the chief vrho was t o 
bring th·e rear when from ._the hole did not come. The myth c ontinues that 
one Nk:romo. .,inimedia tely he had come out of the hole which was dark as,r 
the light a1~d ·yelled. • . .f?..s a r esult, t he chief wit hdrew into the hole . 
For thi s reas on, Nlcronra \7as l ater killed. The surviving descendants of 
Nk:roma. are t he members of Af'ua Mankoto house - i n other wor ds the 
occupant of the Atonfoso or the Werempe s tool. It is said, that light 
was a taboo to the .indigenous Wenchi p eopl e when they lived in the hole . 
In view of the breaoh of this taboo the early settlers narnea the tOim 
they .built as W.ANKYI. Besides, the people h-.'1.d. in the past been called 
11 YEFIRI11 though today thi s word. is r arely heard bv.t has since been 
preserved · as the epigram of the short drum of t:1e lllenchihene which is 
11Firitete11 • 1'Yefiri" has come t o have oonnota,tio11 of 11 oame out from 
the ground11

• In remembrance of the taboo,. sheep f or sacrifice on th.e 
"blackened." stool i s slaughtered in the nic.;ht ; so like wise during t he 
annual festival, the stools are carried after &-.rk to the river side 
for rituals and purificat-ion.1 
The dialect of the peopl e was and still is Bono (Brong). According to 
Obaapanil'). Yaa Darke a daughter of Akua Fokuo of Hana Akua Frema line, 
the member.s cf the indigenous dominant olan were of the Asene group. 

There is yet another tradition t hat t he l ee,der of the people uas 
·Nana Tabiralcuo Ariye Amaniampen. His sister rras t he Queen mother rfana 
Asaseba Odinse2• The story i s told t hat an animal of t he s teppe li~e 
a pig (in TvTi: Wankee) mad.ea burrow from vl!ich came numerous people . 
When the p eople had aicended, the ances tral s t ool for the chief follo.Te~ . 
The chief himself brought the rear but reoolleoted that the s t ool- carriers 
had left behind in ·the hole an iron plate on which t he stool r ested . 
Thi s iron plate is known in 'fui a.s .t K;an ta ' • 
A stool-oarrier des cend.ea immedia tely into the hole t o collect it. A 
liunter on eJ::pedition nearby saw the hos·t of people . He exclaimed from -
where t hey had come·. The animal "Wank~e escaped. and. the. burrou began 
to fi•lJ. up • A5 the people saw the s i tua t:i.on a·t once drew out from the 
burrow a gol den l a dder by which the members of the royal lineage had ~ 
elimbed. This ladder is -j;od.a.y :the .relic of'. t he deseendants of Asaseba ~ 
Odense. The commoners slited up by a chain. Obaapanin Yaa Darkoa , the 
present head of t he lineage of Asaseqa Odense at the time of the field 
work deni ed the· existence of the golden ladder• The s tool-oarrier whose 
name is not r emembered had su cceeded in pushing upwards the 11 Konta before 
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the hole replenished and trapped h ;im. I n vien of t he i."lcident many 
rega.J.i as of the chief remained in the hole, Following the animal, t l::; 
pe?p_le .. :rµi,m,~~ __ ;t~W:?f.· settlement as -:-Ta.nkyi non spelt as ·;enchi; for it 
was t hrough 1 t, that the people came out . Hmrnver that may be , all 
·tra.di~:ions·_:a&ree that t he eax:ly chief of the peopl e ,-ras Tabriku A:i.1ye 
.Amnnia.I!lpon. 

. . . . 

. ·. The settlement of the peopl e c:•.t · .Asomanini nas situa.ted on a high.,c_,, 
:a n d "tae place- y;2.s overcrov,ded. They therefore moved to Ahwene, -nhich ., 
·l and was disc6vered by s h!.1.>1ter· of -the chief. The t mm of Ahwene · 
·according to the 'present ,·.:enchihene had 177 quarter ~ or uards. · 
S.ometime a:fter "the pe.ople h.s,.d settled a t Ahr:ene , e, hunter of the chief 
on exped.i tion met· a hunter from i'ikwan~ near S1:nyani, on the bank .of 
t he river Tana , a t the upper stream, This river obviously became the 
na tural border bei:v,een _the towns of' .~wene .and :lma.nta . 

Tra dition has :it· ·t ha,t the indigenous l eaders ; the chief and t he 
elderly rrnrnah in.. other words the Queen motl1e1· , C.-.i:-te out from the cave 

·with _their · respectiv_e ancestr.a l stools and a s,,o:rd ·known a s 11Nkatia 11 • •. 

In a~dition they_:pos:sessed the ·. cult s Drobok~s.'.:. Arnpim, G~nse (uhich ·h-~.s 
the appella ti9n in Br ong 11 Okofo , _£ko 5u a bah 11 ,;;:,,r.-rior ~- des-troyed of t or;,1s 11 ) 

and Guakuro . . It .is said tha t the med.ii.lr.l f 01:'. -~:10 'chree O•.tl t s "ITas · Okomf'o 
Boa . He carried Drobokese on his hea.d ; C.-'-yan.sc: on .:the i'if;ht ~houlcle; ; 
These cults ·ro-e _today att;ched, to the stool · o,f ""7enchi as· ancrstrai de i"j:;y. 

The s t ool of· the Queen mother is .. des cribe'a. a s be~g red bead in the 
frora of "Duf'ua 11 ~3 and enc:i.rcled with gold in :bhe -.midd:J..e, . Bes i des , there 
Pas another be2.d solel y for fertility to in.er.ease t..he population • . Both, 
beads are kept :i.ri. t he s t ool- room. · i.t i s in memo:cy of the bea ds that the 
horn of t:ie · chi ef ·has the epigram ·,iAhY':en.e ·k£;¾;£. (red bead) . Abou~ 27 
years a go , during the time of Nana mvasi .. Boa.kye tb.at the fertility be£'.c1 
got mi::isen and not_ r e covered t o this day . . •. . .. 

The .. Queen mother Nana Asaseba· Odinse- died at Ahwene. She was 
succeeded. by her daughter Atoa Yaa v,hu ·tradition claims ·pr esented. a 
thousand red beads to Asantehene Nana · Osei Tutu lripimso4. By the "E.;i f t 

. Nana· li.toa Yaa had· the appellation 11 Gyempem adu , ,2_cl2_t~. k~se a 07l~n ah;;ene 11 

. li t _erary 11 ous t od.ia.n .of pre cious beads" • Vii t h t he r ei gn of Nana A toa Yw. , 
on eyery Thursday she sent her 11 Kotumsofo11 that is ~ ·servants ;-rho ,7ere · 
spins ters in the r oyal household t o baehelors. They collect ed the dirty 
clothes of t he men f or l aundry in the r i ver · .Aheoosu. The Queen mother 
s a t behind t he 11 Kotuns ofo11 • on ·the rive_r bed durii16 the .l aundry. · 

On the dea th. of "fta~·-_ •i'°~br~: Anye Amaniampon, his nephe,-r .Anye 
Amaniampon n as en's-t;o~iea.. In" hi s,)im~. th_e .. ,Mhantis tmder Nana Opoku 
iJar e fought rri -J;h ·the Dormas .whose cl:µ.ef ,7as Nana Opon Panin. . : ., . . 

.:·• · ... . 
. ~"; . 

• ': ." •- .'._t .•',~\ '.'I • • t ::.i . :,! . .. • ,, 
• • • i . 

... •, ~ .. . ' .. · .. _;-: ·: ; :_ ,: ~ .. ' 



- 3 -

The bat tle field was the area today lmrnm a s Suntreso, a suburb of . Kur2asi . 
The. Dormas on. f l _i ght , sought r efuge from Nane .• ~ri.ye Amaniampon . Th tily i7ere 
gran:t;ed land- a t Chiraa f or settlement. The pl .:::.ce 11as Abesi'Tl . Anot her 
ac count i.;, t h.at Nana Yeboa was :the Do:i;-mahene during the qper a tion . 

The Ashantis heard of t he Dormas in t he nei5hbourhood of Ahwene 1.·.na. 
resolv-ed. t o invade,:t h em. The story i s '._~obld, ·i;ho.t . th~ a ncestr a l . dei t y 
Droboke1?~ fo2:>errarned -them of'. an ev:ent • '· fie t _herefore referred the 
Wenchihene to consult t he.._ other dei ty Gyanso Gy~swa a1?out the predicti?L . 
When this ,l? S ~one, tlie Gyaris'~ Gyanswa cu:lt·· demanded a sheep for the 
obser vance ·of certa in r -i t ual s ~ · The people of \"lenchi found i t diffi cul t 
to oht a in a sheep and in order t o decoy ·t he deity , ha d a goat whi ch vr:, s 
dubbed wit h TThite - ar cher to depi ct a shee~ ·• · _Thi s animal r:as _presentec.l t o 
the Gyanso Gyansrra cult a ccor dingl y . The · -cri ck ua s de t ected -by the cult 
when the ned.ium had f a llen into trance , and became annoyed of the f a l s e 
r epr esentati ons . The l egend follmvs t hat before -the consulta tion of 
Gyans o Gya..~sr,a cul t , t he Drobokes e ·cult had _.•directed f'urth.er the consultar:t 
tha t 11 Sen_sam and Som~11

• ( ld.nd of l eaves ) shquld be placed1 ·on :.:the junct i on 
'?f Abesim ancl .Ahwene . The "Sensam11 l eaves wer e t o be dubbed -r ed and .. put 
on the . path whi _ch l ed to Abesim. I n t he manner , the 11 Some11 l eaves were 
to ~e ·coated whi te and pl a ced towar ds Ahwene . ·· 

The dei t'y Gyanso Gyanswa s till infuriat ed ancl in ' ord.er t o ha ve the 
Wenohis punished, intentionally put t he leaves mistakenly , contrary to 
the instr;,.uctions of the Drobokese cult . The notion a.bout t he l eaves ,,er e 
t hat ._t h~ uh:lte· "some" l eaves showed· t he p l a ce o:..· t he ally ; and t he . .-11red 
s ensam" l eaves led to the enemy. No doubt , th:::; nas done wi th the vieTT 
t ha t ·.7enchi should be invaded. ins tead of Dor wa . . 

On a t'hursclay the Ashantis ar my on a n¥U'c:1 followed the direc~ion of' 
the II Sens am" l eaves t o the disadvantage of t he ·,1enchi s . The dista1~cc 
f r om t he j unction to Ahwene accordi ng to the p;resent Henchihene is 
estimated to be about 15 mil es . The Wenchi s -rrere . attacked. and defea t ed. 
The main weapons used. wer e spears and sJ.;i.ngs . .T4e Qu_een ·mo.thcr· and r.cr 
s ervants a t the r i ver s i de fo:r;- the usual laundry a s a lready stated , 
became capt i ves a nd t aken·· to Kumas i.·. ) Tradition· l1as i t that thi s nar 
brought about the ·depopulation of Wenchi a s many of the peopl e scatt creu 
and f ound independent, towns , some of ,;rhich a;r-e Ekai'Tie Ashanti, Abrepo , ~"'!C:: 
Abuakwa near Kumasi , Sefyi, Dadeso n_ear Enchi , Su.aem in \fassaw and :Nkr oft:.l 
and Nzima . T'.ne people t hat r emained settled in groups near the r ui_ns of 
Ahwen~ , ~t the conf'luence of river s Chimira. ~nd-Trome which they 
nostalgi cally named after t ha-t t h~y had abandoned - Alwene . 
This day of in.vas ion of Ahwene .by t he Ashanti s , Thursday , was from after 
the 11ar enshri.ri.ed as the nati onal oath 0( -:-!enchi -. "Kuruyaw a ogya tua 
ano11 (Thursda.y,1i t h f ire ) . Fur:t;herrnor e , in view of the goa t substituted 
f or . a sheep , i t beeallle a taboo .-to sa_orif ice ~ goat on the ancestral 
stool even t o this·®Y• 
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Accorcli..11:::; ·to qral·traditions ;;hen i'Tnna _·i:;oa :.:a. uas i., captivity fr~ 
Kumasi , · ·;;:.1e, ancestr c:,1 . deities at ':1enchi pcr fo:c .cc c.n or acl e . In con-
sequence ·o-;; .t:w observance there w2.s a tht:.nd.erou,3 r a i.."li'a ll a t KP.masi . 
The f l ash of lighting hit a fig tree c:md. tl1cre n2.s ,:1any cas ual t i es . T:10 
tree kn.own ns "Osrama.n gyedua" _,,as loc,,ted at ·.1::.er~ 1.imorom ,"Tard in 
Kuinas;L·'has·been built . I t is r e counted t~1;;:,,i:; -t;:1e·Lsantehene consultecl 
his cul;.; 1-'Ad:rrumam taa (Tano) :1momo 11 • The medi um, Okon:fo Tuda , disclO:J(..~
to t he Asant chene t hat unless T:a.na Atoa. _Ya.a llas returned to ·Jenchi ·othe;_'.. 
wise· the _'.i.,shanti kingdom woul(l devastate . Consequently , Nana Atoa Yaa 
nas without hosi tati on· carried shoulder high :f'rbm Kumas i via Alcroponc; to 
Ahvrene . Sl1e r1r.s accompani ed by some Ashant'i Girls perhs.ps as a gesture 
from the Asantehene . The descendants of thos~ ~shan~i girls today ovon 
ar e retinue in the queen mother's househol d ~ 

On t he r eturn of· Nana Atoa Yaa. , ·.7enchi be cc:.me a tributary and 
subjuga t ea. to Ashanti. Th ~ people of :'Tenchi v10r e made t o pay tribute of 
el ephant ski.n- on· which the Golden Stool was p l aced. 
Fr 'om tha.t period, t he cul t .Gyanso Gyanswa nas given th:e • niclmame 
"Gua- a.kuro11 literary meaning "destroyer of t01.1ns 11

• •Thi s nas in reference 
to the cult ·having caused the destruction- o'r ,\hr,ene as a t-est of its 
power . Similarly, Nana Atoa Yaa had the appellation 11.Ampofo Toa , a .2,t 9. 
suo saman £;yedua 11 literary meaning 11 the r a i.'1 fell and f i g t r ee uprooted 
for the sake of_ .A,mpofo Toa 11

• 

Nana Atoa Yaa r esumed her off.ice . The chief Anye Amaniampon ha:d 
died bef'orc }1er return ; therefor e she ruled the people t ill her death . 
The nei ghbour s of ·:renchi \,;ere Nsoko (Nsa,1kaw) , :Nsua tre , Takyiman 1.anso· 
(Techiman ~ia.nso) and Hurubr a other·,1ise ·vor obo • .- · · 

Ohene Doon no.s enstool ed. He v,as t he son of Asaseba Odin.se and 
.succeeded ~1is brother . · Ifana Atoa Yaa ,,as· succeeded by her daught er Afur-. 
when she cliec1. In this time nas the JukTrn. war 5 u~1ich he· participated. 
On hi s return f rom the campaign he became indis2osed and died at 
Kobiriso on :i?a2cyirnan~iJE_mchi .road. 

Nana iult o succeeded his br other Ohene Doon, He reigned with Nan(, 
Adornaa as ~ueen mother . Nothing of fute~est i$ remembered in his t:i.lce . 

·On. the dca th of Nana Anto the heirs vrn:ce !'1.inor • Ther ef'ore !-'1ka·~i:.:t 
:KJi,a·si who ,'1a's Gyasehene was elected in succes f.::ion . He \7as the son of' 
Demoa . · During h:i:s tenure of off i ce, I~ana 1'.,.katia famsi proved himself t~1· 
be brave and an affable ruler . An accou.l"lt• i s e,iven that his· sister .. 
Anoba , rras rn.arried t o Nana Pi t oo of !:!a.nsr a Mo • Anoba quarrelled Tii th her 
riva l and: r cper-ce d. to her b_rother Nana i':k:a.tia m-,asi who detailed people:. to 
investigated the cailse • Nana Pi t oo was an_1'loyed to see the envoys from ·. 

1.7enchi a.nc1- r eported to r7ana Nkatia W11asi, ;-rho once mor e sent a messen:ger• 
now without the sister to Nana Pi t oo . Later , rana Nkatia declared. na.r 
against Ha.i.1s ra ho and took the field in pers on . i'1ansra ;Mo suffered a , 
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defea t in Y,hich Nana Pit oo wa s caught and dicapita t ed. . The peopl e of 
V/enchi had ma.½y·· ·capt ives of eit her sexes ; the uen wer e kill ed, but t .h.e 
women were marri ed t 6 some of the men of 17enchi - mos t of t he offspr i n ;:;s 
of the union are availahl e ·at ~7enchi today. 

·. .. ;: 
The Asan t ehene Nana Kwa s i Obodum heard of t he · inci dent ~nd s ent f or 

Nana :Nka.ti a ·Knasi,-: his sis ter Anoba and the elders of "lenchi. After t he 
Asantehene_ hacl m ter rogated t hem,. _he or der ed the execut ion of Fana mm-c:i.a 
Kwasi f or l1aying exceeded hi s powers . The Head of the '.'7enchi Bl ood 
royals , Of osu., pl eaded for nifti gation of t he sentence t hrough t he 
counsellors of the Asantehene . Accor dingl y , lfana Kwasi Obodum t empered 
mercy with .j ustice a nd commut ed t he sentence t o one of ca u t ion . But the 
Asant ehene t ol d the Abusuapanin Ofosu tha t the f uture su ccessi on of Nana 
Nkatia m.1a si l ine to the 11Yefiri11 stool has geen repudi a t ed ; but that 
group of fami ly coul d be r e garded as roya ls , 

.Another acc m.1J1t of thi s Wenchi-:.;ansr a ~,io rrn.r-i s t hat the ·peopl e of 
Mansra Mo were t he neighbours of the Uen chi s 0 :1 ·che nor thern bor der . 
The Wiansra }fo peopl e often stole the domes t i c a,nrr1.al s of t he Wen chi 
peopl e . - Such conduct was deemed b y the ~Yench:Lhene as provocative 11i th 
the vi en to ejecting . t hem from t he l a.nil ar).d usurp i t . As a r esul t I~ana 
Nkatia IG.,vasi wit h his army invaded 1iansr a. J:Io . The battl e - f i el d uas a t 
the bank of the river Brumu and l a s t ed a ,reek . _The peopl e of Eansra 1,fo 
r eported t o the Asant ehene of the invas i on ~nd decapitati on of their 
chi ef by ·llie Wenchi s . Following that, the Wen chiheme Nana Ekatia Kvrasi 
and. his e l der s wer e s~ned t o · Kumas·i . .Aft er 'i:~he mat ter had been gone 
into by t he Asant ehene, Nana Nkatia Kwasi was d.irked. on the cheeks with 
11 Tvliapea 11 ( a kind of tree used as chewing stick) to deat h . To t his 
allus i on accor ding to t he infor mant i s the ceremoni a l sword II Af ona NY-a t ie.11 

( Cat . I.64.208) .7 This swor d. i s used f or swearing by every newl y 
e l e cted Omanhene and Divis i onal chi efs within t he t r aditiona l qr ea . 
Furthermore , t he Gya.se s t ool which \'las for the f amily of Nana Nka tia 
KY,asi was sei zed by the _'lf3ant ehene 8nd handed to the ~ueen mother Par..;. 
Afi e DuaJ<:o . ·By so doing , t he linea ge of Nana Hkati a Kwasi was depri ved 
fr om future occupati on on the stool and renounced f or ever . 8 

·.•.· 

.Akwbra Fi , an el d.er of t he Bl ood r oyals became the r egent._ 
Not hing of interest happefi~d during the interre gnum a nd he di ei. _ 
The descenclant s of .Akwor a Fi are t he· Ankobea division and 9ccupy t he 
s t ool as .Ankobeahene ( Chief of the Home Guar d), 

Ohene Gyano, s on of _4.fr:,a. Danko]).t o Hemaa , nas elected and ascended 
t o the chief shi p . Dankon t o was the · name of a war d a t Ahvtene • 
Following the r epudiati on of t he lineage of Nari_a !'Tka t ia Kwa s i eve·n t o 

the Gyase stool , ~ana Ohene Gyane bestrn~ed the statues of Gyas ehene t o 
Takyi. In apprecia tion of the honour, Takyi took upon himself the 
surname Gyane and rras known a nd called Takyi Gyane . 
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This' event :-iap:->ened ,1l1en Nana Ohene G-ya.,e haa. moved and settled a t 
Ad.aagye as. TTill be seen . Ta.k-'Ji G:yane Hes nade responsible of the 
Kenton na:rd Et ·.:-enchi. Thi s area is the nei ghb ourhood around the 
Police Station and t he l orry park . The ward consists of two sects of 
people .- the Ntas ?,nd · the Kyenantwos; the former under the leadershi p 
of Ano Gyan preceded the l a tter in occupa tion of the place . The· Nto. 
people had migrated .fr om the Upper Volta and staye<l a while at 
Kyenantrrn from. where .. ·they were l ed by the Kontonsohene to the 
Wenchihene. i'7ana Ohene -Gyane . 9 

In the t ime of Nana Ohene G-yane , he moved with the peopl e t o the 
bank of t he idaagye stream where he ha.d built Hith his f'riend 
Tv7afohene Akrotua . The r uins of Ada.a.gye set tle:--1ent is no'r. on the 
north.:.vrnstrrard of modern ·!fonchi . Thi s place i s -~oday lmO\m as 11 Kaamu11 

a Brong word meaning maus oletlijl . i'iana Ol1ene Gy2.ne died at an old age 
at Adaagye . 

Tradition has it t hat on the death of ~·:ai.lJ. 0l1ene Gyane the possible 
heirs were ·minors a..nd t he ']ueen mother Nana ~.-euc. became regent . S_he 
moved the peopl e to :ar obo Nkv;anta . It is sai d ·c: .at an oracle dis closed 
that the spirits of tl.1e ances trors were clissatis :?ied with their stay a t 
Adaagye wi th her people . No sooner after ·(;l-1.~s second occupation at 
Ad.aagye t han uas the second Ashanti- GyallU?.n fir:;:lt . Fench;i. Vlhich v1as a 
vassal of Ashanti supplied an a r my under t he cornnand of the woman regent, 
Nana Frema . .After the eampaign she returned s a.fely home . The Asani;er1ene 
l:fana Bonsu Panin , i t i s s a id Vias disturbed '.7i th the pr esence of Nana 
Frema and. remarked t hat he would not see t hat e. r✓0man nent to the 
battle- field . This of course was a taboo to the Ashantis in time of 
war . Nana :Frema replied that she had no suitab1e male t o t ake ove:r 
from her . 

There ,;as another a ttack on t he Gyamans . Hana Frema who was still 
regent once mor e mobilished her forces to aid the Ashantis . 
Not·withstand; n3 the previous remarks b y ·:-:he .Asantehene , Nana Frema 
ins is t to'!. to lea9- her t-r·oops . At that t i1,1e , Amankwa tia Panin was at 
lwisa (Awi sa) uith h is Ashanti a rmy on manoeuvr.e . He was directect by 
the Asantehene to see that Nana Frema did not a ccompany her contingent 
to the front. Buy yet there was no mal e heir to command the :!enchi 
a.rmy ~ne Asantehene who nas alarmec1 a t the s i tua tiori ' c~ns(?quently 
sent to Hana Frema a male and a female in gratitude of her loyal service:: . 
This had. the allusion " Nana Frema , obaabesia a 9..t£ atuo -ne ~tnerebo9.. ne 
a tuduro ;1a. one mmari ma k o ko" literary 11rfana ::::'rema , the w0man who buys 
a r rc.s and a.rnii{uni t i ons and-joins men to war" . The tno persons presen·t e d. 
t o Nana _Frema were called Dahenease ; the male d.ied earli e:e --and ·the · 
female survived and had many i ssues . 
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The · child,ren of Nana Frema '17ho 11ere heir-presUIIlptives were minor c.c.. 
coul!3- not a ccompany the troops far the Gyaman campaign. Just at the 
same time , a group of people led by .~.:r amo~ and his sister Bir.ago ,,ere 
sent to Nana, I'rema by the .A:B"ant ehene Nana Bonsu Panin. They hailed :t"'ro:. 
Ifoadwokrom in Kumasi . The ruins of this place i s the site of the Zoo 
gardens • The des ce.nda.n ts of Abram 02, were later adopted. in to the· rulil~g 
family as ·will be seen later. · 
The Ashant i Captain Amanlmatia Panin wa·s still on exer cises \7ith his . 
troops· a~ ~nisa preparing for t he a t taok on the Gyamans . V Nana Frerr~ 
presented three young men f'rom Abramoo group to A1,..ank\1atia to select 
one fit and ·oapable of' l eading .the ~:lenchi army. One of the three yormg 
men, Abrefa lfuadwo, son of At aa Wonta alias .Afua Duako was chosen ~ 
The relations of Abrefa Kwadwo refused to allor; him to go to the front ; 
for, they could not pr ovide him with travelline, k i t ~o befi t the office. 
As a result I Nana Frema. supplied young Abrefa I~radwo with six cloths , 
two coarse blankets (Bommo), a mat (~tonk~t,P. or n:c£1cr!U and a bml. 
Besides , she . detailed her slave Anti Pim and ·c: •••. t . of her brother Ampofro , 
called Krra Ampofro, to a t tend to him r.hile on ·c.'1e · oampaign. Gyanadu, 
native of Adanse was the father of Abrefa K,mdno .1 0 

· : It is recounted, that at the bat-cle-fielcl. young commander .Abrefa 
Kwadwo wa~ oarried·at the back of one of the slaves , pr eceded by the 
cult Ganso J(ofo , which received bullets -fired by the enemy. At the 
same t ime another slave brought the ·rear to prote ct Abrefa :&1adwo :from 
any gun shot. He returned rrith J+is entowage to Fenchi after the 
·campaing. He was unhurt and chose to stay ,.,i th the Queen mother Nana 
Frema instead. of joining his parent s . This conduct of Abrefa Ifuadtlo 
brought up Jl quarrel betl-1een Nana Frema and the f amily of Abrefa Krrad'l7o . 
The elders of. rfenchi invited Nsokohene r:ana Dagyar.a11 who arbitrated 
on the matter. The decision of the arbiter was against t he. relatives 
of ~b;r-efa Ifuam10.. Abrefa Kwadwo grevr up in the royal house·. He 
receiv~d the .f irst impact of chiefship culture that was to shatter the 
capsule in uhich his mind was enclosed and set him on new paths '17hose 
course and far objectives could not be lmmm at the time. At that 
period, to r ecei ve any such form of trainin3 rras t hen , by a non member 
of the r oyal blood, extremel y rare . He came to .know !Jana Frema most 
intimately and through her entered into the customs of the r oyal f acil y . 

. . 
Sometime after wards, Nana Frema became indisposed. An or a.,cle \7a s 

con9ul i;ed and it reyealed that except she hequea thed the Queen-mothers:1i~; 
to the r elatives of young Abrefa. Knadrro;· she vroul d not reoover. Na.."'la 
FreJ:1!8. all that time had dual responsibility as Queen-mother and re5ent . 

_]'.oll-0uing . tile revela ii on, Nana Frema with the consent of her councillors 
decreed. that the relations and progeny of -Abrefa ·Kwadwo should be · 
privileged to become legible to the queen-mother stool. But Nana Fre~ 
stressed t hat her .authority and pr operties as to chieftaincy should not 
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pa ss on to them • ... ~ Suaa, of t hat line therefore -;-;as el ected and 
en:S t'o-biei:as queer_i.- !lfqt h ~r , while N~na 1;rerna r emained as regent until 
her death . Tlii s · opened a ne,;-i page in the tradition an 5. cons ti tu tion 
of Wen·chi ·a;ynast y as :to the affi l i ated member s t o '.;..1-ie bdigenous 
r oyai ' l il).e as .the·~econd r uling family . . . 

The elders- in-council whm1' Nana F:.~ema diec1 norein.a. ted Abrefa fam0.r:o 
and was enstooled as Yienchihene . Thi s was· in a:._:,)reciati on of his. lo:·a:. 
ser vi ces towards · the 11 Yefiri11 stool and t he per sor. o:' r;ana Frt::ma. . As 
has been stated . earlier , neverthel ess , Abrefa Ica.cl,,o a:::id h is line m'fre 
not ·tru e member.s of the blood· r oyal s but acJ.opt0d. Otl::ernise· the fai:ii l :;0 

from v;hi ch successive chi efs wer e sel e cted i s of tl!e group of the 
indi genous s ettlers who regard themse·lves as .h1 ro::::g- · tongue 11and 
traditi on 11 Yefirifo" themselves as " those nho c· . e out of a hole in 
t he gr ound"• AccoFding to the t radition, ·t~1e ~o~-c;. 11 Yefirifoli is ·;;o 
dis,tinct the descendants of t he -abori ginal se t·;;lC;rs from the' lineage _ 
of the i mmigrants ;into t heir ·'midst. Some of. S':cl1" peopl e· TTere fugitives 

-f r om Ada.nse , Takyiman, 1'Ilcor a..11sa , For ila-om and o·;;her parts in Ashanti 
as .a result of inter-tribal war s . 

Nana Ama. Suaa had died and was succeeded by her sister Ama Kuma 
befo1"'e the enstoolment of Abrefa Kwadrro. But as s ~ated eariier, b·y 
virtue of the absol ~te declaration of l~ana Freme.., ter properti es v1ere 
inherited by Alrua ·Fokuo alias !;a s aa . She rras t b.e mother of Yaa Darkoa ~ 
an infor mant in thi s f i e.l d • . Though Am.a Kuma ,tas t.1-J.e recogni sed ']ueeri 
mot her but •ii.k ua Fokuo performed. all du ties of t !'le off ice at· festivities . 

. . 
Nana Abrefa_ lfuadwo with an army accoppanied. Adu Bof'uor the ; 

Gyasewahene of Kumasi to the Ashanti- 11Hua s a ' (Erm) campaing . 
This Yrar_ las.ted three year s and the . As:1antis TT.on t he field . After _ 
the. war , 1'.ana Kofi fokari ,,ho w_as .the_ Asantehenc r ei7arded fa:r;ra. Abr efa 
Kwadwo uith 11Adon dwa" and -bes t owed upon h:i..Jn, the right;, and privil ege;, 
of a chi ef il) a c cordance wit):l the Ashanti cus to~ aria, cons.titutiop. • 
On ~ccount· of tl1.e rell'a rks ma.de by the Asantehene , a h~_rn •;;,:i th the_ ,,. 
epigriµn _: .. 

was 

"Dee Kakari kae , me wie rent'i da.11 liter a r y : 
= . ' 11'1'ha t Kakari said shall n~t be f''Cirg~_!1_1' _ ;_ 

intr oduced by Nana .Abrefa· Kwadwo . 

.• , 
•. 

, . . ' 

According to·_-the ~fi11. t r adit ion 1.7enchi~. ·I,isua,tre , · Duayaw.:..Nkt.yanta , 
Nsoko (Nsawka.11) , Chiraa ·a.n:d ·T~yiman (Teoi:i~a.1~)-, , pl?'im to b_e. of t he 
indigenous Br on g . tribe • . Tra dition . as s_erts 1 thp, Jc l'akyiman ,1as . invaded b::,r 
the 1Te:nchis· follovring a_ misunde.rs tanding be,tiree~ :their _respective chiefs . 
Nana . Abr efa _I~~d.wo w~s 5.tilJ.·. ~he 'iienchih,ene ai'ld, F_aI'lcl,_ ._I\Yfabena Fofi e, ·i1as · 
Taky:unan.h~ne . . The 11enc_h1_. _troops enca mped._ a·~ ,.yampembo9.so and ·chat 
of Talcyimaiq 8<:t3:ama . _·The Asantehe:ne N·ana ~.:e~sa _?insu , .who -·had succceo.ct!. 
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Nana Kofi Ilaka.ri, on hearing of the occurrence , detailed the Jamasihene 
Nana Brobey to intervene and settle the diffor enoes . In the course of 
the arbitration a t J aina , a gun was· sua.clenly f irecl from the Takyiman camp . 
At or.ce fisht ensued betr1een the· two factiops , --:-enchi and Takyiman . 
A formida1Jlc army f'rom Nkor ansa under their chief He.na Ef fa Guakuro 
together ,;ti·ch -the retinue of the Jamasihene openly declared themselves 
allies of the -,_:enohis. The people of '.i'alcy:L~q,n uas overra n and flecl to 
Gyaman·. There 1;·as no booty for the 'ivenchis ancl alli es . 
While tne Takyiman people ,1ere on the flee , firetl a t the Nkyiraahene 
Nana ·K.rasi KriaTTe at i.\Ik;yira but survived it . This earned him the appel
lation ·11 Bontln..lru11 meaning "survivor of g1.U1sho·c tl.uring street fight11 • 

I mmediately the news reac:~ed ~;ench i , the Taky:L.12.ns were pursued u:9 to 
the Ada\,iaso stream - ?,_.!!.other name .for the .r:i.v_£1'~ 'aiu. at t he down 
st-ream. There nas a· de·spara te fight at i\dawiaso in which the ~ienohi s 
were determined more· than ever not onJ.y t o dofcc-.t t ne enemy but also t o 
capture their chief Nana i\¥'1abena Felde . This occe.sioned such tremendous 
loss of lives to Takyima!n ; in consequence of ;i:1:·_0~1 em~rged their oa t l: 
11Meka Tainso11 (I swear t he bank of the Tain) . '.i::.1is oath is used 
toge ther rriJch t..h.eir origina l oath "Hulmda." (Weiliwsday) • The survi v; 115 
Takyimans .continued the f light to Gyaman • .. ... . ;- : !·-~ ,- · • .... ..,.,, ... ~ • 

,·.-1 _.. • . ~,, 

Som.etinc l ater , the Fatibene cult still a·f":'·::D,;isa '})redicted t b-7.t '. .. ·· 
the Uenchis:: shoul d' prepare for an inVapion from som~where-, As ·,.a; r esult 
of th:i'.t , ~th.~~.E? .. nas a ,~&s exoa:~s. of! t he womenfolk an~ children to 
Saw saw, nor;. 15 mil es- on W'enchi-Sunyani r oad.. _\ftcrv~ards the remaining .· 
Y!enchis 1:i th the chief Nana Abrefa I\imdno TTcre . obli ged to . join at 
Sawsaw wher e afte_r a sojourn moved 'co l'Tirnranso. . Nana Effa Guakuro :.'ms 
still the Nkoransahcne. Wen chi ~'ras deserted-. . . _., . 

When the ;.7enohi s rrere f ugitives at Nkoranse,, the Taky:µnanhene se!lt 
Nana Pape of G-yaman, other i;1forman:t;s given t~1e nar.:ie as Agyeman, to c,c t · 
as a plenipotentiary for hira in• arrangins tcr;:1s of friendship ':7i'.th q01'J.c1ri . 
This was per haps :for fear tha t .. once they ner e conquer ed, the 'll"enchi s · 
mi ght govern them • . ·The i7enchil1ene - in .. council agreed to the negotia 
tion. Tpere 11a i a. general meeting of .Takyiman and Wenchi a t Jama , 
attended .by representatives of the Asa.ntehene . The names of the 
delegates arc not remembered. ln the presenoe of those present, Nana 
Abrefa KwadYrn ~nd the Takyimanhene Nana Gyako smoked a pea ce pipe by 
"drinking- medj,.cine11 on behalf of their r espective subj ects. Now after 
this event;· the {:'enchi s re- .occupied their abandoned. totm . Tradition 
claims that ~:an.a Abrefa Kwadwo remained in the house of Nana Frerna and 
ruled for many years and d~ed at an old age , , . · 
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Knai:te Bene Has ens tooled. :in succession of -::o.na Abr efa Knad"l'rn . r..c 
was t he son of I'Tana Frema . · In the tmc of Hane. Ki"1ame J ene origmatea. . 
the fight. betlreen Banda and 1.io . I t is said that the Band.as r,anted the 
Wench.i s .t _o assist t hem bui_i Nana Bene after consi..:ltation wi th t r. .. 

~ ancestra l dei t :T, -Drobo Kese Ampi m, refused. Tllo i'isokohene Kr u lwame , 
"j\fudub.ene Alccosu,-na and SeikTTahene J3ekoi ..-,er e the allies of the Banda,.. 

The former 1ias a vassal of and livel'l.. at 1:"Tenchi . 'l'hc :3a.nda. and alli es 
hooted and. si1obbed the deity of its advice t o th0 i·~enchihene . The E_os 
vii th Nkoranza 0:.1 their s i de mflicted a heavy defea t on t he Banda and 
allieo at Sabre . VThe Baduhene Y✓as killea. and l1i s Gyasehene Awua u i tho,xt 
c ourage ·to r c ttU~n home and r epor t the nerlS di ed ,1ith h i s chief through 
suicide • The -7 e :::i.chis a t this period li vcd n t Lcla,2,gye • · 

Tho r!enchi s s aw t ha t t he Badus and some of the a l lies were on the 
retrea t and being pursued by the Eos, wit h t hirty guns drove the ;fos ·in · 
r escue of the Badus1 3 ~ In vi eu of the philanthropic a ction sh01.m b y 
the · .'enchi s , a secti on of the survivm6 Banda people mos~ly the Ligbes 
chose to live uith them rrhile the Naf ana. speal~:L,.e; sect of them sought 
r efuge . a t Akomad.an. ✓The 1igbes ·were t he Hoslorn. group of B@:nd.as • The 
Nsokohene ui th the remnant of h i s for ce fled to _·.boabo on· ·.renchi s t ool 
land . The pe;r:-iod ~f this incident vras i n the ·b:,1e of .rfana Rl7aku Dua 
III~14 .A:ie.D~hene• -Ev~ nh,an the .Nafana· Ba.ndc,s _l a ter -left Akomad.a:.l). tp 
return to their f0rcmer abode., the moslem crou~:i ~~-t ··Fenchi refu~d to 
jom thera; instead; • they appealled to ·th,e. :!ci1ch il1ene for ··land to 
settle on . . This ,,as after the arrest of the }_,.e; c:,n'tehene and hence 
the infl~; of :µgbes at .!enohi. 

I t i s · recalled that prior to tho · arrest ot ·She Asantehene J?a11c1 

Kwaku Dua III, a market was establ-ished by l':"ana Ibame Bene . The 
Asantehene heard ,t h£i::t most of the ma;Ln lives t ock on the ·market were 
sheep ~ -He ·cheref.or,e · sent h i s s t0ol- c,;1,:cri,er Bonsi.., Boam as Consul a t 
Wenchi . Xltls envoy !1.as, ,_accompani ed by hi s n·if'e .Aniakyire . The 
progeny of ) 3qnsu Boain and spouse· .live · a t , ~.-enc~1j_ to this· day. The 
duties of th,0: ConsuJ_ r1-a s to receive from the· -.-.rcnchi hene sheep bemg 
market tools· r.';r tho· Asontehene . . -.· . ·:. ·, 

Nana Kuame Bene· with a.n a r my fought on '.;he side, of the Ashantis 
against Nl-:oransa . Nana Kofi Fua was the· n · )r ansahene and Na.Yla . Kwaku 
Dua III ruled A~hanti . · This campai gn rras p efore.the a r res t of tr-e 
Asantehene . The wa:r· a rose when thc.Nkoransahene refused t o send back 
the Mampon g- Ashanti re·fugee·s r es}den.t_. _a t Nko~a.n~a, nhen requested by 
the Asantenene t o do so . The Nkoransas wer e defeated and the town 
burnt. 
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Later , :Nana l\Y/'ame Bene li t iga t cd with :raxi~, ;. .. me yaw KJ.yakye · I of .·. 
Takyiman and the Dormaahe:::ie ' over the boundar:-/ on the Ahwene land. 
During t he li ti,:-;a tion Nana ifuame Bene who · m.:is ve:~y old became indispozc(_ 
and died at Kiunasi , jµst at·the time . the histo;: :·.c Yaa -Asantewa \,ar 
broke out .15 · · --

A..-riother account is that Nana 1\1-mme Bene took part in the Ya~ 
Asante,ra campaign. I t is re-ca·lled that Yaa Asantew~ ,- 1Jueen- mother of · .. 
Edweso (Ejisu) , notified the varfotxs · chiefs of .}.Shanti of her i n tention 
to wage 'Hal;' . on :the 111.'lhi te men11 • • The information• i7a·s the. t she distribu·t;c '.·
speci~J., beads called :in Twi II SS2_ WO tuom11 li tcr.:try ·,:1:103:d _.your ,gun" . to : , 
t he chiefs . Nana · Kwamo Bene returned to_ ·,;eachi after the fight. 

. . . 
The ·stor y i s ·told that one Kwasi Gyasi a cormnoner at" .7enchi s educ0{1• 

Ya.a Sima , t he \7ife of Nana K.1a.me Bene . 1.rhe '..-roman disclosed the adultery 
and the elders of.'\Jenchi were -informed. ·, :Ki-rasi ·Gyasi was :br ought before _· 
the Wenchihene and ·put 'in fet<;ers pending execution·. .On the day appointc-~: 
for the eJ:ecuJi;ion of :&msi .Gyasi news reached 'Jenchi about the arrest ·of,· 
the Odumasihene Nana -Ifuabena i<:yere' by the' r:'lhite rae~ 't., for having . taken 
part in ,½he .. . Yaa:: Asanterra campaiGn • At that tiee ·human·· sacrifice- ha-d . 
b een abolished • . Nana.: Kl-1ame Bene for fear that the iUhite m"en I might 
hear_ of the execution.had Yuimsi Gyasi libcr a.ted . 

~rne~t~ly j~'\7~~si Gyas~ heard Jf the preseµie . of a ryihi:f;e man ' , an?, 
h i s troops a;t. Odumas i, has tenea. ,;o the plac·e ~ ~:c v:en t through · the· bush 
and sustain~a· scr atches on his body. Kwasi Gyasi is said to have told 
the 1\'fui t~ •man' , · ~.ma:tak_yi , pronouncia tion of .A:pmi tag.e by t~si ·na ti:ves._,. 
that . Nana Kl,-,arne Bene '. took pa.rt ··in the · Yati. Asanterra vrar ; ·. He furthe;r;- said · 
that Na.:p.a Bene even put him ih· fetters· for -having cominent ed on··J:;i.fo -
a tti ~9-e _in the na:r , followi ng which he ;Ifuas:C G-)~si had ~d s,ioll'ei:i· h incls . 

. -. . ,. . : .· . 

The t,:l1ite !!U.1~11 1 a,i{d- his troops a~comp~nic0. .I\1':asi Gyal?i to 17enchi ~
Nana Ifua me Bene and his elders were at the Ahonfie when _ they arrived . 
lli,asi Gye.si a t once pointed the '.-!enchihene _t o · -;,-;~1e offi ce:i;- . : The i7enchi
hene was t~eh ,_into: cus·tody instantly; · his sai10., ,1s ·:were ·removed a,nd 

I ha.nq.-ed- to ·Ii\1e.si Gyasi by the soldiers • . I.t is s..:-,id that at the time 

~

' filv~:i,.: Gya~i,- C81iJe with t _he soldi~rs , he· was __ ~~s s_ecl. als? in military.,, . 
unJ,f orm wi tn the· rank of Corporal. The ' .lln ·cc ,;,,n I t~us t ed u;pon ·;;ne 

• eople of rrenchi with no regard to trao.i tion ,~-"i.a. kin.ship system of 
· ucces~?-on . fo the _s too_l , fumsi .Gyasi as ·:fenc].1:il1c:.1e .,. · The explicit 

onser).t' of the peopl e v1as rio t s oug_ht as custom :i.m.pJ.ied. • He neither 
swore the. cia~ of a:;Llegiance to any el der nor . e·✓en say,·. tne ' Black I . . ., 

s tools of Won.chi . throughout the period,· he was ,acclaimed chief. · 
According .to_ lineage ; Ifuasi Gyasi was t.he g:in:i,nd .. child ·of,-.Na,na N~at'ia._ 
Kwasi. .'.llile N~na· Bene v1as in custody in Kumasi-; he· comnti.-t-tod- . · · :. 
suicide by t aking an · obnoxi9us med;i.cine ~ · His · corpse ··.nas · conveyed· to 
Wenchi and buried.16 
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Thre~.· ycars aft er Kwas i Gyasi has been dec l ar ed as c0.i ef , ' t h0r e u ::.s . 
insurrecti on 2-~c,inst him . The people of 'Zenchi r esol·.·ec. a. mas s exodm;_, 
should Nana I~;asi G;ynsi remain as chief . ·']_•~1ey ·;;nercfor ,J larched to 
Sampa an_d .rei)or ted.-to the res i dent Dis trict Co:.2-d.ssione!' the mal -
admi ni stre.tion, extortion and mi srna.nage1;ient 0;/ ~:c.!lc" :e:~asi Gyasi. The 
l ear1er a:1d spol;:cs1,1an for the ma],.conte:i.1ts -rra s .·~2., ?,1:1ul1ene :·e..na. YaTT A.1<:ycral~o . 
By the Ufirisc and report· t hat the ~m 9f -.ien·c:1i ::-~~s t;J.:,.ng to the . clogs , 
owing· to -·the Dnconsi;i t utional enstoolI'.lent of ·· .:~c, :-:1asi G-yB,si D.nc1 
perhaps , · in order t o satisfy the rebels and. f ;)S ·ccr ~~ a..,quili ty, the 
District Com::iis s i oner sanctioned the deposi·i:;J.o~,. o: :;a.~ :~-;a si Gyasi . 
A contribut'or to the collection· of th:i.s tre.d i t ic.:1, ::,a.2e i-.brefn. a lfos 
A t akora a member of the Abrefa branch· of · the 1~o~·al family , es t:i.l:'.a toe. 
this e:v:ent to: h2.ve l~ppened some . si;~ty 3rcars a.,:;o . 

The cause of the revolt accor ding to anot h e:~ accOi . .L."lt by Obaapa:nin 
Yaa Darkoa rras that ·the relatives o"f Abr efa 1~2.cl•.70 ' s line of royals felt 
they wer-e hein{; denied: the right of succession . - '::.'TTo succes s ive ch i efs 
from Nana -Freraa bra nc):1 had ruled . The i dea oeh~.ncl. such rise vras an 
inference tci ·i:;he ruling made by the Asantehene -·a na Bonsu Panin i n the 
d0terminatioi1 -of :!ana !'Ika t i a_ it :as_i case as s tatecl earli er • . 

1>..f'ter the destoolment. of Nana.- faras i G:yasi, t he heirapparent- 10.,asi 
Abrefa nas ii.1 pavm at Offinso- .Amowi. He hacl ·ocen pledged to one Ifaalcu 
Dua . Th0 District CoIJ1.ni ssi ori.ei' who became aware of t hi s fact, a t the 
reques t of the !)eople of T7encni , autho~ise~ t he m.positi on of levy at the 
r ate of five shillii.1gs per male a nd .red ~e~ed tl1e bo r oyals in stake,: 
The ot her person nas Kwame Gyanso. They n~re parmed in the ·time of rrana 
Kmime Bene , follqHing a debt inQurred dur_ing -t:ie l and litigation ,1i t h . 
the TaJcy:i.rnanhene ifana Konkroma. 1 /, Dormahenc Na:i1e, Opong Yar1 and Odumasihenc 
Nana furabe1~~ K:yer e resp~ctivel y . The land i n aispute.has been 
ment~oned already . 

'Po di .;i.~ess , the l a nd suit was heard by Captain -Ste11art who gave 
judgment in f nvour of the Wenchihene . 2.'he chiefs of Dormaa , Tech:L,:an 
and Odurnasi di c.l riot ' agree wi t}1 the decision anO:. petitioned to the court 
of t he Chi ef_ Co.mnl=½ssioner of Ashanti.· Captaj_n 1'':tll or , t he Chief commis - 
s;i..oner , upllelcl t ne judgµient of tl\e court· belo>! _nno. demarcated the i7enchi • 
land boundary between the di sputants . · · 

Back .. to t:1e s u1:i°j ect , · Krrasi Abref a \; as ens tooJ.ep... Re was from the · 
Abrefa s i de ·of · the roy:11· l ine . ,-Iis mot,."lcr n.:i.c Ldnoa bkomaa also l::nmm· 
as Pokua. l~ana. Ifuas;i. Abrefa r1as. the second cll10f f rom the a dopted 
r oyal group . ::En-this time . . the .A.hwene l and li·ti[;L·cion was r esumed by the 
ch i efs of Tedd .. mari, Dorma.a and. Odumasi . .At le.s·;; i ana l<iYas i Abrefe. :70n 
the suit. He r eigned ·for i,;ome 6 years , given · .'..:J .from 1904 -- 191 O by 
Opanin At..,,,kor e., a.nd .. died from s l eepi,.>J.g sicl~ess . 
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The next occupant of the "Yefiri" stool ,1as K.YTaku Kuma younger 
brother or his predecessor . fi:0 had the stool na."'.10 Knaku Abrefa III. 
I t is sa i d t ~1at soon after his enstoolm.ent he becal)l9 ipcllsposed for 
three years fi~om eome loe.th:rnme disea se _- -"T~w elders seoretly one ni.:.;ht 
nent to the Dist--rict Coamd.ssioner, T.E . Fel l , s tc. tioned a.t "'.""ienchi a.ncl. 
na ivel y tolt: him that Pana Krraku Abrefr. III suffer ed f r om an incurabl e 
disease f1~on uhich he mi ght got better . They '.--:-or(; in their own m:j..1iLls 
certain of leprosy c.nd i7ishcs t he _District CoEt .i ssioner to get rid of 
hin for then. Accor ding to informant Yaa Da.r!:oc. , the Distric t Cor.unir.i
s i oner went and san·Nana Abrcfa III who cons,:m ·:oci. 2.nd abdice,ted . 

A lit tle vnpleasantness arose in connection .. i th the election of ..,, 
successor . The ex- chief' l\:.;ak\.1 Abrefa III uis·10 •.". c,ne of his f our bro·~>er:, 
to succeed e.nd the •'}ueen- mother Adwoa A.lrnraae. n ... ·b-:.rn.lly :-,anted on e o:' :1er 
sons . Prntically a ll other chiefs and el ders r:cre against t h .. i.s succ"'ss:.u:! . 
Probably they ·Jere of the opinion that t he line of .Abr efa v1as unhea.J..·t:::-
one , as Krra:::i Abrefa II had suddenl y died and his predecessor contr'"c-!;e.:_ 
leprosy . A ;_~evolt ensued bet\1een the 1~oyals of l'..brefa. family a nd t l-::~t 
of Frema . This brought the chief Commissioner of Ashanti , Captains 
Fuller and Kortright the r esident District Commi ssioner to the scene . 
Th~ .Ad.ministr.:i.tive Officers after several meetings n ith tlie elders 
eventually obtained unanimity of the choice of 2 success or f Kwaku Ma.nu 
otherwiae forl3.l-:u Fe . H~ ,ras of Frema line . .Aktu,, Fokuo nas hi s moth\;r. 
The dissentients and the Queen mother Ad·.rna .;Uwma ·,rnr e satisfied, a:ia. 
ru•,ak.--u Manu nas ens t ooled . 

During t he time of the insurrection the rLl'lg leade:r Kontonhene Ya·;; 
Besia desecra t ed the 11blackened11 ancestral stools . They -rrer e sent in 
transit; a hut nas erected in the bush at J...sumcngyc:i. , now a suburb of 
Wenchi the s i te of State Farra, and kept t her ein, under the guard of Ya-::r 
Busi a and Kr:adr10 Gyan Panin . The tvro guards mentioned were broth0rs and 
the l atter on the demise of the former succeeded him as Kontonhenc . 
This question of the pollution of the ancestr a l stools brought about ,.. 
dispute 0et·,:ccm t he elders a nd the malcontents ~-rbj.ch l asted five ycars . 1' 
According to the present '.Ienchihene Nana Abrera ,:bore Bcdiat uo , the cr.ie:f'
taincy controversy nas gone fo.to b:-- 1ir . Griffths the t hen District 
Comnissioaor at Sunyani . The revolters r.-cre· found justified in their 
a ct ion . Nana Km:.1..'U Ma.nu therefor e pa cified the e.lders "asoanu ne nsanu=· 
an appro;:::i..ma t e value or £4. 13/-. lfoch to the anhoyance , and provoca t in 
of the e lders of this meagr-e amount , thereby G;-,_vo occasion for e ccusing 
Nana I{;raku J,ianu of the misappropriati(?n of "1:rperocl.uan Aduonum" an 
arnoun·~ equivalent to ·£1:-00 . This amom1.t i70.S f o::.1 tre construction of 
~ienc:u- Tech:i.man road . He Wf:.S consequently cle~,oscd . 
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Another .::ccount is t hat t he inves tiga tion by G-riffths confir;;1Gd t >c. 
ens toolrnont of 1~:aku lfanu as proper . 'i'he 1ueDn mother Nnne. Adrroa 
1-urnrnaa ana. her principal. insurgents l a t er 1!er9 i :-rrprisoned for 5 year s . 
Somo of t he a ccomplices narael y fill'asi Bo.du; },"rfaiuo Brentim; ·Yo,r; Besi o, , Yr~v 
Donkor Boabai (nm: stool el-der) a ncl the Er:isaheno v:i t hdre'.7 themselves 
and apol ogised throut;h Nana Bonsu Boe.me , a consul of the Asantchone a t 
Ylenchi. The s t ools ner e later brought out frrn:1 the hiding. Nana Ki72Jcu 

Manu r e conciloc!. \7i tl:. the peopl e and uade t hem "clri nk medicine" t o shmi 
their unflir1ched. l oyalty to the s tool and his pcrson . 19 

Nana Krraku :1ianu nas said t o have had t~1e necessar y influenco -.:ith 
hi s people .::\l1cl. was r espected by them. His i;e:iera l demeanour and 
di gnity of manner s r endered him eBinen:tly sui tec1 to the office . 

On tl1e deat h of i·:ana Kwaku Manu , 2° Krrc,si :.,oakyo , son of Yaa Da.rkoa 
(a live) was elected as the popular choice . -;e ·. ·a s the nephew of Iran~ 
Ma,··m . The only dissentient to the electi on rr~~s ·che Queen- mother Nana 
Adwoa Akomaa, She desired. eit her Kv7ame r-.ra or :.rrame Gyenso f or the 
successio:i t o the stool. The elders 1•cfused eit:1Gr candidates for the y 
wi th the Queen- mother wer e the principal partiJs r:ho e),,.--posed, and s t ole 
the 11 bla o2rnned 11 ancestra l stool s and laid t hen open to disgrace and 
riducule a.nd a:bove all debased the name of ·.7enchi . Af'.terrrards t he ·(}ueen 
mother yielded to the election of Kwasi :Boakye of L'r ema line, the choice 
of the popullce • He uas n rrlno.r , 
The elders in concert made the I<;rontihene , Yau Taku , regent until mvasi 
Boakye uas of age . 

On t he c.eath of , Yaw Taku, Sannahene m·,aku Adae took over t he 
r egency . H : ·:.·o.~ removed a t t he instigation of the r esident District 
Commissioner , for he had rashes on the body. · As a r esul t of this lwame 
Abrefa., son of fJ1.1een - mother Ad>7oa Akomaa Gyebirisaw appointed the regent . 
During t he r egency of Kwar..2e Abrefa it is s a i d t hat h o r.iade many regalia s . 

Nana Iwras i 3oakye , the young chi ef elect ~as enr olled as a pupil in 
the Anglic,--.n School in Kumasi. His tuition ~,as born by the Vfonchi 
people . 1v:.1.en he had read up to Standard 5, nov; :Middle Form 2

1 
the 

Taafohene Klmbena Kerker, ali as Kyer~me and the Gyasehene Kofi Pia{·,ee 
petitioned the Chi ef Commissioner of Ashanti for -i:he r e l ease of the 
pupi l chief des i gnat e to be ens tool ed. 

12 . Septcr.1ber 3 , 1923 . 
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K."7a.si 3oakyo he..d gro-:,m enough a t the time to e::ercise the power a!1C 
perform the duties of his position . Ti10 Chief Cor:unis s ioner of Asr.a?:-t:.. 
consentecl ,,,;:1d l\.'.7asi Boakye s topped t!1.e schooli:-,r; c.,nd ·was custo2,...ri:.y 
enstoolcd. 

Before fu:ame Abrefa left -the regency , he :1ancled the many r cg.--_:'..i.a 
I!lD.de by ~:in to the Stool family as gift. J..gai1: he had a ccllf'_ula t i::d a::: 
amow1t of usrc-1 , 000 stool r evenue . 

Seven years after the cnstoolment of l'!ana ~~12.s i Boakye , he greatly 
discppoj_~teJ. the hopes of his peopl e . This mi cht have been duo t o a 
groa t defect in his training rrhen a minor , over- indulgence taking the 
place of s trict discipline . He ~·,a s accused of' the misappr oprie. tion of 
the £G1 , 000 s t ool revenue and left only ei :;ht shillings in the coffers. 
Horeover, he c,;2.ve an ancestral 11Ah.'ienc kokoo 11 (red bead) t o his 
concubine in Kur.1asi . The deposition of ifann I\rre.si Boakye was all tha t 
the elders deDanded a nd ther efore r ebell ed ag::.i,inst him . At last he uas 
des t ooled accordingl y and t he year was in 1936. 21 

Now, n oember of Abr efa branch nas enstoolcd. He nas t he former 
regent K.i:a.rec .b.brefa, son of J~duoa Gyebua . It is recounted tha t many 
schools i7erc es t abli shed in the torm durin6 his regency, When he 
became t:1e Wenchi.hene , negotiated YTi th the Revm.·e:i.d Taylor of t he 
Methodist Church about the building of a Hissior. hospital. He contributed 
a n ar.:ount of £G1. , OOO for the f oundation . 

A sudden turn arose uhen ::a.n o. K.rane Abr ef~. ~,c. s thirteen years on 
the s t ool , The elders and the people lost con:~:~C.ence in the chief a..11d. 
the spirit of rebellion begn.n to spread t h..ro}._;hout the town . :.ie . .,as 
censured as a drun}rard, abusive to his Sl:bj ects .:mcl ill iterate b o:'ore 
the Ashantiman Council i n Kumasi . The decision of the Council was in 
favour of i'Tana Ifuamc Abref a but could not from t llc i nnoccncy with ·,-, ~rich 
he had been regarded remaj_'1 on the stool than abdicated and continued to 
live as a priva t e individua l. At this time an ar:iount of £G-3 , 61 6 •,;as i.'l 
the G-over:-1ment chest at t he credit of the -.--.:-enchi Stool. Nana Kuame 
Abrefa re:fused a c ompensation of £G1 e}6 from the -.,enchi people as ordered 
by the Asantehene Nane.. Si r Otumf'uo Osei Agyeman Prempe II. The latter 
part of his r eign wa s in the era of politics in Ghana and there was a t 
1.lencld a sizeable opinion favouring the !rational Liberati on Moverner..t 
( N,, L .M. ) ., The general conception according t o Opanin m·,ame Atakor a , an 
inforoc>..nt , ,ms tna. t the v,hole issue nas d.urir..e; the politica l transition 
in Ghana and probably moved by Dr ,, I\Ofi Abrefa Busia , a native a nd the 
then Cha.ir:~,n of the de:funct r egi onally based Opposition Party, t he 
United Party ( U,P,), an off,.shoot of the N .r.. .:.:., No doubt t he cous in 
of Dr , K..A., Busi.a nex t ascended the stoo1.22 
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KHa:ne J(usi , son of Yaa Pokua, --;ras ens t oole6. ~ri t:1 t he na,1e of }.:usi 
Apea •. ::e was of:_ th_e __ ])'rema line .· The period ~Jf :us r e i gn coi ncided 
,,i t h ··cJie_ °i-!oli tica:L. _o.ppo"si t i on ·-gr oup ,~ith. ,,tr.foc.J. :factions spilled over 
th:e ·countr·y , ·espe·cially incAshanti . l":ane ·J'usi Apea ·t ended to be 
involvecl_" ·i..;{ p'oiiti·cs a nd ,ii s a member of t he proscribed Opposition ParJ.;3, , 
the United Party. 17ith such political E".ffili a t i ons enchanced his 
capaci ty ano. perhaps r ecei ving encoura 5cmcnt fro:-.1 his cousin, Dr . I~.A. 
Busia; inali:;l;'eateci i1tthout_.cause µis politi cal oj :9onet1ts that a Conmii°ssior. 
of Enquiry r.cis "·irnt 'by the Gove.rnment of the de,y , forr:~ed by the 
Convention Peoples ' Party (C.P,P.). The s ol e Commissioner wa s Sir 
Jackson. Na na Kus i .Apea had· earlier been charf;od with misappr.opriat~on 
of ·s tool funds . Follm1ing the finq.ings of the Commissior1, Nana Kusi · 
Apea was deposed , 23 ; 

G,0110 {; the ·unif'ying gl ue .:of chiefshi p oppression, whi l e hetftfa.'g~-• · · 
of co- operation and socialist unity is t he j enera l phenomenon . In the 
sam~ ypar t i1a.t l'Jana Kus i Apea was destooled, Ifuanc Abrefa the ex-chief 
was elecffcd but declined the offer on t he gi:-ounds of old age . He 
therefor e app ointed his nephew .Ar1t hony Koi'i Adomaku, son of Abena Duefia , 
and was enstdoled with the name Abrefa Mmor e Dca.iatuo IV. He i~ of tl:c 
Abre_:('a family . 

- . 

Nana .Abref a Mm ore Bedia tuo IV· .concluded 
i"lith Taky;i;man,"Do;rnaa and Odumasi, l.:'1.t er the 

. demarca t ea.·. · ·· 

t he proti'aqted ln..l'.ld dispute 
land in quotti on wa s 

On October 16, 1964, the Wenchi heuc who is •a staunch Roman Catholic 
was granted audience by the Holy Fa ther Pope Paul to the Holy Sea. 

The 1Yefiri I stool and the '.7enchihen~ have t he folloHing 
appellation : 

11Abrefa Mniore Bedia tuo • Ko a g~ma hli..1 ; 

a.9m t r ene . B:r;-ong kyempirn ·.(; r o11-G 1°.:.cyekyem apii,i) 
du'edua.kwahene .: · · · •' ,I• 

.• '·• 
·;·;cnchi a t e te kr2,rnan; da m?,re pi.rit:i.,.r._)i , pantampa24 
ap9. b.9_n ma ·p:tanyini any~ baaFi a~ ~ . '° : 

...... ; ;: 
:, 

'•' 

. : - ·. ·J\o~ok~ . si. ~gu_o· ~-, na ___ :-?.,~o&. ~m,h.''.; .. . · ..... ~- ,,,,, . 
(A9_:tefa .lvlrn_qre.-_.Bedia tuo., •. J:Y~isher·:6fa to gyarna 
tree;:··· di.str:i;-fmter of ~;r.9ng .peop.lc. '. . . · · 
tle;nchi .. :<:?r: :91d; .Yihe~e- ·' pili.t;µipi:~0 ,.pn.nte.impa) ·: 

;· -~de' :8:. burrqvy ~n~~:· 'P:r:~~-¥.ii r. had.ta: ,p•lace to· : ·. ' i·) 
·• ·u--;1e .. J~ ,. • ' • • ::. :.'•~I . r, •, \ ... ·: ;_ :• • •• • .,-.: •' •' ... • 

: i:~ .. . ::,, ,, ·rfh.t}t ~t~¾,6kci ,.(:C-e ; ·As_i;~n:Qis} would .do ,anything · .. 
o.ri(\'.°en.chi.s.

0

.:ar e_.·pr es~nt ·they .··s:top) ·. , ~cl: ::/ · : .. - ·· . 
: ~- t ·: . . .. · ·:.. .. .L •: . ~;..• ·; ' ~-- ,. : : • ~ -(~ • :: .. : ;_, •. } 

. ~J. . . . ;. .· : ~:~-- f- .. ,..._ •.. . ... .. 

:,:..;•: • .J~C"' 

" ·. . , ...... . ._.. J: ... ; 
.. ' 

! \ ~ : • ,' t .. . 

, · 
-.., . . : ~ I ".:. 

..··_::t\: .: . 
• • . f'~ . .: ' . 

. ·• ; •.:.~ ! ·.-. -



. ·. ' ) • ; !-

. . . 

17 

DYNASTY OF UENCHI CHIEFS PH) 
C}ULEN MO'Ytl.i:;RS 
·. .. = - ·-- fl( 

1 . , Hana Tabriki.;l. Anyc Amaniampo:n and Nane.. ..• sascba· Odensu o 
.. · . . 

2. i-fe.na ;.nye_Amani ampon and Hana A.toa 
. .. . :· ": . . • .. . .. 

Hlma Ohene Doon and· Nana Atoa 

4-. Fc.na Ohcne Anto and Nana AdoI!IE'.a 
. ... · . . 

5 ~ Nana ~:-hca. t"ia ·rc,-,asi and Nana. Adomaa 

6 . ITano.. Alen or a ]'i ( Regent) and J'T ana Adollla<.1. 

7. ~Tana: Oq.onc G-y~10 ,·and Nana. 4,d~a. - --~~ . . -- .. 

8. Nana .,t'.1..:f:ua Fr.ei:na: (Regent)" 
r . 

1 o. Nana. Kname Bene end rrana Ad;-100 Pokua 

11 • Na."12. m1asi Gyasi 011.d Fana !1.dwoa Korona -.·. ~ .... 

12 , Nana l~T?,Si Ab:i;-ef a and Na.i:ia Adyrn.a:· ·_-i5Pmaa ... · . .. · . ... · .-' 
.. · ·· . 

. ... .. ..... · . 

14-, 

... - .. 

.. :1-6 ;. · Nai1a ·Krrah.-u Adae ''(Re'gent) \ ma ·!fan~ Adr~~~ l~~~; , 
• . . - : '. ··1;:, 

.. 

18. 
• · ',· . ; • • t - -~ -- ·~ · .. __ .• 

Ea11a Ifua~ i · 'Boakye · a nd Fananom .Adrr~I? )Coma.:. ; -Aq.u_ Fua 

19 . Nana. Ku~ nri Abrefa ani •Tanct .Adu Fua 

• 20 . l'fana Kusi Apca and· No.no.non Adu Fua (do:_)0s0cl.); Mua Frema I I . 

21. ::a.I".e. Abref a ~imor e Bedia tuo IT and rana Adu Pua. 
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Information given _by .If~,?~ -Abr0f2. =.:more Bediatuo DI. 

Information by Obaapan:in Yaa De.rko is that Nana 
Tabirakuo An.ye Amaniampon TTc'\S tlio aboriginal l oader 
e'.n,,a,. chief rrho accompanied. tp.o people from the h ole. 
She'contradicted th:'1.t of ·;_·ana Abrefa ~,illlorc Bediatuo D!. 

1Dufua I is a k ing of an ancient s-tool uhich preceded ' 
the now ucll known n.Aseso-di7a 11

• 

1r,ipi mso I literary meaninG ' gr eedy ' nas the nick- name 
of Ifana Osei Tui.-u of Xumas1 • 

In t he time of Asantehene Han:1 i'.i;;,.lcu Dua I ( 1838- 1867) 

Information given by Obaapa.-rii.11 Y,.;.--. Darkoa in contre.diction 
to foot note 8. 

The ceremonia l s1-1or d i s no;-r do·=1osited in the Nuseum of' 
the Ins t itute of African S h.·.d.i~ r.; • n Sword No .l ·t4.208" · 

Infor mation given by the pr esent /er.9hihene-. ., , -. 

Information t"rom Opanin E"nc..mc A1)r efn. alias Atakora of 
Abrefa family of royals . ., .. 

, . -. An account by Obaapanin -Yaa Darkoa . .. . 
. ~ ... . 

.An account from the pr esent ·:renohihene. 

Information f rom Obaape.nin Yaa Jo.:cfroa a nd Alhaji Sei du . 

According to Hani /Nsawkaw TradHiori: {IAS ~- a cc . no ~- BA/2)
the name of the Nsawkauhene ,-r2.s :Kofi Korkor alias Dagyamo . 

'... . . . ,,~:- . 

Information from Opanin Kwame Ltakora- ·ali as Abrefa . 

lill accou.11t by Obaapani.-ri · Yaa Da.rkoa·. . ,: : .•. , 

Mr . Boye Busia gives t he d.a-t~: a s OJ;};}eptemb_er 3 1 . 1923 ~ ' •· 

Information given by the pr~:5ent ·.:onchihen~ a:r:id Dqnkor, }i. P. ,..•• 

Information from· t he prese1{t -·_·.;n;li'ihene • 

Other names for the ani.ma.I·:'.1¥fanlcyefi,·"·--·lt has from th0 
time of the aboriginal settlers been a taboo for tho 
people t o kill ·i-t.--- · · ··..1'; 

.. . : .. : ... , - · ,.; ... 

. ,•..,; ; 

,._ i:-,,, - • • ' · 
.. . .... 
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Information given by Jfe,1~ •Abr0fe. :.:more Bediatuo IV. 

Information by Oba.apanin Yan. Darko is that Nana 
Tabirakuo Jmyc Amanin.mpon '.ms the nboriginal l ead0r 
~nil chief rrho accompanied . the peO;_)lc from the hole. 
She ' contra.dicted that of i·ano. i"..brefa 1.;more Bediatuo DJ • 

1Du.:f'ua ' is a king of an ancient stool uhich preceded ' 
the now ucll knovm "Asese-di·m. 11

• 

1Epi mso 1 literarymeaninc ' gr eedy 1 i7as the nick-name 
of ifana Osei Tutu of Kumas:Li 

I n the time of Asantehene lfa.n:1 :'.~;,,.lru Dua I ( 1838-1 867) 

Informati on given by Obaapanin Y, '"• Darkoo. i...'1 contradiction 
to foot note 8 . 

The ceremonial suor d is noi7 do ,os:i.ted in the Nuseum or 
the Institute of Afr ican Stt.·.di~ :.; . "S;10rd No .l ~" · 

Information gi vcn by the present ,·€;r.~hihene .. . , . . 

Infor mation 1rom Opo.nin I\l7o.lilC A'brefa a lias Atakora of 
Abrefa f e.mily of royals . 

1m account by Oba~p~ni.'11. -Yaa Darkoa . ,. ·. . ; 

.An account from the present ·.renchil1ene. 

Information f rom Obao.penin Ya.a :)m~koa a nd Alha ji Seidu . 

According to Han:i./Nsankaw Tra d.iti::;n- (IAS ~- a ce . no ~- BA/2)' 
the name of the Nsaw.lmnhenc r;n? I~ofi K~rkor alias :pagyamo. 

,,~: 

Information from Opani.'1 Kwame /~takora- ali a s Abrefa . 

An accou..11t by Obaapanin . Yao. De..rk6a • · :: ; .•. , 

Hr . Boye Busi a gives t ~e d.a.te e.s OJ}: .,Septem~er 3,.1923.,:: 

Information given ~y the preseJ:t .:: 'cmchihen~ az:id Dqnkor!ti . P . 

Information froci the present _,_··enchihene . 

Other no.m0s for the o.ru.ma.1· :t\ifanlcyee 1 •· ' It has from i:.h0 
time of the aboriginal settlers b0cn _a taboo for tho 

. -'.J. 
people to kill i.t • . 

.. 
'· 

, . . . , 

:.. . . ,. . 




